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Support of Mother Church, married clergy seen as reasons for resignation demand 


38 Toronto Eparchy priests a 


By Marco Levytsky 

Thirty eight Ukrainian Cath- 
olic priests of the Toronto Epar- 
chy have appealed to His Holi- 
ness Pope John Paul II to keep 
Bishop Isidore Borecky in office 
until a replacement can be found. 

Bishop Borecky recently re- 
ceived a letter from Angelo Pal- 
mas the papal pro nuncio (amba- 
ssador) to Ottawa dated March 10 
which contained a telegram from 
Cardinal Simon Lourdusamy, 
prefect of the Congregation of 
Eastern Churches demanding his 


resignation. 

"The Holy Father asks that 
his Excellency, the Most Rever- 
end Isidore Borecky, Eparch of 
Toronto for Ukrainians present 
his resignation to the govern- 
ment of his Eparchate. If he 
refuses an apostolic administrator 
Sede Plene (that the see is not 
vacant) shall be appointed. An 
urgent answer is expected,” stated 
the telegram. 


No pee were given forthe” 
о 


resignation demand. 

"Let Bishop Isidore live out 
his life as Eparch oi Toronto, 
sustained by the love and support 
of the Ukrainian community, Let 
him be given as assistant bishop 
— we are sure that Bishop 
Isidore himself will suggest a 
suitable candidate whom the 
people will love and respect in 
turn — and let the assistant 
bishop gradually take over the 
administration of the diocese," 
state the priests in the letter dated 
April 6. 

They say that many pcople 
are wondering if the demand for 
Bishop Borecky's resignation 
came because of his support for 
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the church in Ukraine and married 
clergy. 

"Permit us to state at once 
that regardless of anyone clse's 
opinion we, the Ukrainians, re- 
gard these as Bishop Isidore's 
great merits. We all care very 
deeply for our Mother Church in 
Ukraine; we love her as we can 
love no other, and we gladly 
follow our Bishop's leadership in 
striving to do everything pos- 
sible to help our Mother Church 
in Ukraine. 

"Аз to married priests, that is 
in accordance with the unani- 
mous tradition of the Ukrainian 
Church since the time of St. 
Andrew the First-Called Apostle, 
who blessed the hills of Kiev ... 
and we cannot express our joy to 
know that the recent ordination 
of several married priests in 
Ukraine itself for service in 
Canada has again brought us to 
this intimate sacramental union 
with our Mother Church in 
Ukraine," they say. 

A number of sources within 
the Toronto Eparchy suggest that 
a series of ordinations of married 
men into the Ukrainian 
priesthood by bishops of the 
underground Ukrainian Catholic 
Church in the USSR appear to 
be one of the reasons for the 
resignation. 

However some _ sources 
suggest there may be others. 

Under Canon 401 of the Code 
of the Latin Church bishops are 
expected to tender their resig- 
nations at the age of 75. Uk- 
rainian Catholic canon law has 
no provision for retirement, 
however a new code is currently 
being drawn up and is expected to 
be in place by next year. Bishop 
Borecky is 77. 

The Toronto priests say that 
this canon does not apply in 
Ukrainian tradition. 

"In general it is unheard of in 
Ukrainian history for a Ukrainian 
Bishop to resign; like the father 
of a family he remains with his 
spiritual children until Не dies. 
Should he grow old, or become 
incapacitated, it is the custom 
that he remains in office, but that 

he also receives an assistant 
Bishop, who usually inherits the 
office," they say. 

In 1984 the late Bishop Neil 
Savaryn of the Edmonton Epar- 
chy relinquished his administra- 
tive duties to Bishop Demetrius 
Greschuk who became apostolic 
administrator. Bishop Neil retain- 
ed his ecclesiastical title which 
passed to Bishop Demetrius after 
Bishop Neil passed away in 
1986. 

Metropolitan Maxim Herma- 
niuk, who is 77 offered his resig- 
nation two years ago, but retain- 
ed his position for the millen- 
nium year with the approval of 
the pope. 

However, Bishop Borecky 

Cont. P.3 


Гуцули _ 
приміщенню Українсько-Канадського Архіву-Музею при 9543-110 Авеню до 


ж 


Великодна 


го квітня. 


картина 


ppeal for Borecky 


мисткин! Галини 


Косарич 


яка  висталяє в 


22- 


Христос Воскрес! 


Соборне Великоднє 
Послання Ієрархії 
Помісної Української 
Католицької Церкви 


Всечесним Духовним . 
Отцям, Преподобним 
Ченцям і Черницям та 
всім Вірним Помісної 
української 
Католицької Церкви в 
Україні і поселеннях 


Мир у Господі і наше 
Архиєрейське 
Благословення! 
Христос Воскресі 


«Христос воскрес із мертвих, 
смертю смерть подолав | THM, 
що в гробах життя дарував...» 


Дорогі Браття і Сестри! 
Христос воскрес із мер- 
твих, смертю смерть по- 
долав і тим, що в гробах 
життя дарував, радісно 
співає Церква Христова оцю 
пісню -- гимн перемоги 
Христа над дияволом i 
гріхом, перемоги світла над 
тьмою, правди над ложжю. 
Тож і не диво, що Свято 
Воскресіння — одне з най- 
більших і найважливіших 
свят, що його так торже- 
ственно обходимо сьогод- 
ні серед гомону дзвонів i 
співу вірних. Від сьогодні 
аж до Вознесіння Хрис- 
тового, Церква не перестає 
співати цю пісню в честь 
свого Бога-Героя, наче б 
хотіла вбити глибоко тямку 


вірних HE тільки діло 
відкуплення людського 
роду, але також вказати на 
Того, хто те діло спасіння 
довершив. Доказуючи тим 
способом, що Христос 
Господь, це не звичайна 
людина, але Бог правдивий, 
бо Він подолав того досі не 
переможеного ворога ко- 
жної  живучої людини, 
диявола й за ним слідую- 
чого ворога усякого життя 
-- смерть. Той спосіб Його 
перемоги такий чудесний, 
а для нас такий дивний, бо 
BiH подолав смерть, ворога 


усякого життя, Своєю 
власною смертю на хресті. 
Своєю смертю Він знищив 
жало смерти і разом із нею 
знищив того, хто мав владу 
над смертю -- диявола. 

Так бо говориться про 
Христа в листі до Євреїв: 
«Той Він подібно участь у 
тому брав, щоб смертю 
знищити того, хто мав вла- 
ду смерти, тобто диявола й 
визволити тих, що їх страх 
смерти все життя тримав у 
рабстві» (Євр. 2, 14С). 

Таїнство Воскресіння 
об'являє нам маленький 
промінчик Божої все- 
могутньої Сили, яка може 
навіть із найбільшого впо- 
корення привести до 
перемоги правди й спра- 
ведливости. Диявол думав, 
що як приб'є Христа до 
хреста, як Його умертвить, 
то  нанесе смертельний 
удар не лише Йому Самому, 
але й Його науці, а також 
знищить Його всіх учнів і 
послідовників. Подібно i 


Його слуги, що поселились 
у старшинах народу, у 
фарисеях і книжниках та 
підбурювали їх, щоб убили 
Христа, думаючи, що з Його 
смертю все скінчиться; але 
всі вони дуже ошукались. 
Здійснивши свій плян, тоб- 
то прибивши Спасителя до 
хреста й видячи Moro 
безсилого  висячого на 
дереві хреснім, вони були 
цілком певні, що вже 
позбулися Його Самого й 
Його організації — Церкви 
Святої, яку Христос зас- 
нував тут на землі. Тож те- 
пер самопевно дозволили 
собі пекепкувати з Нього, 
кажучи: «Коли TH Син 
Божий, зійди з хреста!» (Мт. 
27,40)  Споглядаючи Ha 
Нього й бачивши безсилля 
вмираючого Христа, та й, 
правдоподібно Його близь- 
ку смерть, зі сміхом про- 
понують Йому таке: «Коли 
Він цар Ізраїля нехай тепер 
зійде з хреста й ми увіру- 
ємо в Нього. Він поклада- 
вся на Бога, нехай же Бог 
визволить Його нині, якщо 
Він Його любить. Сам бо 
казав Я Син Божий» (МТ. 
27,42 с). 

До останньої хвилини 
вороги Христа були певні 
своєї перемоги |і повної 
поразки Христа, Його нау- 
ки, воднораз же Його Цер- 
кви, та Його учнів та пок- 
лонників. Однак у тій хви- 
лині найглибшого Свого 
впокорення й найбільшого 
людського безсилля, Хрис- 
тос доказав Своїм ворогам 
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Найккращих побажань 


Преос. Владиці Грещукові всьому 
духовенству, українським організаціям, 
всім клієнтам, приятелям і працівникам 
Українських Вістей" 


(Downstairs in Ukrainian News Building) 


Христос Воскрес! 


CAPITAL CITY 
SAVINGS 


Capital City Savings and Credit Union Limited 
Ukrainian Branch Український Відділ 


Phone (403) 429-1431 


Only at Capital City Savings. 


Полагодимо всі Ваші фінансові справи! 


Спеціялісти до України 
і Східньої Европи 


1. Викликати родину чи знайомих з 
Хкраїни чи з інших Східніх Держав на 
візиту або на постійне перебування в 


Воскрес! 
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Phone: 
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PH. 424-5220 
FAX 424-9494 


ROVNO LUTSK 

KIEV BREST MAY 12 
ROVNO ROVNO JUNE 09 
YALTA LUTSK JULY 07 
MOSCOW BREST AUGUST 04 


Прод. із ст. 1 

-- розпинателям, тай ці- 
лому світові правдивість 
Своїх Божих слів, що ix 
звернув був до Свого апос- 
тола Павла: «Досить тобі 
Мосі благодаті (ласки), бо 
Моя Сила виявляється в 
безсиллі» (2 Кор. 12,9). Не 
було кращого й очевид- 
нішого знаку безсилля Сина 
Чоловічого -- Месії, як у 
хвилині Його смерти на 
хресті, опущеного всіми 
учнями, за вийнятком св. 
Исана, Божої Матері і Ма- 
рії Магдалини. Але якраз у 
хвилині Смерти Христа, у 
тому безсиллі, у знищенні 
Horo людської природи 
Божа ласка й Його все- 
могутня сила почала ді- 
лати. Всемогутня сила Бо- 
жа нищила гріх, перемага- 
ла всяку силу диявольську, 
а Його ласка відкривала 
родові - людському досі 
закриті набесні дверії. Так 
то в хвилині Своєї смерти 
Ісус Христос осягнув дві 
перемоги: найперше над 
могутнім паном цього світу 
-- дияволом, якай держав у 
своїй неволі людство, 
підкоривши його своїй 
владі первородним гріхом, 
а ласкою, що її вислужив 
Своєю  хресною смертю, 
зробивши нас дітьми Бо- 
жими, відкрив нам брами до 
вічного, небесного щастя. 
Здавалось неможливим бу- 
ло звільнити рід людський 
від тієї гріховної каторги, з 
неволі гріх й з під влади 
диявола. Тому, що треба 
було влити життя в мертві 
душі людські, що їх 
умертвив первородний 
гріх, а також особисті гріхи 
людства. Та те, що було 
неожливим для людини, те 
Своєю  хресною смертю 
осягнув наш Спаситель Ісус 
Христос -- Бог, як про те 
запевняє нас словами: «Її 
людей це неможливо, але не 
в Бога; у Бога бо все 
можливо» (Мр. 10, 27; Мт. 
19,26). 

Так то Христос у хвилині 
Своєї смерти знищив усі 
гріхи людства, які був узяв 
на Себе ступаючи в ріку 
Йордан і принимаючи хри- 
щення від Hoana, Знищивши 
свою людську природу, що 


- взяла на себе гріхи всього 


людства, знищив із нею 
увесь тягар наших гріхів. За 
гордість Адама, що бажав 
стати рівним Богові й тому 
переступив у раї заповідь 


Спеціяльна нагода в тім році відвідати своїх рідних 
на Україні і в Польщі без додаткових коштів. 
Поїдте нашою турою в Україну, а так можете довільно 
затриматися зорганізовано або приватно у Польщі. 


EASTERN EUROPE COMBINATIONS — 1989 


THREE WEEK PROGRAM 
UKRAINE AND RUSSIA 
KIEV TERNOPIL 
LVIV CHERNIVTSI 
ODESSA 

LENINGRAD MAY 12 
MOSCOW | AUGUST 04 


Канаді. Провадимо цілий процес від початку 
до їх приїзду і виїзду. 
2. Приватно відвідати родину в "Краю". 


3, Приватну туру до "Краю" зможливостю 


для пенсіонерів. 


4. Всякі подорожі до ріжних сторін світа. 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 
ASTRO TRAVEL SERVICE 


стрінутися з рідніми, також спеціяльні тури 


Tel. (403) 423-2351 
Telex 037-2966 
Fax 424-0016 


For our Calgary clients we have obtained a local phone number — call toll free at 236-9106. 
Пошукуємо працівника на постійно і "парт-тайм" зі 
знанням української і англійської мов. 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті Аргі/Квітень 1989 


Христос 


Божу, Христос надолужив 
Своєму небесному Отцеві 
найглибшим  упокорнням. 
Взявши на Себе гріхи дю- 
дства, Він неначе слабо- 
сильне сотворіння, як той 
злочинець, умирає ганеб- 
ною й Святим Писанням 
проклятою смертю на хре- 


сті, написано бо: «Пові- 
шений Ha дереві — то 
прокляття Boxe» (Brop. 
21,23) «Проклятий кожен, 


хто висить на дереві» (Гал. 
3,13). Це прокляття однак 
стало спасінням людського 
роду, a безмірне  впо- 
корення | Сина Божого, 
стало Його найбільшим 
вивищенням.  Хпокорився 
Христос, щоб заплатити за 
непослух першого чоло- 
віка: «Подобою явившись, як 
людина Він понизив Себе, 
ставши послушним аж до 
смерти! Смерти ж -- хрес- 
Hoi» (Фил. 2, 8). | якраз тим 
Своїм пониженням i без- 
застережним послухом OT- 
цеві, заплатив Христос Гос- 
подь за непослух Адама, 
який стягнув на людей гріх, 
а з гріхом смерть: «Тим -- 
то як через гріх одного 
чоловіка ввійшов у світ 
гріх, а з гріхом смерть, і 
таким чином смерть пе- 
рейшла на всіх людей, бо всі 
згрішили» (PM. 5,12). Як 
непослухом одного чоло- 
віка -- Адама прийшов на 
всіх людей гріх, a з гріхом 
смерть, так задля послуху 
одного чоловіка -- Христа, 
прийшла перемога над 
гріхом і над його наслід- 
ком -- смертю. «Бо коли 
через гріх одного чоловіка 
смерть  царювала задля 
одного, то тим більше ті, що 
щедро одержують ласку й 
дар. оправдання,  царю- 
ватимуть у житті через 
одного Ісуса Христа» (Рм. 
5,17. 3 Христового хреста 


спливають на нас ласки 


надприродного життя, бо 
Він своєю смертю подолав 
смерть і будучи справжнім 
— самим життям спричинив 
і наше тілесне і надпри- 
родне життя. Тому нам 
треба радіти разом із цілою 
Церквою з перемоги Хрис- 
та, що її осягнув над 
дияволом і гріхом, вод- 
нораз же тому, що тою 
перемогою звільнив нас від 
неволі, в яку запровадив 
нас Адам своїм перворо- 
дним гріхом. 

Радіймо й  величаймо 
воскреслого | Христа, що 
Своєю смертю подолав не 
лише гріх, але враз із ним і 
кару за гріх - смерть. 

Звільняючи нас від гріха 
і привертаючи нашим душам 
надприродну  освячуючу 
ласку й гідність прибраних 
дітей Божих, Він наділив 
також і наші тіла новим 
життям. Бо як Своє Тіло Він 
привернув до життя, так 
само приверне життя i 
нашим тілам, які разом із 
Ним, у св. Тайні Хрищення 
умремо для гріха. Бо так 
запевняє нас св. ап. Павло: 


«Ми похоронені 3 Ним через 


хрищення на смерть, щоб, як 
Христос воскрес із мертвих 
славою Отця, й ми теж жили 
новим життям» (PM. 6,4). Як 
після воскресіння Христа, 
смерть уже не має більше 
влади Hag Його  прос- 
лавленим Тілом, так само й 
ми всі, коли Христос Хри- 
щенням приверне нас до 
життя, звільнимось повік 
від влади смерти. Вона вже 
не зможе умертвити нашого 
тіла, бо воно житиме вже не 
в цьому мінливому світі, 
але у вічності, де вже немає 
минулого ні майбутнього, 


але всетриваюча незмінна 
сучасність. Христос якраз 


прийшов на те: «Щоб смертю 
знищити того, хто мав 
владу смерти, тобто дия- 
вола й визволити тих, що їх 
страх смерти все життя 
держав у рабстві» (Євр. 
2,14c). Тож радіймо всі й 
веселімось воскресінням 
Христа Господа, бо Він 
Своєю смертю звільнив нас 
від влади диявола й із 
неволі гріха й із ними від 
тої грізної кожній живучій 
людині -- смерти. На прик- 
ладі Христа Господа вчі- 
мося про правдивість Його 
слів: «Хто | своє д життя 
зберігає, той його погубить, 
а хто погубить своє життя 
задля мене, той його 
знайде» (Мт. 19,39). Як це 
висказує св. Марко: «Бо хто 
хоче своє життя спасти, той 
його погубить; а хто погу- 
бить своє життя задля мене 
й євангелія, той його спасе» 
(Мр. 8, 35). Тож цей могутній 
воскресний гимн «Христос 
Воскрес» нехай піснею ли- 
не далеко повсюди. Нехай із 
гомоном дзвонів лине да- 
леко-далеко на нашій рід- 
ній землі, де наш християн- 
ський народ не має змоги 
так торжественно обходити 
празника перемоги Христа 
над гріхом, неправдою i 
зломі Нехай випрошує у 
Бога Всемогутнього ласку 
перемоги і для нашого ук- 
раїнського поневоленого 
але не скореного народу. 
Наші вороги, подібно як 

колись фарисеї й старшина 
народу, видячи умерлого 
Христа, думали, що вже 
зложеного до гробу на- 
певно позбились. Але, для 
певности, поставили сто- 
рожу, щоб бути певними, що 
Він уже не оживе, Вороги 
нашої Церкви також ува- 
жали, що псевдо-синодом 


умертвили й похоронили 


нашу Католицьку Церкву i 
вона вже ніколи не 
підведеться. Христос, од- 
нак, проти їхніх сподівань, 
воскрес і підтвердив прав- 
дивість Своїх слів: «Тому 
Отець Мене любить, бо Я 
кладу Моє життя, щоб його 
знову взяти, Ніхто не бере 
його від Мене, Я Сам від 
Себе кладу його. Владу бо 
маю його покласти і владу 
маю його назад узяти» (Йо. 
10,17 с) Подібно й наша 
Церква католицька після 
сорок трьох років свого 
скритого,  катакомбного- 
підземельного життя, ви- 
ходить тепер знову на 
світло денне, являється 
своїм ворогам і без страху 
показує, що вона живе й 
тепер домагається всіх 
своїх прав, які їй нале- 
жаться не тільки за Божим і 
світським правом, але, та- 
кож, за тим правом, що його 
признає світська Кон- 
ституція. Ця непереможна, 
життєдайна Сила Христа 
нашого Спасителя, що по- 
долав диявола й смерть, 
нехай вливає в серце нашо- 
го страждаючого народу 
надію, що як для Христа, 
після Його страждань i 
смерти хресної прийшла 
перемога і воскресіння, так 
само і для нього прийде 
визволення з тої довголіт- 
ньої неволі й засяє сонце 
волі й повної свободи, як 
релігійної так і народної! 


Христос Воскресі 
Воістину Воскресі 


ї Мирослав І. Кардинал 
Любачівський 

і Ієрархія Помісної 
Української Католицької 
Церкви 
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sent a letter to Rome last year 
asking the Vatican to appoint a 
co-adjutor, for his eparchy so that 
he could take over following the 
bishop's retirement. Unlike an 
auxiliary bishop who serves as 
an assistant, a co-adjutor is 
empowered to take over when 
ever a bishop is incapacitated or 
retires. No co-adjutor has been 
appointed for the Toronto 
Eparchy. 

"If the bishop offered to 
resign after a co-adjutor was 
appointed ... and they (the Con- 
gregation) had the document in 
their hands, why did they do й?" 
queries Father Peter Bilaniuk, 
professor of theology at the 

- University of St. Michael in the 
University of Toronto. 

According to one highly- 
placed source friction between the 
Toronto Eparchy and the Congre- 
gation has been simmering for 
years because of the Toronto 
Eparchy's determination to pre- 
serve the distinctness of the 
Ukrainian Catholic rite. 

In a 1984 letter to Bishop 
Borecky the Congregation charg- 
ed the Toronto Eparchy with 
"lack of discipline and spiritual 
life giving rise to a pseudo- 
patriotism dangerous in ecclesi- 
astical life." 

According to the source rea- 
sons for this friction include the 
relations between the Roman 


Borecky 


Catholic and Ukrainian Catholic 
churches in Poland and the 
legalization об the underground 
Ukrainian Catholic Church in 
Ukraine and the question of a 
patriarchate: for the Ukrainian 
Church which is supported by 
the Toronto Eparchy. 

Vatican officials were dis- 
turbed when a lay member of the 
Toronto Eparchy published a 
book documenting the confis- 
cation of Ukrainian Catholic pro- 
perty by the Roman Catholic 
Church in Poland and were also 
upset because the Toronto 
Eparchy was pushing the Vatican 
to speed up the negotiations for 
legalization of the Ukrainian 
Catholic Church in Ukraine, said 
the source. | 

Last summer in Moscow 
Ukrainian Catholic leaders in 
Ukraine met with Vatican offi- 
cials who were discussing the 
question of legalization of the 
Ukrainian Catholic Church, but 
came away greatly disappointed. 
According to Josyf Terelya, the 
former lay leader of the Ukrainian 
Catholic Church in Ukraine, who 
now lives in Toronto, they were 
told not to be so confrontational 
with Soviet authorities. 

The source told Ukrainian 
News that “certain people in 
Rome were quite upset because 
the Ukrainian Church remains an 
obstacle to what they want to do 
with the Russian Orthodox 


Church and the Soviet govern- 
ment." : 

But the issue of married 
priests has probably been the 
biggest bone of contention 
between the Toronto Eparchy and 
the Congregation. 

The Ukrainian Church has 


historically maintained the right 


to ordain married men into the 
priesthood by virtue of the 1596 
Treaty of Brest. 

But in 1929 the Vatican 
decreed that the church cannot 
ordain married men on the North 
American continent, 

During the administration of 
the late Metropolitan Cardinal 
Josyf Slipyi married men were 
ordained in Rome for the 
Metropolinate of Lviv in exile 
then went to serve in Canada or 
the United States. This practice 
has since been discontinued. 

However a new route was 
found when the Ukrainian 
Church in North America made 
contact- with the underground 
church in Ukraine and last year 
12 married priests from four 
eparchies, Edmonton, Toronto, 
Chicago and Stanford were 
ordained in a series of ordinations 
during July, September and 
November ordinations. 

Several sources confirmed that 
Bishop Borecky was verbally 
asked to resign during a meeting 
in Rome in December — right 
after the М ovember ordinations. 


Soviet commission confirms 
Stalin's role in mass slaughter 


A Soviet government 

commission has concluded that 
thousands of people buried in a 
mass grave outside Kiev were 
killed during Joseph Stalin's 
repressions, not by Nazi soldiers, 
says the Associated press citing a 
report by the Soviet news agency 
Tass. 

The commission's conclusion 
supports the testimony of elderly 
witnesses in the nearby village of 
Bykovnia, who said they saw 
trucks dripping blood driving to 
the site in the 1930s, before the 
Nazis occupied the area. 

Unofficial estimates say the 
grave contains 200,000 to 
300,000 bodies. 


Villagers in Bykovnia broke 
five decades of silence to accuse 
Stalin's secret police after the 
Ukrainian government erected a 
monument in May, 1988, 
blaming Nazi occupiers for the 

- crime. The villagers in December 
forced Ukrainian authorities to 
establish the commission, saying 
three previous investigations had 
covered up the truth by blaming 
Nazi troops. 


The Tass report did not men- 
tion the earlier investigations. 

Viktor Kulik, head of the 
investigating commission, told 
Tass that panelists found family 
names engraved on some objects 
in the grave. 


"Examination of the archives 
later confirmed that the victims 
were ‘people's enemies’ charged 
in the 1930s with counterrevolu- 
tionary and nationalist activity, 
espionage and conspiracy," Tass 
said. "Official confirmation has 
been given to the version that in 
the Darnitsa Forest near the 
village of Bykovnia outside the 
Ukrainian capital of Кісу are 
buried victims of the repressions 
of the 1930s." 

Western historians estimate 
20 million Soviets were killed 


under Stalin, particularly during 
the Great Purge of the late 
1930s. But Soviet officials 
ignored the dark side of Stalin for 
most of the past 50 years. The 
examination of his crimes began 
briefly under Nikita Khrushchev 
and was revived in 1987 under 
Mikhail Gorbachev's policy of 
glasnost, or openncss. 

Earlier commissions blamed 
Nazis for the Bykovnia killings 
even though villagers insisted the 
bodies already were there when 
the Germans occupied Kiev in 


auditors. 


Christian tradition 


Christian horizon 


September, 1941. Several villag- 
ers said in interviews they dug up 
the graves on orders of the 
Germans. 

A local man, Mikola Lys- 
enko, discovered the bones and 
skulls in 1987 after grave robbers 
uncovered them and set out on a 
personal crusade for the truth. 

He located witnesses in By- 
kovnia and won support from the 
Ukrainian Writers’ Union and the 
newly formed Memorial Society, 
which is dedicated to baring the 
truth of Stalin's crimes. 


Spring and Summer Sessions, 1989 

All courses offered by St. Joseph's College have been approved by the 
Faculty of Arts and may be taken for credit towards B.A. degrees. They are 
also available to students in other faculties, unclassifed students and 


These courses are of paritcular interest ot those planning to teach in Catholic 
Schools or other Christian School Systems, as well as those who wish to 


deepen their understanding of our Christian heritage. 


158 Term, Spring Session, May 1-19 
CHRTC 351: The Christian Meaning of Sex and Marriage / 
The meaning of sex and marriage in light of the situation today and 


53440 L. Zdunich 


CHRTC 366: New Testament Themes 
A study of the formation of the Gospels and of the meanings attributed to 


Jesus Christin the New Testament 


81928 T. Forestell 


і PHIL 301: Development of Christian Philosophy : 
A study of medieval Christian thinkers, espacially Augustine and Aquinas 


37269 J. Buijs 


2nd Term, Spring Session, May 23-June 9 
CHRTS 266: The Beginning of the Church 
A study of the early Christian Church and the New Testament 


36724 L. Zdunich 


CHRITC 352: Medical-Moral Problems 
This course situates contemporary bioethical issues within a human and 


86247 J. Perry 


St. Joseph's College 


University of Alberta 


11206-76 Avenue 
Edmonton, Alberta 
T6G 0K1 
(403) 434-5172 


* Books and Icons 
(Including Byzantine 
Rite) 


Spring Specials: 
» Jewelry - 25% off 
- Quality Gold Filed & 
Sterling Silver 
Crosses & Medals 
- Drop in and see our 
fine selection 
St. John of God Books & Tapes Association is 
а non-profit apostolate devoted to preserving 


and promoting the truths of our Catholic faith 
as taught by Holy Mother Church. 


SOLDAN Ma 


Bishop Isidore Borecky 


One informed source specu- 
lated that Bishop Borecky has 
been deemed responsible for this 
due to his role in initiating the 
process and is serving as "а 
lightning rod" for the Vatican's 
anger. 
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FENCE & METALS LTD. 


— Portable wellhead enclosures 
— Industrial chain link fence 

— Custom swing or slide gates — Farm gates 

— Plastic safety fence — Welded wire mesh 

© A complete line of security fencing and related products 


— Watchman fabric and T-rails 
— Galvanized pipe 


(403) 436-9530 
FAX (403) 436-9533 


5919-103A Street 
EDMONTON, ALBERTA T6H 217 


UKRAINIAN EASTER BEST WISHES 
from 
Irene Cloutier — Owner/Mor. 


CREATIONS BY ATHENA 


The Fashion Store for Ladies of All Ages 
"Letting You be You" ; 
Featuring sizes from 13 to 52 in. 
— Foundation Garments 
- Sportwear - Daytime Dresses 
- Casual Wear - Dressie Dresses 


“ASK ABOUT OUR UPCOMING TREASURE HUNT" 


10245 - 101 St. 
Lac La Biche 


623-2288 


For information regarding registration procedures, fees, etc., consult the Special 
Sessions Calendar 1989, available at 4-107 Education П. 


Pick up your phone and register now! 


All courses are taught 10:00 a.m. to 12:20 p.m. 


CHRTC 381: Catechetics ЇЇ З ; “i 
An exploration of contemporary approaches, trends and issues in Christian 
religious education and their historical roots 76321 G. MacKinnon 


1st Term Summer Session, July 4th to July 21 
CHRTC 351: The Christian Meaning of Sex and Marriage 3 
The meaning of sex and marriage in the light of the situation today and 


Christian tradition 26213 R.M. Hague 


2nd Term, Summer Session, July 24-August 11 

CHRTC 380: Catechetics! = 
A discussion of the problems faced today by the teacher of the Christian 

faith; the dimension of that faith as presented in Scripture 50035 J. Madden 


RESIDENCE FACILITIES 

Accommodation and meals for the spring and summer sessions are 
available in the College, starting April 29, for men and women, single 
occupancy, or for conference groups up to 50. Rates from $15.00 plus 5 
per cent hotel tax. Phone 492-7681 for more information. 


Please consult the Dean, St. Joseph’s College, for further 
information from Residence manager- 492-7681 


LLL 
MEWS 


10967 - 97 Street 
Edmonton, Alberta TSH 2M8 
Tel. (403) 423-6985 
Proprietor: Publisher: 
Ukrainian News Publishers Ltd. Edmonton Lasergraphics, 
A Division of Canadian Cryptics Ltd. 
President: Marco Levytsky 


Marco Levytsky 

Rena Hanchuk 

Richard Sheps 

Donna Korchinski, 230-1442 

Ivan Weleschuk, 248-5970 
Ukrainian News is published monthly by Edmonton Lasergraphics, A 

Division of Canadian Cryptics Ltd. under contract with Ukrainian News 

Publishers Ltd. Yearly subscription $15.00. All rights reserved. The material 

in this paper cannot be reproduced in any shape or form without written 

permission from the publisher. The opinions expressed in the articles do not 

necessarily reflect those of the proprietor, publisher, or editorial board. 


Редактор: 
Помічний Редактор: 


Упр. Краєвої Прод. : 
Калгарські Кор.: 


Editor: 
Assistant Editor: 


National Sales Manager: 
Calgary Correspondents: 


Марко Левицький 
Ріна Ганчук 
Ричард Шепс 
Доня Корчинська 
Іван Велещук 
Українські Вісті видає місячно Едмонтон Лайзергрефикс, Відділ 
Кенейдієн Криптикс Лтд. під контрактом із Видавцями Українські Вісті 
Лтд. Річна передплата 515.00. Всі права застережені. Не можна 


репродукувати ніякий матеріял без писаного дозволу видавця. Опінії 
висловленні в статтях не все відповідають опінії власника, видавця чи 


редакційної ради. 


_Glasnost still has a long 
way to go in Ukraine 


Despite the limited progress that has been made towards reform in 
some parts of the Soviet Union, Ukraine remains a backwater of 
ignorance, mired in the swamp of reactionism. 

The reason for that, of course, is the antediluvian attitude of the 
local Communist Party which seems determined to turn the clock back 
to "the good old days of Uncle Joe". While the Russian Orthodox 
Church has been getting increased freedom to worship, there has been 
very little movement on the legalization of either the Ukrainian 
Catholic Church or the Autocephalous Ukrainian Orthodox Church. 
The party has stubbornly resisted any efforts at reform and shamelessly 
manipulated the recent elections to keep their local hacks in power. The 
native language of the country still retains a second class status. And 
Canadian citizens continue to be harassed by Soviet authorities as the 
case of Ostap Skrypnyk most definitely proves. We commend the 
Canadian Department of External Affairs for moving forcefully on such 
an obvious provocation, but we wonder how serious the Soviets can be 
about opening up to the west when their police still pull off such 
travesties of justice. 

Nevertheless, we can feel some consolation in the massive display 
of electoral dissatisfaction Ukrainian voters demonstrated in the recent 
election. Though Vladimir Shcherbitsky somehow managed to retain 
his seat, many of his gang of Brezhnevite brontosaurs were 
unceremoniously shown the doorway. The popular will has been 
expressed. 

The Ukrainian Republic will be showcased at Klondike Days in 
Edmonton this summer. We welcome the opportunity for increased 
contacts with our brethren. Nevertheless, if Ukrainian officials want to 
put their best face forward at this international exposition, they could 

start by taking the broom to their own party hierarchy. 


Ще далека дорога до 
гласности в Україні 


Хоч в деяких частинах Совєтського Союзу видно 
обмежений поступ щодо реформ, Україна дальше залишилася 
застоєм темноти, застряжена в болоті реакціонізму. 

Причина цього, очевидно, зацасофаний в біблійний 
допотопний час підхід української комуністичної партії, 
яка, виглядає, рішучо встановилась повернути годинник до 
"приємного минулого дяді Йосифа". Хоч російській 
Православній Церкві признано ширших прав віри, до тепер 
дуже мало поступу щодо легалізації чи то Української 
Католицької Церкви, чи то Автокефальної Української 
Православної Церкви. Партія вперто протележиться яким- 
небудь спробам реформ, та безсоромно маніпулювала 
недавні вибори щоб затримати своїх партійних апаратчиків. 
Рідна мова країни далі має становище другої кляси. Та й далі 

совєтські урядовці неспокоють канадських громадян, як 
безсумніву доказує справа Остапа Скрипника. Ми хвалимо 
канадський Департмент зовнішніх справ, що насильно 
порушили справу в такій наявній провокації, але дивуємося 
чи совєти серйозно бажають мати кращі відносення із 
заходом, якщо їхня поліція далі виконує такі пародії 
правосуддя. 

Все ж таки, ми можемо потрохи радітися в тім масовім 
показі виборчого незадоволення, що українські голосуючі 
виявили в недавніх виборах. Хоч Владімірові Щербітському 
пощастилося затримати своє посольство, багатьма його 
банди брежнєвських бронтозаврів безцеремонійно показано 
дорогу до дверей. Це вияв народного бажання. 

Українська республіка буде на виставці в Едмонтоні в 
Днях Клондайку цього літа. Ми вітаємо можливість ширших 
контактів із нашими братами. Але якщо українські урядовці 
хочуть найкраще представити себе на тій міжнародній 
експозиції, то вони мусять почати з того, що візьмуть мітлу 
до своєї власної партійної ієрархії. 
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Time to clear the air оп Borecky 
issue and on married clergy 


Undoubtedly many of the Ukrainian Catholic 
faithful are going to find the news of the 
Congregation of Eastern Churches demand that 
Bishop Isidore Borecky, Eparch of Toronto, tender 
his resignation greatly disturbing. We are not 
surprised. Certainly a demand of this nature is a 
serious issue indeed. 

Unfortunately we do not know the exact reason 
for this demand to be brought forward at this time. 
Many believe that his support for the Mother 
Church in Ukraine and the issue of married clergy 
has something to do with it, but to be perfectly fair 
this is speculation and we have to acknowledge that 
our story is based on educated speculation. But the 
problem is the Congregation refuses to divulge its 
reasons. In doing so they are hurting their own 
position because when no reasons are given for an 
action as drastic as this, people will undoubtedly 
speculate. The Ukrainian people deserve an answer 
and should demand one. It is up to the Congregation 
which ordered Bishop Borecky to tender his 
resignation to provide justification for such an 
action. 

If, however, the reason for this action actually is 
Bishop Borecky's support of married clergy, then 
let's address the issue of married clergy. The first 
question which comes to mind is what's wrong with 
married clergy? St. Peter was married. The early 
Christian priests were married. Clergy in the 
Orthodox and Protestant Churches are married. Many 


priests in the Ukrainian Catholic rite are married and 
they are no worse for it. It's no secret that there is a 
severe shortage of priests in the Catholic Church. Is 
it not logical to assume that this shortage could be 
alleviated if the ordination of married clergy was 
allowed? 


The right to ordain married clergy is a tradition of 
long standing in the Ukrainian Church. In fact, the 
priest's wife assumes a special role in the 
community he serves as evidenced by the title 
attributed to her in the Ukrainian language of 


-dobrodiyka, or doer of good deeds. It is a right that is 


guaranteed by the 1596 Treaty of Brest and a right 
that was confirmed by the Vatican II Council which, 
in its Decree on Eastern Churches stated: "The 
Catholic Church holds in high esteem the 
institutions of the Eastern Churches, their liturgical 
rites, ecclesiastical tradition and Christian way of 
life." Married clergy are an ecclesiastical tradition 
and if the Catholic Church holds this tradition in 
high esteem then it is logical that the Ukrainian rite 
should be allowed to ordain married clergy in Canada 
and the United States. 


We suggest that a conference of theologians from 
across North America should be held to discuss the 
issue of married clergy. And we suggest that 
Toronto would be a most suitable place to hold such 
a conference. This issue has been festering for too 
long. Let's get it resolved. 


Perspective 


Popular movement radicalizing Ukraine 


By Khrystia Freeland 

In Ukraine, the most popu- 
lous non-Russian republic, Gor- 
bachev's reforms have not 
brought a revolution from above 
— but they have made it 
possible for the opposition to 
emerge from underground. The 
struggle between an alliance of 
prominent writers, dissidents and 
political activists and the 
Brezhnevite state has crystalized 
over the attempt to form a 
popular movement. Whatever its 
outcome, this battle promises to 
have a profound effect on the 
Soviet Union. If a Ukrainian 
popular movement is allowed to 
form it will be the missing link 
in the chain of opposition 
movements ringing Moscow 
from the Baltic to Central Asia. 
But to continue repressing the 
rising tide of opposition will 
require ever more severe mea- 
sures which might goad the pub- 
lic into fighting back and would 
certainly discredit perestroika. 

The formation of a Ukrainian 
popular movement was first 
publicly broached in L'viv, the 
capital of Western Ukraine with 
a long-standing reputation for 
political volatility, as the 
culmination of a summer of de- 
monstrations. Dogs were turned 
on the crowds, demonstrators 
were beaten and arrested, and one 


of the most prominent activists, 


Листи 


Дар від 
Фунфації ім. 
Тараса 
Шевченка 
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дою Директорів Шевченків- 
ської Фундації на покриття 
коштів пов'язаних з Вашим 
виданням. 

З пошаною, 


Лідія Гавришків за 
Василь Вербенюк 
Екзекутивний директор 


Ivan Makar was imprisoned for 
three months. These measures 
succeeded in preventing the for- 
mation of a popular movement. 

The action has now shifted to 
Kiev, the traditionally more 
passive capital. On November 
13, at an ecological demon- 
stration attended by 10,000 peo- 
ple, the largest mass meeting in 
Soviet Kiev, the formation of a 
popular movement was advo- 
cated as the only means of 
solving Ukraine's ecological 
crisis. Ten days later 33 people, 
including prominent writers and 
academics as well as repre- 
sentatives of "unofficial" social 
groups and factory worker 
collectives, formed an initiative 
group based at the Writers’ 
Union to spear-head the creation 
of a Ukrainian popular move- 
ment. Collectives at several 
institutes, including the Institute 
of Literature, declared their 
support for the initiative group 
the following week. An indi- 
cation that this group could not 
be restricted to the “unofficial” 
margins came with the anno- 
uncement of its creation in the 
December 8 issue of the widely 
read organ of the Writers’ Union, 
Literaturna Ukraina. 

Behind the scenes the ini- 
tiative group continues to ope- 
rate. In mid-December a program 
for the popular movement was 
drafted, according to one mem- 
ber, who also expected this 
program to be published in 
Literaturna Ukraina by the end 
of January. Compared to their 
outspoken Moscow counterparts, 
or to the openly insubordinate 
Estonians, the members of the 
initiative group — among 
whom are such literary lumi- 
naries as Ivan Drach and Dmytro 
Pavlychko — are remarkably cir- 
cumspect in their behavior. They 
have taken great pains to insure 
that their program will appear as 
the work of a group and not of 
individuals by meeting to write 
it in ‘safe’ houses, asking that 
the authors names not be re- 
ported, and planning to publish 
it without personal signatures. 
Echoing a common fear, one 


writer explains, "we do not want 
to make our names public be- 
cause if Gorbachev goes we shall 
all be punished." 

Working in concert with the 
Officially recognized writers are a 
whole slate of independent social 
groups whose membership ran- 
ges from hardened dissidents to 
perestroika-inspired political 
neophytes. The most active 


groups in Kiev are Нготада 


(Community), a university-stu- 
dent group, Spadshchyna (Heri- 
tage),.a cultural society, various 
ecological groups, Memorial, 
the Ukrainian branch of an all- 
Soviet organization based at the 
Cinematographers’ Union whose 
objective is to commemorate 
victims of Stalinism, the 
Ukrains'ka Hel'sins'ka Spilka 
(Ukrainian Helsinki Union), the 
current incarnation of the 
Ukrainian Helsinki Group which 
has monitored Soviet observance 
of the Helsinki human rights 
accord since 1976, and the 
Uksains'ka Demokratychna Spil- 
ka (Ukrainian Democratic 
Union), the Ukrainian branch of 
the self-styled political oppo- 
sition party. 

These groups have espoused 
diverse causes. Hromada has 
worked for the preservation of 
historical monuments; Spad- 
shchyna has sponsored numerous 
lectures on historical and literary 
topics; the various greens held a 
protest last summer of the 
felling of the Holosiev forest in 
Kiev. But they are no longer 
satisfied with these piecemeal 
actions. Some were radicalized 
by the incalcitrance of the 
government. “Through our 
conflicts with the administration 
(during a campaign for the 
preservation of historical mo- 
numents) we realized that 
without raising political issues 
we could not solve other 
problems," says V. T., a mem- 
ber of Hromada. For others, 
working on specific local causes 
has been a strategic first step in 
a plan to mount a larger political 
challenge. An example of this 
tactic is the November eco- 
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Christianity, Ukrainianism and the survival ої the UC Church 


Last Sunday after Mass a 
questionnaire was handed out 
asking questions about the 
Ukrainian language, the quality 
of our Mass and soliciting 
suggestions on how parish life 
can be improved and renewed. 
Another questionnaire asked 
which church lay organization 
and activities we would be 
willing to participate in. This 
attempt to find a way to involve 
more members of our church in 
church life is a positive step and 
hopefully will encourage more 
parishioners to become involved. 

Our Ukrainian Catholic 
Church is really two churches; 
the church of the catacombs in 
Ukraine and the church in the 
diaspora. Our church in Ukraine 
is struggling to survive and 
attain legal status in th face of 
persecution, while in the dias- 
pora our church struggles to 
survive in the face of assi- 
milation and indifference. The 
Ukrainian Catholic Church is a 
church in search of answers to 
the problem of longterm sur- 
vival. Undoubtedly, greater in- 
volvement of our faithful at the 
parish level will help our 
church. However, the whole 
Ukrainian Catholic Church must 
be renewed: our mission in the 
world and a unity of purpose 
must be found. The church is the 
most important institution to 
our Ukrainian community both 
in Ukraine and in the diaspora 
and therefore its survival and 


rebirth are crucial to the very 
survival of the Ukrainian nation. 

Sometime the answers to the 
most difficult questions are the 
most obvious. The survival of 
the Ukrainian Catholic Church 
in the long term depends upon 
preserving our distinctive and 
unique Ukrainian character, and 
teviving and renewing our 
Christianity. Christianity is a 
lifelong, every day commitment, 
and being Ukrainian should also 
be a lifelong, every day com- 
mitment. Our church can only 
survive if Ukrainian Catholics 
renew their commitment to their 
Ukrainian heritage and to Christ 
and His teachings. 

Renewal is needed not only 
among our laity but also among 
our clergy and church leadership. 

Too often we take the easy 
way and forget that being a true 
Christian means taking the hard 
way if necessary. Christ suffered 
and died so that all mankind 
might be saved. He took the hard 
way and throughout history 
being a Christian has often been 
hard. Christianity demanded sac- 
rifice, good works, penance and 
dedication in the face of oppre- 
ssion, persecution, imprison- 
ment and even death. Our brot- 
hers апа. sisters in the under- 
ground church in Ukraine have 
chosen the hard way and have 
taken sustenance and strength 
from Christ's teaching: 

"Blessed are you when men 
reproach you and persecute you, 


and speaking falsely, say all 
manner of evil against you for 
My sake. Rejoice and exalt, for 
your reward is great in Heaven" 
It is not enough merely to 
believe in and accept Christ as 
your Saviour; His life and tea- 
chings must be the guiding light 
of your life. It is not enough to 
seek to reap the benefit of 
Christ's sacrifice, without your- 
self making sacrifices in life and 
making an effort to lead a Chris- 
tian life. It is not enough to be a 
lazy Christian and end your 
church involvement when you 
walk our of church on Sunday. 
Our church's lay organiza- 
tions have an important role to 
play in the survival of our 
church and must work to mobi- 
lize our faithful to greater in- 
volvement. Besides providing 
Christian fellowship and raising 
money for the church, they 
should also devote more atten- 
tion to Christian renewal and the 
preservation of the Ukrainian 
language and heritage. We must 
devote more time and resources 
to educating our children in the 
Ukrainian language, history and 
observances of our Rite and not 
leave this to the school system. 
Each parish should have a "ridna 
shkola" or Sunday school which 
supplements what children learn 
in school. Where necessary, 
adults should also refresh their 
knowledge of our language and 
rite so they can better pass it on 
to their children and grand- 


children. 
The easy way to. try and 


preserve our church is to 
anglicize our worship and hope 
that those who don't know 
Ukrainian will stay with our 
church. The hard way is to 
actually try and improve their 
knowledge of Ukrainian and 
create a deeper understanding of 
our rite, its beauty and uni- 
queness, Unfortunately, the Uk- 
rainian language is too often 
sacrificed on the altar of expe- 
diency, to a false god, the Eng- 
lish language. In the short term 
membership is preserved through 
a lazy and effortless Christianity. 
As the distinctions between the 
Ukrainian rite and Roman rite 
become blurred, the Roman Cat- 
holic church in your neigh- 
borhood becomes even closer 
than the Ukrainian Catholic 
church that you have to drive 
across town to attend. Even- 


tually, the loss of uniqueness 
will lead to the demise of the 
Ukrainian Catholic church in the 
diaspora. 

The World Congress of Free 
Ukrainian has declared 1989 to 
be the year of the Ukrainian 
language. This year Ukrainian 
Catholics and other Ukrainians 
should seek ways to preserve and 
develop Ukrainian in our church 
and in our community. Ukrai- 
nians in the free world sholud 
also help our brothers and sisters 
in Ukraine in their struggle to 
have Ukrainian become the 
official language of Ukraine. 

We should also dedicate our- 
selves to work for the legali- 
zation of the Ukrainian Catholic 
and Ukrainian Orthodox churches 
in Ukraine. Christianity and 
Ukrainianism are what will en- 
sure the survival of our church 
and the Ukrainian nation both in 
Ukraine and in the free world. 


Shcherbak to deliver 24th Annual Shevchenko Lecture 


winds Dr. Yuri Shcherbak, ecolo- 
gical activist, writer, Deputy of 


‘USSR Supreme Soviet, will 


deliver the 24th Annual Shev- 
chenko Lecture on 11 May 
(Thursday), 7:30 p.m. Tory Lec- 
ture Theatre room 11 (on Sas- 
katchewan Drive, next to HUB). 
He will speak in English on 
"The Lessons of Chernobyl”. He 
is the first Soviet Ukrainian to 
be invited to deliver the Shev- 
chenko lecture, sponsored by the 
Edmonton Ukrainian Profes- 
sional and Business Club. 


Shcherbak won the city of 
Kiev Shevchenko riding in the 


Cont. from P. 4 
logical demonstration. One of 


the motives the members of 
Spadshchyna and Hromada, 
groups not centrally concerned 
with ecology, had for organizing 
the demonstration was to gain 
access to a public tribunal from 
which to begin the formation of 
a popular front. 


The decision to precede a 
general political critique with 
work on smaller issues is not 
just a product of restraints 
imposed by the regime. In 
addition to the practical con- 
sideration that a meeting on 
ecology will be tolerated but 
would-be participants in an 
Opposition party congress will 
be arrested (as the detention of 
UDS members on January 22 
demonstrates) there is a wide- 
spread belief that the opposition 
must win the peoples’ support 
with a track-record of positive 
action. "The political resources 
to form a popular front have 
long existed in Ukraine," ex- 
plains Oles' Shevchenko of the 
Ukrains'ka Hel'sins'ka Spilka, 
"but first we have wanted to 
earn the support of the people." 


26 March elections. This elec- 
tion was the first in the history 
of the USSR ‘with more than 
one candidate contesting seats to. 
the Supreme Soviet. On 9 May 
(Tuesday), at 7:00 p.m. at the 
University of Alberta, Faculty 
Club, the Edmonton Ukrainian 
Professional and Business Club 
will host a banquet in honor of 
Shcherbak. During the banquet 
Shcherbak will give an insider's 
view of this historic event as he 
will speak on "The Electoral 
Campaign in Kiev." Banquet tic- 
kets cost $30.00 and can be 
obtained by sending your cheque 
to the Canadian Institute of 


Popular 


A Spadshchyna member agrees 
that "for a political challenge to 
be successful, we must build up 
the consciousness of the peo- 
ple." 
After doing months or years 
of leg-work the independent 
social groups are perfectly wil- 
ling to let the officially reco- 
gnized writers take the lead in 
the formation of a popular mo- 
vement. Rather than resent the 
writers for the relatively privi- 
leged positions they occupy, the 
unofficial groups are, in the 
words of a Hromada member, 
"very grateful to the writers". 
"We need the involvement of the 
writers," says Shevchenko. Their 
national prominence gives them 
a measure of political immunity: 
no movement led by Ivan Drach 
can be repressed as openly as 
were the summer demonstrations 
in L'viv. In their turn, the 
independent social groups have 
facilitated the work of the wri- 
ters. A member of the initiative 
group says that government 
resistance to the group's for- 
mation subsided when it was 
pointed out that if the writers 
were not allowed to form a 


Ukrainian Studies, 352 Atha-. 
basca Hall, University of Alber- 
ta, Edmonton T6G 2E8, tel: 
492-2972. 


Dr. Yuri Shcherbak graduated 
from the Kiev Medical Institute 
and until 1978 worked at the 
Kiev Scientific Research Insti- 
tute of Epidemiology and In- 
fectious Diseases. He is also an 
author and dramatist, a member 
of the Writers Union and Union 
of Cinematographers. He has 
written nine novels. In 1984 he 
won the Iurii Ianovsky prize for 
novel writing and in 1985 the 
Dovzhenko prize for cinema- 


popular movement independent 


activists would eventually do so 
on their own. 

Shcherbyts'kyi's government 
has opposed the formation of a 
popular movement with all the 
means at its disposal: arrest and 
detention of the independent 
activists, remonstrations behind 
closed doors for the official 
vanguard. The most recent epi- 
sodes in the melodrama of police 
repression that Ukraine has 
become known for were the 
detention of 60 activists on Ja- 
nuary 21 to prevent the UDS 
from holding a scheduled con- 
gress and the 15 day jail sentence 
given to dissident Stefan Khmara 
for his participation on January 
20 in unsanctioned attempts in 
Chervonohrad to freely select 
candidates for the March elec- 
tions. Public figures are subject 
to more subtle harassment. The 
morning after the initiative gro- 
up for the formation of a popular 
movement was created, Ivan 
Drach, its head, was called in to 
Communist Party headquarters, 
presumably to justify his action. 
Other members of the initiative 
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Bohdan 


Krawchenko 


tography. In 1986 he was awar- 
ded a prize by the presitious 
Moscow literary weekly — Lite- 
raturnaia gazeta — for his repor- 
ting from Chernobyl. Shcherbak 
is head of Ukraine's newly esta- 
blished independent ecological 


movement — Green World (Ze- . 


lenyi svit). 

Shcherbak's most recent work 
is Chernobyl: A Documentary 
Story, which has appeared in 
English translation. Published 
by the Canadian Institute of Uk- 
rainian Studies (in association 
with Macmillan Press, England 
and St. Martin's Press, New 
York), the book sells for 
$10.00. 

Chernobyl: A Documentary 
Story is a remarkable account of 
the April 1986 disaster and is 
based on interviews with many 
of the participants. Realizing 
that the Chernobyl accident was 
to have a massive impact on the 
USSR and the world, the author 
felt impelled to travel to the 
designated danger zone around 
the reactor, to live there and to 
interview firemen, first-aid wor- 
kers, party and government offi- 
cials and local media repre- 
sentatives. The result is a variety 
of vivid eyewitness accounts that 
are unprecendented in their detail 
and frankness. These accounts 
show why Ішії Shcherbak 
considers the Chernoby] accident 


to be the most important event 
in the Soviet Union since World : 
War П. 

Shcherbak is now completing 
a book on the 1932-3 man-made 
famine in Ukraine. In a recent 
interview with the Moscow ma- 
gazine Sobesednik, he admitted 
that "My secret goal was always 
to write about the 1933 famine 
and had it not been for the 
Chernoby! catastrophe, I would 
have done this sooner.” In the 
interview Shcherbak praised 
Western research on the famine. 
He called the famine "A con- 
scious policy aimed at the 
destruction of a people." He said 
the 1933 famine was organized 
to "punish" the peasants for re- 
sisting collectivization. But 
"Stalin's policy in Ukraine had 
an additional goal... The pea- 
santry was always the carrier of 
national traditions" and the 1933 
famine "struck" at the Ukrai- 
nians' national identity. 

This will be Shcherbak’s first 
visit to the West. In addition to 
Edmonton, he will be speaking 
in London, England; in Victoria, 
Vancouver, Regina, Winnipeg, 
Toronto and Montreal. He will 
also be appearing in Vegreville 
and Calgary. Copies of his book 
will be on sale. 

For further information con- 
tact: Canadian Institute of Ukra- 
inian Studies, tel: 492-2973. 
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God saw you getting tired, 
When a Cure was not to be, 
So He put His arm around you 
And whispered “Come with Ме" 
So He took you to His garden 
And laid you there to rest, 
God's garden must be beautiful 
For He only takes the best. 
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Репортаж, який був надру- 
кований в польській газеті 
Tygodnik Pilski" МЗІ з 31 лип- 
ня, 1988 р. про українців- 
виселенців з Лемківщини |і 
Холмщини. Статтю написав 
Jacek Przesluga. 


Неспішучи, уриваючи го- 
дини щоденної праці, шу- 
кав я матеріялів до репор- 
тажу, о котрим я знав, що 
через тему -- буде кон- 
троверсийний. Однак , як 
повніше  ставалося MOE 
знання, так сильніше ділив 
я опінію одного з моїх 
бесідників. Він сказав: "Свою 
правду про українців ви 
написали на сотках сто- 
рінок книжок і статтей. На 
нашу — місця не ма..." Я 
вже знав, що то мусить бути 
репортаж втікаючи від 
удаваного об'єктивізму, що 
не повинна повстати одна 
цілість, в якої будуть ва- 
житися рації одної і другої 
сторони, поляків і укра- 
інців, міріні по аптекарсь- 
ку, вичислині так, би вовк 
був ситий i вівця ціла. 


Чому і звідки валецька 
Україна? То просте. . . вона 
справді існує. Не в кра- 
йовиді і нев вистрою сіль- 
ських хат але в хатах і в 
людях. Там де мене зап- 
рошено говориться і чи- 
тається по українському, 
панують українські звичаї, 
обходиться українські свя- 
та і родяться українські 
діти. 

Внук Івана Грудня з села 
Попово, We  встидається 
сказати чужому  україн- 
ський віршик, але за кілька 
років, піде до української 
школи в Білім Борі, пізніше 
до українського ліцея в 
Лігниці, а запитаний через 
чужого — ким він є? — CKa- 
же здецидовано -- україн- 
цемі 

Смішне, декотрі назива- 
ють то переявом націо- 
налізму. 


Звідки взялися під 
Валчом? Згідно зі списком 
переведеним в роках 1944 і 
1945, в Польщу мешкало 506 
тисяч українців. Історики 
прецизують ті цифри нині 
на 650 тисяч а часом i 
більше. На західні і так зва- 
ні відзискані землі, укра- 
їнці трафили через при- 
мусову операцію пересе- 
леньчу, котра була час- 
тиною Tak званої акції 
"Вісла" ("Акція В". По за- 
мордованю генерала Каро- 
ля Свіерчевського проб- 
лему збройного підпілля на 
теренах південно-східньої 
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Мандрівки по валецькій Україні 


Польщі задецидовано роз- 
в'язати  методою  позбав- 
лення відділів YMA ix 
натурального середовища; 
народу і господарств че- 
рез них займованих, В часі 
коли ті децизії западали 
(квітень 1947 р.) на кресах 
мешкало вже тільки 160 
тисяч українців. Скоріше, 
по визволенні Польщі, 489 
тисяч українців опустило 
свої доми і добровільно 
або під примусом виїхало 
до Радянського Союзу. 

Транспорти зорганізова- 
ні в рамах акції "В" розвез- 
ли українців на терени 
областів: щецінського, ко- 
шалінського, ольштинсько- 
го, вроцлавського, і зеле- 
ногірського. Проблема пе- 
рестала існувати. Нарід ви- 
везено, господарства пого- 
ріли. 


.-ое 


Михайло і Станіслав є 
братами. Оба говорять: там 
лишилася наша батьківщи- 
на. В Валчу мешкають, пра- 
цюють але. . . є тут тільки 
тілом. Михайло збирає 
витинки всіх статтей, які 
говорять про українську 
справу. Читають кожну 
книжку, в котрій пишеться 
про українців. 

-- Дуже рідко говорить- 
ся про нас добре -- каже 
Станіслав. 

Я є старший, пам'ятаю. 
Двадцять осьмого квітня 
1947 року до села Пашово, 
їх родинного села в лесь- 
ким повіті, прийшло вій- 
сько. Скликано господарів. 
Станіслав мав тоді 12 років, 
родичі в полі, брат в 
колисці. Побіг і він. 3i6- 
рання не було довге. 
Польський офіцер сказав, 
що дає кожному з мешкан- 
ців пів години спакувати- 
ся. Ніхто не припускав, що 
виїзджають з Пашової Ha 
постійно. 

Жовніри бушували по ха- 
тах. 

Скільки можна забрати за 
пів години? І що? Що мож- 
на забрати, як не знати де і 
на як довго? Родичі Ми- 
хайла і Станіслава не мали 
коня, заладовали тільки 
половину воза - тільки мо- 
гли потягнути і вирушили 
до Ольшаниці, це було 9 
кілометрів. 

Станіслав оглянувся ті- 
льки раз. Хати в Пашової 
горіли. 

Минуло сорок років, а ті 
спомини далі як живі. 

-- Пекло. Того не можна 
інакше назвати -- знає пан? 
В Ольшаниці приготовано 
для нас табір. Спали ми на 
землі, огороджені дротом 
як невільники і пильновані 
через вартівників. В болоті 
і гною, в квітневим дощі, 
не було на чім варити, діти 
хворіли. 

Потім приїхав поїзд, 
яким Михайло і Станіслав 
поїхали аж, під Міастко 
(нині Слупська область). 

Наша ескорта без перер- 
ви пила бімбер і шукала 
зачіпки. Ми боялися по- 
ляків, То була страшна по- 
дорож. 

O Стефанії Кущак я до- 
відався в склепі. Склеп то 
є найкраще місце в кож- 
ніому селі. По склепі вид- 
но, чи село заможне. Склеп 
є інформаційним центром. 
В селі Волові Ліси в склепі 
рядить Тереса Тимець, у 
якої куповал акурат хліб 
Францішек Біліньскі. Він 

конвоював українців-пе- 
реселенців. Зі стації села 
Меленцін привів до Воло- 
вих Лісів сім українських 
родин. Приїхали:  Тимці, 
Шостаки, Грицьки, Хомини, 


Коти і Боднари. Зачинали 
від нічого, 

Дім Кущаків. Він і вона, 
вже не молоді, самі, діти на 
своїм. Працювали на под- 
вір'ю. Не хотіли говорити, 
я просто впросився до ха- 
ти переконавши їх, що не 
шукаю "різунів", ані сенса- 
ції, не прошу нічого більше 
поза споминами. На стіні в 
хаті Стефана і Марії висить 
портрет Тараса Шевченка, 
На столі бачу "Наше слово", 
одинока газета в Польщі в 
українській мові.  Кущак 
перервав тишину короткім 
реченням. 

-- Ваше військо забило 
мені матір, бо не хотіла 
випровадитися з власної 
хати -- сказав Кущак. 

—  Перешила ii серія 
жовнірських куль, заби- 
ваючи чоловіка і ламаючи 
опір цілої родини, Покірно 
мусіли поїхати до  ук- 
раїнського гетта в Ціеша- 
нові, пізніше до Белжця, а 
звідси поїздом через два 
тижні до Щеціна і Ме- 
ленціна, пізніше до Воло- 
вих Лісів, В новому селі не 
було для них місця. Мали 
мешкати в однієї з шоп, 
котру поставили в nici 
лісоруби. В кінці, по кіль- 
кох тижнях, знайшли по- 


німецьке господарство. 
Тут замешкали. 
Новий сусід Кущаків, 


поляк засипав їм судню,: 
повалив  шопу,  підрізав 
стовпи підтримуючі дах в 
хаті і жаловав, що не дав 
ради висадити цілої буди 
в повітря. 

Стефан Кущак, коли за- 
мешкав в тій хаті з жішкогю, 


після чотирьох днів поїхав 
до вязниці, оскаржений 


ee OO 


про приналежність до YMA. " 


Процес тривав коротко. 
Головний свідок не знав 
оскарженого, не знав де 
мешкає, але кояжив його 
лице з "бандерівцями". То 
вистарчало. В тім самім ча- 
сі арештовано Еліаша 
Грицька. Був на роботах в 
Німеччині, ледво вернув 
до краю, помагав відбу- 
довувати фабрики.. Хтось 
доніс до YB... що він упівец 
-- ніхто навіть не думав 
вислухати свідків, котрі 
знали його 3 неволі i 
мандрівки до Польщі, котрі 
могли  потвердити, що 
замість стріляти до поля- 
ків, відгортав грузи. 
Грицька зказано на 12 ро- 
ків. Вийшов з вязниці в 1952, 
звільнений завдяки  ста- 
ранням родини.  Кущак 
опустив вязницю рік по 
нім. 3 тамтого часу зістали 
йому тільки прикрі спо- 
мини. 

-- Тримали нас по два- 
надцять в целі разом 3 
німцями, в відділі в най- 
більш загостріній дисцип- 
ліні. Ми не мали жодних 
прав, понижали нас, трак- 
товали гірш від посполітих 
криміналістів. Зимою без 
жодної причини замикали 
нас до поодиноких камер 3 
вибитими шибами, казали 
розбиратися до гола... Жи- 
ли ми так, окриваючись 
одиноким коцем, спячи на 
бетоні і чекаючи щоб вар- 
тівник собі про нас при- 
гадав. 

Ізолятка сниться Куща- 
кові по ночах. 

Його жінка  господа- 
рувала сама на восьмох 
гектарах землі, без ніякої 
помочі... Чужому оповідати 
про це незручно, сльози не 
позваляють... 

-- Но, хай пан скаже, 
чому Tak було? Y6eku 
впадали до хати, дротами 
кололи перини, били, 
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By Marco Levytsky 

The Ukrainian republic will 
open the North American trade 
market with its first ever Trade 
Show and Exhibition outside the 
Soviet Union at Edmonton's 
Klondike Days Exposition 189, 
announced Edmonton Northlands 
recently. 

Following negotiations over 
the past two years, an agreement 
has been reached with the 
Ukrainian government to feature 
this unique show and exhibition 
of products, fashion and art. 

Speaking at a meeting of the 
Ukrainian Professional and Bus- 
iness Club of Edmonton, April 
11, Colin Thompson, associate 
general manager for Northlands 
admitted they had originally in- 
tended to bring the USSR as a 
whole to the trade show. 

"I went to Moscow last Sept- 
ember and met with the chairman 
of the Soviet export co-operative. 
Fortunately for me he came to 
the meeting either extremely 
hungover, or starting a new one. 
And he got fired a couple of days 
later. Which brought us to the 
people from Ukraine, people who 
were excited about coming here," 
explained Thompson. 

"They were not sure what 
kind of product to bring. They 
were not sure what kind of recep- 
tion they would get. While they 
are knowledgeable of the fact that 
we have a good number of Cana- 


First ever outside USSR 


Ukraine featured at Edmonton Trade Show 


dians of Ukrainian descent, I 
think because they had been over- 
shadowed by the Russian Fed- 
eration of States, particularly in 
the trade show area, they had 
some trepidation. 

"And I have to be quite 
honest. After having seen some 
of the products of the Russian 
Federation in Moscow, I had 
some trepidation when I went to 
Kiev to look at the product that 
they would bring here. And I was 
quite vocal with Dr. (Alberta 
Trade Commissioner Horst) Sch- 
mid that I had some real hesitan- 
cy about the quality of the show. 

"І have to say to you with no 
reservation that I was absolutely 
amazed at not only the quality, 
but the design and the quantities 
that were available in Ukraine.” 

The Trade Show from July 17 
to 19 will be limited to industry 
only. On Thursday, July 20, the 
public will be welcomed to ten 
days of entertainment, product 
displays and merchandise for sale. 

Confirmed participants to date 

include the Museum of Fine 
Arts, Kiev; manufacturers of 
wood products ranging from 
wicker furniture to pianos; fa- 
shion design at the international 
couturier level; fabrics, crafts and 
small wares. It is estimated that 
over 20 shipping containers of 
products will arrive in Edmon- 
ton, to be displayed in North- 
lands AgriCom. 


Alberta 


At the UPCBE meeting, Hans 
Bergman, director of the USSR 
and Eastern Europe section of the 
Trade Development Division of 
Alberta Economic Trade and 
Development, said. business 
negotiations with Ukrainian 
officials can be very frustrating, 
but also rewarding. 

Ukrainian officials tend to be 
very tough negotiators and the 
process may be very time 
consuming, but once a contract 
is signed it stays there for a long 
time. 

Ukrainian News will be pub- 
lishing more material on trade 
with Ukraine and the upcoming 
show in subsequent issues of the 
newspaper. 

Dr. Bohdan Krawchenko, dir- 
ector of the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies said economic 
interaction with Ukraine is one 
area which our own community 
in Canada has not developed to is 
full potential. 

"It seems to me that as a 
community this is a very 
important thing for us to do. And 
it seems to me that nothing great 
is going to happen for some time 
until there is some sort of 


collective effort along the lines 
of a Canada-Ukraine chamber of 
commerce.” 


Canadian Embassy protests Soviet 
harassment of Edmonton student 


By Marco Levytsky 

The Canadian Embassy in 
Moscow has issued a sharp 
protest to Soviet authorities for 
the harassment of an Edmonton 
student currently in Lviv on a 
student exchange. 

Ostap Skrypnyk, 27, was 
arrested by Soviet militia in Lviv 
March 23 for allegedly putting 
up posters calling for a boycott 

of the elections held across the 
USSR, March 26. 

However, Skrypnyk was 
merely passing by while another 
person was putting up the 
posters. The other person fled and 
Skrypnyk was arrested as the 
suspect. 

Soviet authorities detained 
him for an hour and questioned 
him on the activities of Uk- 
rainians in Canada, but released 
him after he called the Canadian 
embassy. 

However, since that incident, 
Skrypnyk has been detained by 
Soviet authorities three more 
times. 

"He was hassled quite a bit," 
says his mother, Sofia Skryp- 
nyk. 


Ostap Skrypnyk 


Meanwhile, the Russian-lan- 
guage newspaper Pravda Ukrainy 
charged that Skrypnyk was in 
Lviv to create disturbances. 

Robert Peck, departmental 
spokesperson for External Affairs 
told Ukrainian News that the 
Canadian Embassy reported to 
the minister's office that 
Skrypnyk had in fact been 
harassed and was in Lviv on a 


Easter Greetings 


IS YOUR CHILD 
4 THIS YEAR? 


Enquire now about the specialized music program for 
children starting atage 3 12105 yr. 10 то. 


Also available is the Yamaha Organ 
School for children 6 1 2 to 10 yrs. 


Yamaha Pre-School 
Music Centre 


We now offer 2 locations 
West End and South Side 


To observe classes and to enroll, 
Phone 451-3265 
or visit 14616-111 Ave. or 6825-89 Ave. 


legitimate student exchange. 
"(External Affairs ‘Minister 
Joe) Clark has asked the 
Canadian Embassy to raise the 
matter with Soviet authorities 


and to protest vigorously the : 


harassment of Mr. Skrypnyk 
who is in the Soviet Union 
legitimately to pursue his 
studies,” explained Peck. 

A graduate of the University 
of Alberta, Skrypnyk is doing 
research in Lviv for his master's 
thesis in eastern European 
history under an exchange 
program between the University 
of Lviv and the Canadian 
Institute of Ukrainian Studies at 
the U of A. 

"Under no circumstances was 
he out there formenting any kind 
of dissent," his sister, Xenia 
Bubel, told the Edmonton Sun, 
recently. "he's a lover, not a 
fighter." 

Dr. Bohdan Krawchenko, 
director of the CIUS, told 
Ukrainian News the University 
will be issuing a letter of protest 
as well. 

"I'm very, very upset — to 
begin with — that Ostap was 
detained. I think this was a 
provocation and in a normal 
society this doesn’t occur,” said 
Dr. Krawchenko. 

Skrypnyk's father, Yaroslav, 
is the national president of the 
Ukrainian Self-Reliance League 
and a vice president of the 
national council of the Ukrainian 
Canadian Committee. 

Dr. Krawchenko added he was 
very upset with the article that 
was published in Pravda Ukrainy. 

"Pravda Ukrainy is printing 
lies and fabrications! This is 
simply unacceptable. To suggest 
that Skrypnyk went to Lviv on 
some sort of a mission instead of 
an academic exchange is an 
outrage,” he said. 


In making the announcement 
of the trade fair, Don Sprague, 
president of Edmonton North- 
lands said it is one of the most 
exciting projects they have ever 
been involved in. 


"To be able to participate and 
welcome manufacturers and art- 
ists of this quality, from a part of 


the world once closed to trade, is 
a Tare opportunity. We know our 
facilities can accommodate the 
variety and the volume that we 
are expecting from Ukraine. And 
we are sure this will be a 
tremendous show for Klondike 
Days 189. It is a first for 
Edmonton and a first for the 
world," he said. 


Easter Greetings from 
CANADA PLACE DENTAL CENTRE 


Dr. Marc L. Coulombe 


Suite 358 Canada Place Bldg (North Tower) 
Edmonton, AB 
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Христос Воскрес! 
There’s по chicken like our Chicken 


SPECIALIZING IN CHARCOALED BROILED 
CHICKEN & RIBS 


‘DINING ROOM & TAKE-OUT SERVICE 


INQUIRE ABOUT OUR BIRTHDAY PARTIES 
& BANQUET ARRANGEMENTS 


OPEN 11:00 A.M. - 11:00-Р.М. DAILY 
WHEEL CHAIR FACILITIES 


WEST END 


MAJOR CREDIT CARDS 


484-7664 


BRAKE JOBS FROM 
QUALITY BRAKE 
58] 


DON’T GAMBLE WITH 
YOUR SAFETY, 


A PROPER BRAKE JOB CONSISTS 
OF THE FOLLOWING: 


» Replace front pads 
« Replace rear linings 


« Rebuild front caliper assembleies 


« Rebuild wheel cylinders 


OUR PRICE 


165" 


Semi-metallic pads extra if required. Prices 


apply to most cars and light trucks 


Come in for 
competent 
guaranteed work 
and see why so 
much of our 
business comes 
from referrals. 


« Bleed and flush system 

г Clean and repack wheel bearings 
« Machine rotors and drums 

« Inspect master cylinder and hoses 


COMPETIT ORS’ PRICE 
ON SIMILAR WORK 
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Auto Service Centre 
$498.55 
Sears Auto & Tire Centra 
й 5406.33 
idas Muttler & Brake Sh 
$400.55 
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Kingsway Tire & Auto 
A $378.70 
amily Tire & Auto Cen 
$350.00" 
Canadian Tire 
$338.94 
Auto Spares Canada | 
$332.42 


Brake Check 
$291.56 


Price ae tom actual estimates 


WE GUARANTEE THE LOWEST PRICE IN TOWN 


“©7828 - 104 ST. 
=. 433-1720 - 


16927 - 107 AVE. 
489-0343 
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BRAKE 
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Discount Coupon 
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ОДИНОКЕ УКРАЇНСЬКЕ ПОХОРОННЕ ЗАВЕДЕННЯ 3 
КАПЛИЦЕЮ, ВІД НІКОГО НЕЗАЛЕЖНЕ 


11024 - 82 Avenue 
Edmonton, Alta. T6G 0Т2 
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ST. JOHN’S INSTITUTE 


(A Ukrainian Orthodox Students’ Residence) 


Rev. Deacon Taras Makowsky 
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Specialists in Oilfield Wiring 


“SERVING ALBERTA, NORTHERN B.C. & N.W.T” 


@ PLANT SHUT DOWNS 
@ CONTROL SYSTEMS 


®@ OILFIELD WIRING 

@ FIRE & GAS DETECTION 

@ PREVENTIVE PLANT @ ELECTRICAL EQUIPMENT 
MAINTENANCE & REPAIRS 


(403) 973-3647 
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LEYDEN’S 


Funeral Homes, (ТО. 


- Cem Сорокан, управитель i власник 
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CALGARY 228-4422 & 
Claresholm 235-3753 
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визивали. Стефан  спокій- 
ний, я спокійна, вітру 
чоловік боявся в ту війну. 
За Пілсудського полювали 
на православних як на 
зайці. Ми думали, що як 
нова влада, то і новий 
спокій. Але де там. Коли 
парцелювали грунти, чули 
гасло: "ні жмені землі в 
українські руки!" Чому? Чи 
ми гірші? 

Говорили довго. Про ix 
хату, в котрій народилися і 
виховалися діти, і з якої 
вони пішли до великого 
світу, дочка на філологічні 
студії, син до поліцеальної 
школи. Говорили про життя 
не без позичок і кредитів, 
гро поляків 3 Волових 


не гордять. 
Я запитав, чи вони, обоє, 


спольонізованих українців 
і так далеко від України, чи 
вони далі чуються україн- 
цями? Відповідь Марії Ку- 
щак не заскочила мене. 

— Той, що свого народу 
випераєтся, не може бути 
добрим чоловіком, Я знала 
таких. Нині українець, зав- 
тра фолксдойч, позавтра 
поляк. То так як пес, котрий 
міняє шерсть. Ні, я свого 
народу не випераюся. А 
пан? 


ste 


Над селом Попово зби- 
ралися хмари і Василь Фе- 
ця дзаким привітався зі 
мною споглянув в небо. 
Повинно врешті падати, 
відвідав я його в гарячих 
днях квітневої посухи. Не 
вірив мені, то певне. Про- 
сив про написання правди 
і невірив, що я то вчиню. 

Його правда. 3 горем 
говори, що живуть на виг- 
нанні, що акція "В" то був 
несправедливий вирок на 
цілім народі, що до нині 
нікого з українців не реа- 
білітовано, що є покрив- 
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Христос Воскрес! 


SUNLINE HUSKY 


Gas Bar and Convenience Store 


Lloydminster's Newest Gas Bar 
and Convenience Store 


Open 7:00 A.M. to 11:00 P.M. 
7 Days a Week 


Highway #16 East & 40 Avenue, 
Lloydminster, Alberta 
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Our Versailles 
Room Is 
Perfect For 
Your Function 
Of Up To 130 
People 


ЗМ 
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HUSKY 


Operated by: 
Northbridge Industries Inc. 


Христос Воскрес! 


Французьке ім'я 
Українська душа 


Edmonton's Ukrainian 


Hotel with a French Name 


» Ask for our Ukrainian Menu 


Try our Famous Sunday Brunch 
10 AM to 2 PM 


Chateau Louis 

11727 Kingsway Ave. 
Edmonton, Alberta. ~~ 

Т5С ЗА1 

_ Ph. 452-7770 

Toll free Reservation Number for 

Western Canada 1-800-661-9843 
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Лісів, котрі сьогодні ними 


відтяті від корінів, по роках 
сусідства з поляками, серед 
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джені, що не мають власної 
землі. Пропоновано йому: 
купи кілька гектарів, візь- 
ми на власність, будуть 
твої. Hil Moro — є там. 

Випоминає мені, що по- 
ляки, так само молоді якя, 
кричать за ним на вулиці — 
Василь, ти піер.... україньцу! 
Він не реагує, бо To me не є 
найгірше. 

Його правда... Українців 
до Попова привезено в 
травні 1947 року. Жовніри, 
котрі їх ескортували казали 
копати гріб. 

— Ho бандерівці, до 


землії 
Копали. Розвалили 6 їх, 
якби не припадок -- роз- 


стріляли б їх на певно. 


Мандрівки 


Гурецький зі села Стрончно | 


свідком, він то бачив, Гу- 
рецькому, запевнює Феця, 
можете вірити. Є поляком. 
Своєму пан повірить. 

Приїхали два роки по 
війні, в поблизькіх Лугах 
Валецькіх всі господарства 
були вже заняті, в Попові 
мешкали польські родини. 
їм дали в подарку від уряду 
господарські хліви і сто- 
доли. Переробляли їх на 
хати, клепали біду... на 
землі, котрої не знали, 
трудно їм було о жнивну 
злотівку. Відвідували ix 
жовніри... 

Називали їх бандитами і 
бандерівцями. Докучувала 
їм міліція i YB — вистар- 
чило, що десь загинув 
ровер, що когось побито, 
хтось загинув.  Винних, 
вказувано скоро: TO на 
певно ці українці. Поляки з 
кількох сіл в околиці ви- 
силали навіть листи до уря- 
ду, прошучи о карабіни... 

-- (Хотілися боронити 


перед нами. А ми самі тут : 


жили під страхом. 

Страх перед українцями, 
не дивує мене. Пам'ятано 
про креси, про YA, росла 
кривава легенда. Сказав я 
про то Феці, зденервував 
його. 3 

-- Тоди рядив кожний, 
хто мав карабін за пасом -- 


викричав. -- Нині прийшли 
аковці, завтра російське 
військо,  позавтра бе-ха, 


потім наші. Двері неза- 


микалися. Всі кричали; да- 


вай їсти, давай коней, 
вбрання, жінки! І наші і ва- 
ші, всі, Я знаю, що УПА роби- 
ла з поляками , але пита, 
чи пан знає, що поляки з АК 
виправляли з нами? Ніхто 
не був святий в тій війні. 
Про то не пишется. 

B Люблинци згинуло 93 
українців, не забили ix 
німці... Він, якби не хора 
нога, пішов би на певно в 


ряди УПА. Так, був бив УПА, - 


як кожний з хлопців, котрі 
жили в гарячих роках i 
хотіли пережити. 


eee 


Дмитро Грицько з Py- 
сінова вже не чує нена- 
висти, хотів би тільки, що 
б поляки відповіли йому 
на питання: де є його 
трьох братів? 14 жовтня 
1944 року до Люблинця вій- 
шли жовніри, міліціянти і 
цивілі. Забрали кількаде- 
сять мужчин. Погнали. 

Люди Говорять, що це не 
була далека дорога. Що по 
сусідську, десь в околицях 
Руди Ружанецької повинен 
бути"їх гріб. Але де? 

Як би жили, то би вже 
були. 

Грицько також твердить, 
що бачив пекло. Мужчин 
відриваних від мотики i 
проваджених на смерть, му- 
жа кузинки забито як стояв 
-- при кроснах, аковців 
рабуючих село, жовнірів 
гвалтуючи українські дів- 


чата. Задав мені питання, 
на котре не легко відпо- 
вісти; Чому українців рів- 
няють з бадитами, фашис- 
тами? 

Агафія, жінка Димі- 
трія бачила смерть свого 


батька -- вмирав на под- 
вір'ю з застрілений через 
поляків. fi | шістнадця- 


толітню дівчину забрали 
до вязниці за уділяння 
помочі упівцям. Пересиді- 
ла чотири роки в вязницях 
ПРЛ, бо хтось сказав, що 
пекла i подавала хліб . 
жовнірам Бандери. . , 

Діти Грицьків говорять 
по українськи, партнерів до ~ : 
життя шукають тільки між 
своїми. 

eee 

В листопаді 1985 року 
відбувся в пивницях ва- 
лецького музею вернісаж 
виставки під заголовком, 
котрий здивував  стиліс- 
тичною еквілібристикою: 
"Культура мешканців пів- 
денно-східньої Польщі на 
Західніх  Землях".  Орга- 
нізатори і запрошені гості 
знали, що то вистава з кру- 
гу української культури 
(головно -- лемківської), а 
закамуфльований заго- 
ловок був тільки вибігом 
майже в політичним харак- 
тері. 

— То була перша від 
сорока років виставка ук- 
раїнської культури в пів- 
нічній частині краю — ска- 


зав мені Йан Ніедзьвіедзкі, 
етнограф з Музею в Пилі. 

-- Заким ми її відкрили, 
телефонували з Міністер- 
ства Культури і Штуки з: 
питанням, котре було од- 


нозначною сугестією, чи не 
можна би "обійти" в заго- 


ловку вистави властиву 
тематику. Подібно радили | 
нам друзі з інших музеїв, é 
котрим скоріше Ha 30pra- E 
нізовання такої експозиції 

не дозволено.... 


українці підносять нині 
голови. 

... Кле не тому, що хо- 
чуть будувати якусь YkKpa- 
іну в Польщі, думають про 
"реабілітацію" УПА -- про що 
часто їх посуджується — 
але тому, що вони хочуть 
вийти з підпілля зі своєю 
нацією, зі своєю культурою, 
вірою і релігією. То є на- 
туральні потреби двомов- | 
них, двокультурних людей, 4 


котрі живуть з почуттям 
вирядженої їм кривди. a 
Переселені українці не ss 


асимілювалися. Не тратили 
надії, що здіймется зних, a 
принаймній з їх дораста- 

"ючих внуків, знам'я бан- 
дити. 

"Зі встидом належить 
ствердити, що не досте- | 
рігли ми, упливу часу i 
великих перемін, котрим 
підлягали меншости, разом | 
із цілим краєм. Не до- 
стерігли ми, що давно ми- і 
нули часи, коли можна ix р 
було трактувати як мало J 
освічене - хлопське  сус-  - 
пільство. Аспіраціям іст ж 
потребам | тих  переоб-/ 
раженим  меншостям  на- 

_ лежи винагородити i-gaua- 

--ти "реалізувати народову 
політику, котрої хіба ... поза 
короткими . епізодами... не 
було в повоєнній Польщі. 

Нині маємо не більше як 1,5 
відсотків меншостей Ha- 
родових, передовсім бі- 
лорусів і українців. Беруть 
вони участь в загально- 
польській культурі, але 
заразом  заховують бать- 
ківську культуру і свої на- 
родові традиції. 

Прод. ст. 10 
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Ukrainian voters dump 
Soviet party hacks 


Marco Levytsky 
From various 
news services 
Several Communist Party 
leaders in Ukraine were given the 
back of the hand by disgruntled 
voters in the first elections in 70 
years where Soviet voters were 
given some semblance of choice. 
What was particularly humili- 
ating was that in most cases the 
candidates were running unop- 


Nevertheless candidates who 
failed to gain a majority of the 
votes cast were declared defeated 
and in those cases new elections 
must be held. 

What happened in the case of 
several regional party chiefs in 
Ukraine was that a majority of 
the voters — when faced with no 
choice — simply crossed their 
names off the ballot. 

In Ukraine, the local Com- 
munist Party remains among the 
most vocal opponents of the new 
policies of glasnost and peres- 
troika. In fact, prior to the 
elections the Ukrainian party was 
accused of manipulating nomina- 
tion meetings in order for offi- 
cially-sanctioned candidates to 
run unopposed. 

Nevertheless, voter dissatis- 
faction was widespread indecd. 

Among those uncerei..oni- 
ously dumped were: 

» Konstantin І. Mulik, 
regional Communist Party chief 
for Kiev 

- Valentin A. Zigursky, 
Mayor of Kiev 


* Yakov Р. Pogrebuyak, — 


Shevchenko annive 


Ukrainian Weekly 

An unsanctioned requiem 
service on the occasion of the 
128th anniversary of the death of 
Taras Shevchenko, Ukraine's 
national poet, drew between 
25,000 and 30,000 people to the 
city center of Lviv in western 
Ukraine on Sunday, February 
26, reported Keston College 
citing observers present. 

The service, led by the Rev. 
Mykhailo Neiskohuz of the Or- 
thodox Church and the Rev. 
Mykhailo Voloshyn of the Uk- 
rainian Catholic Church, was 
held to show solidarity between 
Ukrainian Orthodox and Catho- 
lics in the face of persistent go- 
vernment attempts to incite one 
against the other. 

Both priests delivered ser- 


regional Communist Party chief 
for Lviv 

All three ran unopposed. 

Although Ukrainian Party 
boss and Politburo member 
Vladimir Shcherbitsky managed 
to keep his Kiev seat, 29 per cent 
of the voters crossed his name off 
the ballot. 

Among the big winners was 
crusading journalist Alla Yaro- 
shinskaya in Zhytomyr. The 
only non-party candidate running 
in a field of five, Yaroshinskaya 
piled up an astounding 90 per 
cent of the vote, largely as a 
result of her exposes of a 
housing crisis in the area and of 
the fact that party members used 
influence to jump the queue and 
get better housing for themselves 
and their friends. 

In Kiev, Ukrainian Popular 
Front founder Ivan Drach ran sec- 
ond in a field of seven candidates, 
however, the results were greeted 
favorably by nationalists as the 
winning candidate was a surgeon 
who strongly supports Popular 
Front. 

Several prominent members 
of the Ukrainian Writers Union 
which has been in the forefront 
of the push for Ukrainization and 
the establishment of Ukrainian as 
the official language of the 
republic were victorious. 

Included in that number were: 

e Oles Honchar as a Union 
nominee from Kiev 

» Тигії Shcherbak running 
in a Kiev constituency 

e Mykola Amosov from 
the Union 


з 
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Left to Right: Ivan Hel’, 
Mykhailo Neiskohus and 
Voloshyn 
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New in 
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A.J. 
Enterprise 


Water Conditioning New & Used 
Service & Repairs to most makes 
after service warranty 
GTD work 


- We do rentals of Water Equipment 
- We are locally owned & Operated 

- We also do vacuum cleaner repairs 
- We do carpet cleaning 

- Vehicle Upholstery 

(Heated bay - Dry in 1 hour) 


10236 - 101 B Ave. Lac La Biche, Alberta 
Open 8:30 - 12, 1- 5 p.m. 
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Lac La Biche's 
Newest dealer for 
JACUZZI 

WELL PUMPS 


т 623-3410 
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rsary marked in Lviv 


¢ Roman Hromiak ina 
Ternopil constituency 

¢ Boris Derevianko from 
Odessa 

¢ Roman Кедогіу from 
Drohobych 

- Boris Oliynyk as a 
Communist Party candidate 

Nationalist sentiment proved 
to be very strong in the Baltic 
countries. 

Both the president and premier 
of Lithuania were given the boot 
while the national movement 
Sajudis claimed victory in 32 of 
42 seats in the republic while 
forcing runoffs in eight others. 
Sajudis did not contest two seats 
where the number one and two 
leaders from the Lithuanian 
Communist Party were viewed as 
sympathetic to the national 
cause. 


In Latvia the Communist 
leader Jan Vagris barely 
withstood a challenge from a 


candidate from a fringe group the 
National Independence Move- 
ment. Latvian nationalists assert- 
ed that the margin of victory 
came from navy ballots collected 
in the Baltic Fleet, based in the 
capital Riga. 

In the largest constituency in 
the entire USSR — the at-large 
seat for Moscow — deposed 
Moscow Party chief Boris 
Yeltsin took 5.1 million votes 
and 89.4 per cent of the total. 

Yeltsin was forced to resign 
his post after criticizing Gor- 
bachev for moving too slowly on 
reform. 


Ecumenical prayer service for Taras Shevchenko in Lviv. 
Ivan Hrechko, 


Orthodox Fr. 
Catholic Fr. Mykhailo 
mons on making peace and 
cooperation between the two 
Ukrainian Churches - both of 
which are officially banned - and 
symbolically kissed and em- 
braced one another before the 
huge crowd gathered around the 
Church of the Assumption in 
the center of the city. 

Two other speeches were de- 
livered by Ivan Hel, head of the 
Committee in Defense of the 
Ukrainian Catholic Church, and 
by Ivan Hrechko, a Lviv engi- 
neer and cultural activist. 

The police did not intervene 
to disperse the gathering, and 
observers present reported con- 
siderable satisfaction on the part 
of the participants. However, a 
select number of political and 
religious activists were prevented 
from attending they were arrested 
the moment they stepped outside 
their homes and were held at 
local police stations until 9 p.m. 
Keston College reported. 


CHIROPRACTOR 


і 
|__Dr. L. W. Sindelar | 
| 


5006 - 48 Street 
Eastgate Shopping Centre 


Wetaskiwin, Alberta Phone 352-6411 / 5350 


Dencencencencencecencescescmcanvencencenvercancancescancancencancascan! 


TWENTY-FOURTH ANNUAL 
SHEVCHENKO LECTURE 


Dr. Iurii Shcherbak 
(Kiev, Ukraine) 
will speak on 


The Lessons of Chernobyl 


11 May (Thursday) 7:30 p.m. 
Tory Lecture Theatre 11 (T-L 11) 
(on Saskatchewan Drive, next to HUB) 
Sponsored by Edmonton Ukrainian Professional and Business Club 


The lecture will be delivered in English. 


Turii Shcherbak is head of Ukraine's newly founded ecological 


movement — Green World. He is author of Chernobyl: A 
Documentary Story, based on eye-witness accounts gathered by 
him in the danger zone immediately after the disaster. Shcherbak, 
by training a medical doctor, is a writer and dramatist. He is author 
of nine novels. In 1985 he won the Dovzhenko prize for 
cinematography. He was a candidate in the March 1989 elections to 
the Supreme Soviet of the USSR. He is currently completing a 
book on the 1932-3 famine in Ukraine. Dr Shcherbak is a member 
of the USSR Union of Writers and the Union of 
Cinematographers. 


Copies of Chernobyl: A Documentary Story will be on sale at the 
lecture for $9.95. 


For further information contact: Canadian Institute of Ukrainian 
Studies, 352 Athabasca Hall, University of Alberta, Edmonton, 
T6G 2E8, tel: 492-2972. 


і West Edmonton's 
| NEWEST Wash and 
Service Facility 
NO MORE FUMBLING FOR QUARTERS 
| 
і 
| 


State of the Art 10 Вау Car Wash — Time monitored 
2 bay RV and Truck Wash 


Large and Bright Indoor Bays each equipped with High Quality Air 
І Hoses, Vacuum Systems апа Soft Foam Brushes. Attendant on duty 
і at all times. 


| 4 SERVICE BAYS — (Licensed Mechanic) 
FREE*BRAIGE 
INSPEC Tie 


BATTERY-STARTER-CHARGING 


SYSTEM CHECK ... $17.95 
(includes Battery Post Cleaning) 


WASH & SERVICE LTD. 


17840 - 100A AVENUE 
(Adjacent to the West Harvest Inn) 
Open 7 a.m. - 10 p.m. 7 Days a Week 


Call 484-3535 


ie 


Banque du Golden Eagle 


BONUS BUCKS 


Bank of Golden Еадіє 


= 


THIS NOTE IS LEGAL TENDER AT GOLDEN EAGLE WASH & SERVICE LTD. 


EXPIRES DEC. 51. 1989 1 COUPON PER VISIT 


484-3535 17840 - 100A AVENUE 


Валерія 0 Задніпрівська 

Як уже повідомляла пре- 
са, у Канаді перебуває ві- 
домий правозахисник, член 
ЖХкраїнської Асоціації неза- 
лежної творчої інтеліген- 
ції поет Степан Сапеляк. 

22-річним юнаком, за так 
звану "антирадянську агі- 
тацію", його заарештовано і 
засуджено. Таким чином, 
брежнєвський комуніс- 
тичний режим відморозив у 
Колимських снігах десять 
літ його життя. 


Христос Воскрес! 


‘ay HAPPY 3 
Bi EASTER СУ 


HE IS RISENI 


і В Едмонтоні Степанові 

Mount St. Francis Сапелякові влаштовано 
численні зустрічі з гро- 

Retreat мадскістю, творчою інте- 
932-2012 лігенцією, молоддю міста. 

P.O .Box 430 На вечорі у Домі Yx- 


раїнської Молоді літератор 


Cochrane, Alberta 


PHOENIX FENCE 


BUY DIRECT FROM THE MANUFACTURER AND SAVE 


Suppliers of: 


- Galvanized or Vinyl Chain Link Fabric - Galvanized Pipe 
- Barbed Wire - Farm Fence - Snow Fence - Wood, Plastic 
"» QUALITY MATERIALS 
« PROFESSIONAL INSTALLATION 
THROUGHOUT ALBERTA 
« WORKMANSHIP GUARANTEED 
"MEMBER OF THE BETTER BUSINESS BUREAU” 
toll free - 1 - 800 661-9847 


447-1919 


12816 - 156 Street, Edmonton, Alberta T5V 1E9 
Fax: 447-2512 


| Христос Воскрес! 


ан Soe ee 


UKRAINIAN RESOURCE 
AND 
DEVELOPMENT 
CENTRE 


at 


Grant MacEwan 
Community College 


"LOOKING AFTER THE 
COMMUNITY'S NEEDS" 


"ДОПОМАГАЙМО 
НАШІЙ ГРОМАДІ" 


If your wish to receive our newsletter and for further information, 
contact 
UKRAINIAN RESOURCE AND DEVELOPMENT CENTRE 
Grant MacEwan Community College, Jasper Place Campus 
Box 1796, Edmonton, AB, T5J 2P2 
(403) 483-44474 


Ukrainian Bibles to 


mailing of the Ukrainian Bibles to Ukraine. 


Praise The Lord! God open the door through "Voice of America" and "Radio Liberty" for direct 


Альберта 


зокрема сказав: "Вважаю за 
необхідне скласти подяку 
всім, хто допоміг мені 
приїхати сюди і зустрітися 
з співвітчизниками. Адже 
вдома, в Харкові, власті 
чинили перешкоди, аби не 
видати мені виїздної візи, Я 
ще раз переконався, що 
українська еміграція кори- 
стується в Канаді високим 
авторитетом і повагою." 
Степан Сапеляк також 
зазначив, що на його думку 
духовний голод і асимі- 
ляція (як і навальна ру- 
сифікація на Україні) тор- 
кнулися й молоді укра- 
їнської еміграції. В цьому 
напрямку ще є багато 
роботи. Тому молодим 
людям обох країн треба 


Степан Сапеляк в Едмонтоні 


більше спілкуватися між 
собою з тим, щоб чисті 
джерела чудової україн- 
ської мови ніколи не пе- 
ресихали. 

Поет відповів на числен- 
ні запитання. Присутні 
цікавилися нинішньою по- 
літикою властей щодо 
націоналіного питання в 
Хкраїні та інших респу- 
бліках СССР, літературним 
життям У республіці, 
екологічним становищем в 
містах і селах України. 

Степан Сапеляк подя- 
кував за теплі, щирі зус- 
трічі, влаштовані йому в 
багатьох сім'ях Едмонтону. 
Він прочитав свої нові 
поезії, які незабаром вий- 
дуть з друку в Канаді. 


Конференція освіти 


Провінційна Рада КУК 
Альберти повідомляє укра- 
їінську громаду про Кон- 
ференцію в честь 175 роки з 
дня народження Великого 
Кобзаря T. Г. Шевченка i 15- 
ліття засновання Альбер- 
тської 0 української  дво- 
мовної програми. Кон- 
ференція відбудеться від 
26-27-го травня, 1989 в Ед- 
монтоні у готелі Ramada 
Renaissance. 

Мета коференції — ство- 


Прод. із ст. 8 

-З записків, які я поробив 
в часі розмови з Михайлом і 
Станіславом: 

. Свідомість пана уфор- 
мували ваші лектури "Луни 
в Бещадах" Гергарда, "Герої 
зпід знаку тризуба" Пруса, 
можна би вимінити кілька 
інакших заголовків. Чи ті 
автори брешуть? Хотіли б 
ми вірити, що ні. На певно 
бракує ім об'єктивізму, на 
певно пишуть свої книжки 
без симпатії до нашого 
народу, підтримують міт 
поляка -- героя о чистих 
руках. 

..Пан говорить: націо- 
налісти. Так, то є одне з тих 
"окреслень, якими лагодися 
все. Націоналісти -- зними 
нема дискусії. Но добре — a 
ви? А поляки? Чи ви не були 
націоналістами, хотячи ви- 
рвати з заборів кавалок 
краю для себе? Ми також 
того хотіли! 

. Від 1957 року He вий- 
шло ані одного видання 


Ukraine 


рити спільний діялог між 
батьками, педагогами та 
урядовцями. Програма 
включатиме цікаві дискусії 
на різні наукові теми укра- 
їнської двомовности Аль- 
берти та поза провінцією. 


Конференція відбудеться 
під патронатом православ- 
ного Владики, католиць- 
кого Єпископа та провін- 
ційної ради КУК Альберти. 
Організатори конференції 


Мандрівки 


польсько-українського 
словника... 

у Чуємо  обельгі, але 
найчастіше трапляємо на 
обоятність.  Жкраїнці в 
Польщі? Нема такої проб- 
леми. В сімдесятих роках 
пропаговано гасло: Польща 
батьківщина поляків... 

.. Не маємо як меншість 
народова жодної  реп- 
резентації в крайовій владі, 
навіть в льокальній. Багато 
поляків дальше вважає, що 
нам вистарчає одна газета 
і стінний календар з ре- 
цептою на український 
борщ. 

. 

Володимир Мокрий, мо- 
лодий історик роджений на 
переселених м землях, на 
ламах "Tygodnik Powszechny" 
пише: 

"Моя Польща, та з часів 
моїх дідів і дитинства моїх 
родичів, зістала розібрана. 
Розбираючи церкву моїм 
родичам, ту одиноку зма- 


-- Батьківський комітет 
сприяння українській осві- 
ті в Альберті, Український 
центр засобів і розвитку 


при Коледжі ім. Г. МекЮена : 


та Канадський інститут 
українських студій. 


За дальшими інформа- 
ціями, прошу звертайтеся 
до координатора конфе- 
ренції -- Ріна Ганчук 403- 
483-4474 або до бюра КУК 
Альберти 403-426-4329. 


теріяльзовану духову вар- 


тість, яку мали, розібрано 


їм світ. То що для них Є 


прикрою реальністю, ля 
нас то вже історія, свіжа 
але історія. Коли одна- 


ковож на моїх очах руй- 


новано і палено церкви, 
котрі складалися на нашу 
реальність і творили її, то 
хотячи  ощадити нашим 
внукам подібних пережить 
не можемо нині мовчати. 
Боїмося, про те, що як той 
винищаючий обидві куль- 
тури процес не 3icTaHe 
перерваний, то ті залишки 
матеріяльної i | духової 
культури, з котрою мо- 
жемося ще потаємно іден- 
тифікувати, зістануть ро- 
зібрані на очах наших вну- 
ків.. 


Що 
більше? 


можна написати 


З польської мови перек- 
лала Ірена Скрипчак 


The Ukrainian Family Bible Association is asking for a generous gift of $20, $50, $100, or however 
God leads you, to help direct mailing to our believers in Ukraine, of the Ukrainian Bibles of their Faith. 
It is permitted now to send by direct mail two Bibles per parce!. The Russian Orthodox Church is NOT 
included in this God-given project. 

Praise The Lord! Another door God opened to provide "UKRAINIAN CHILDREN'S BIBLE" to the 
Ukrainian Family. Our Children are a heritage of the Lord and are the life and future of the Ukrainian 
Nation. For the first time in the history of the USSR, the Soviet authorities have given permission for 
the import of "more than 50.000 Ukrainian Children Bibles" to Ukraine, which will be printed in 
Stockholm, Sweden. 

Please help us in getting God's Word to these little ones and send a generous contribution of $25 or 
more to the Ukrainian Family Bible Association. UEBA is a non-profit and non-denomination 
association. 

Thank you and God Bless You All. 

To obtain Ukrainian Bibles write to: American Bible Society, 1865 Broadway, New York, NY 
10023. Order No.86115. 


UKRAINIAN FAMILY BIBLE ASSOCIATION 
P.O. Box 3723, Palm Desert, CA. 92261-3723 (619) 345-4913 
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Ukrainian lawyer sets Getty upset 


By Marco Levytsky 

A young Ukrainian lawyer 
masterminded the constitu-ncy 
campaign which resulted in the 
stunning upset of Premier Don 
Getty by former Edmonton 
alderman Percy Wickman. 

"Hey, I don't fool around,” 
said James Dmytro Jacuta, 32, 
who served as campaign n:ana- 
ger. Jacuta was joined by another 
Ukrainian, Andrew Beniuk, who 
was Canvas chairman. 

"When I asked Beniuk to 


come aboard, he asked how come 
I was working for Percy Wick- 
man? I thought (returning Ed- 
monton Gold Ваг MLA) Bettie 
Hewes, who was running in my 
riding, was very secure in her 
seat and I thought (Liberal Leader 
Laurence) Decore was going to 
win in his seat," Jacuta told 
Ukrainian News. 


"I thought the place I could be 
most effective was causing ргоб- 
lems for Don Getty and, per- 


7 Ukrainians elected 
to new legislature 


By Marco Levytsky 

Seven candidates of Ukrainian 
origin representing all three 
parties were elected to the new 
legislature in the general 
provincial election March 20. 

The one with the hizhest 
profile of all seven was Alberta 
Liberal Leader Laurence Decore 
who won easily in his Edmonton 
Glengarry riding. 

Decore took 7,402 votes to 
incumbent New Democrat John 
Younnie's 3,975 and Progressive 
Conservative challenger John 
Belzerowki's 3,761. Communist 
candidate Robin Boodle managed 
30 votes. 

Decore’s Liberals, though 
running third in overall seats 
were the big winners in Шо el- 
ection doubling their representa- 
tion from four to eight seats — 
and increasing their share of the 
popular vote from 12 to 29 per 
cent. 

In the popular vote category 
they outpolled the Official Op- 
position New Democrats who 
fell from 29 per cent to 26. The 
Tories fell from 51 to 44 per cent 
of the popular vote. 

The Conservatives neverthe- 
less maintained their majority. 
The final seat count was PC's 
59, NDP 16 and Liberals eight. 

But the Liberals scored a 
major upset when former Ed- 
monton alderman Percy Wick- 
man ousted Premier Don Getty 
in Edmonton Whitemud by a 
count of 8,355 to 8,003. Wick- 
man's campaign was палає о by 
a young Ukrainian li. yer, 
Dmytro Jacuta, the forme: vice 
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president of the St. John's 
Institute bo.ird of directors. 

Amony the other Ukrainians 
elected were four Tories and two 
New Democrats. 

In Calgary Glenmore Dianne 
Mirosh retained her seat for the 
PC's edging Liberal Brendan 
Dunphy 5,199 to 4,587. 

Veteran member Peter Tryn- 
chy kept his Whitecourt con- 
stituency for the Conservatives 
with a count of 3,877 to Liberal 
Jurgen Preugschas 2,432. 

In St. Paul Tory John Drobot 
was returned marshalling 2,931 
votes to Liberal Paul Langevin's 
2,305 and New Democrat Victor 
Chrapko's 1,125. 

All three candidates in Red- 
water-Andrew were of Ukrainian 
origin, but Conservative Steve 
Zarusky easily won re-election 
with a vote of 4,093 to 2,236 for 
Chris Ewasiuk of the New 
Democrats and 1,418 for Dennis 
Holowaychuk of the Liberals. 

Though Chris Ewasiuk didn't 
make it, the evening wasn't a 
total loss for his family as his 
father, former Edmonton alder- 
man Ed Ewasiuk, coasted to an 
easy victory in Edmonton 
Beverly, 

Ewasiuk, first elected in 
1986, took 6,408 votes to 3,834 
for Tory challenger Gary Kump 
and 2,520 for Liberal Daryl 
Robb. 

. The other New Democrat of 
Ukrainian origin was Stan 
Woloshyn in Stony Plain who 
edged Tory incumbent Jim 
Herron by a count of 4,707 to 
4,639. 
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sonally speaking, it was going to 
be both challenging and a ‘ot of 
fun. If you lose, well, every body 
expected you to lose anyway. But 
if you win, you will make 
political history." 

Jacuta attributed the victory to 
a great candidate and a team effort 
on the part of the workers. 

He agreed that Getty's refusal 
to debate Wickman helped, but 
explained that it was part of their 
strategy all the time. 

The Liberals had arranged for 
a debate before students at | larry 
Ainsley High School and twice 
personally delivered letters to 
Getty's campaign office inviting 
him to debate. 

When Getty didn't reply 
Wickman arranged a debate with 
a stuffed chicken labelled "Getty" 
and invited the press. He 
explained the chicken was giving 
the typical Tory response of "no 
answer" and that event was 
covered extensively in the 
Edmonton media. 

On election night Wickman 
told the media that this incident 
helped his campaign because the 
students were greatly disap- 
pointed Getty failed to show up 
and they in turn went home and 
told their parents about it. 

Jacuta, who works for the 
Edmonton firm of Wheatley 
Sadownik, is a former president 
of the Ukrainian Students’ Club 
of Canada. He has also served on 
the board of directors of St. 
John's Institute, the Ukrainian 
Professional and Business Club 
of Edmonton and the Edmonton 
Branch of Ukrainian Canadian 
Social Services. 

His wife Halya Radiuk is a 
teacher in the Ukrainian Bil- 
ingual Program in Edmonton and 
they have two children. The fam- 
ily are members of St. Andrew's 
Ukrainian Orthodox Church in 
Edmonton. 
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Tabling of language law expected in May 
Russian chuavinism still needs 


to be addressed, Dziuba says 


by Мугозіау Yurkevich 
Special to Ukrainian News 

"Almost everything I wrote in 

Internationalism or Russifica- 
tion? is now being discussed 
openly in Ukraine. The only 
problem we have not yet ad- 
ressed is that of Russian 
chauvinism." The literary critic 
Ivan Dziuba made this comment 
about his best-known work in a 
wide-ranging interview given last 
month to members of the edit- 
orial board of the Journal of 
Ukrainian Studies. The Ukraini- 
an-language text of the interview 
will appear in issue 25 of the 
Journal, forthcoming in May 
from the Canadian Institu:c of 
Ukrainian Studies at the Univer- 
sity of Alberta. 

Dziuba, who has spent more 
than a month in Canada and the 
U.S. on this year's Shevchenko 
lecture tour, spoke openly for the 
first time about the circum- 
Stances that led him to write 
Internationalism or Russificat- 
ion?, acomprehensive indictment 
of cultural policy in Ukraine, in 
1965. The book, which was ad- 
dressed to Ukrainian Communist 
Party leader Petro Shelest and to 
Volodymyr Shcherbytsky, then 
Chairman of the Ukrainian 
Council of Ministers, circulated 
in samvydav and was published 
abroad in Ukrainian, Enylish, 
French and Chinese. 

Stressing that he lacks profes- 
sional competence as a political 
analyst, Dziuba pointed oui that 
"someone had to speak «about 
these problems," a task that he 
reluctantly took upon himself. 
Following the arrests of Ukraini- 
an intellectuals in 1965, Dziuba 
considered it essential to explain 

_Ukrainian grievances to those-- 
such as his acquaintance, the 


Russian writer Viktor Nekrasov-- 
who were too poorly informed to 
understand them. He also wanted 
to prove to the authorities that 
their policy on the national 
question contradicted the Leninist 
principles they professed. Having 
come upon the long-forgotten 
transcripts of the ХП Congress of 
the Russian Communist Party, 
which took place in 1923, 
Dziuba was greatly impressed by 
the forthright statements of 
delegates concerning relations 
among nationalities in the 
USSR. "This was a great dis- 
covery for me, and I wanted to 
share it with everyone, including 
our party and state leadership. I 
wanted to show them how true 
communists had understood this 
question; what conclusions they 
reached and what demands they 
made." Dziuba also intended the 
book as a guide for nationally 
conscious Ukrainians that would 
show them how to promote their 
nation’s cultural renaissance in 
constitutional terms. 

The book was written in three 
or four months, most of which 
were spent in the laborious 
compilation of statistics on 
Ukrainian publishing, education 
and economic activity. The 
authorities made no official reply 
to the work. Its publication ab- 
road in 1968 led to attacks on 
Dziuba which culminated in his 
arrest and expulsion from the 
Writers’ Union of Ukraine in 
1972. Following his release in 
1973, Dziuba spent eight years 
editing the newspaper of a Kiev 
airplane factory, a position that 
left little time for creative work. 


Since his reinstatement in the 
Writers’ Union (1980), Dziuba 
has retured to writing about the 
literary and cultural problems 
that are his true calling. Such 
recent articles as "In Defence of 
Man and Nation” (Literaturna 
Ukraina, reprinted in Suchasnist, 
no. 11, 1988), "Do We have a 
Holistic Conception of our 
National Culture?" (Kultura i 
zhyttia, repr. in Suchasnist, no. 
9, 1988), and "Protecting Man's 
Humanity" (Voprosy literatury, 
no. 9, 1988) have restored Dziu- 
ba to a position of prominence as 
a theorist and critic of Soviet 
cultural development. 

The influence of Dziuba's 
ideas (also expounded in recent 
issues of Kommunist, Literatur- 
naia gazeta and Moscow News) 
was apparent at a meeting of 
Ukrainian cultural activists in 
Kiev on March 24. І.М. Ктау- 
chuk, who heads the ideological 
affairs section of the Ukrainian 
Communist Party's Central 
Committee, spoke of the urgent 
need to “develop a holistic 
theoretical conception of Ukraini- 
an national culture." His words 
clearly echoed Dziuba’s article in 
Kultura i zhyttia. 

Comparing the Ukrainian ren- 
aissance of the 1960s with that 
of the 80s, Dziuba stated that the 
earlier period was characterized by 
greater faith, even naive enthusi- 
asm, which led many to believe 
that obstacles could be overcome 
easily. The swift suppression of 
those hopes, followed by two 
decades of apathy, has made it 


- more. difficult to rouse people to 


action. "Honest young people, 
who could not bring themselves 
to be hypocrites, lived in a 
narrow sphere of personal, 
intimate concerns, losing all 
interest in social problems." 

But the current Ukrainian re- 
vival is not limited to the intelli- 
gentsia, as was that of the 1960s. 
It encompasses broader strata of 
the population and enjoys much 
greater scope for free expression. 
In Dziuba's view, today's move- 
ment is stronger and has better 
prospects than the earlier one. 

The Taras Shevchenko Ukrai- 
nian Language Society, estab- 
lished in Kiev in February of this 
year, is one of the major institu- 
tional expressions of the Ukraini- 
an revival. It has branches all 
across Ukraine, reflecting mass 
support for its goal of restoring 
the Ukrainian language to prima- 
cy in the republic. Dziuba noted 
that the Central Committee of 
the Communist Party of Uk- 
гаіпе, which was initially 
apprehensive about the Society, 
had sent prominent represcnta- 
tives to the founding congress in 
February, thereby indicating its 
support. Dziuba himself is a 
member of a government com- 
mission that is drafting Icgis- 
lation to make Ukrainian the 
official language of the republic. 
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The law is expected to be 
submitted to Ukraine's Supreme 
Soviet in May. 

Dziuba pointed out that the 
founding congress of the Ukrai- 
nian- Language Society was at- 
tended by representatives of Uk- 
raine's national minorities, who 
expressed their support and ex- 
plained the needs of their com- 
munities. The Lviv-based Rus- 
sian Society of Friends of Uk- 
таїпіап Language and Culture, 
which was also represented at the 
congress, is developing branches 
in other Ukrainian cities. Dziuba 
said that his articles on the Uk- 
rainian language in the news- 
paper Vechirnii Kyiv has elicited 
many letters of support from 
Russians (although hostile Rus- 
sians wrote in as well), and that 
"Ше better Russian intelligentsia 
understands and supports us, al- 
though it is difficult to establish 
what proportion of Russians it 
represents." Noting that such 
classical Ukrainian writers as 
Vynnychenko and Khvyliovy had 
been "rehabilitated" in Moscow 
before their works were reprinted 
in Ukraine, Dziuba stressed that 
many Moscow intellectuals are 
favourably disposed to the current 
national revivals, particularly 
those of the Baltic peoples. But 
there is also a highly disturbing 
revival of Russian chauvinism 
led by the Pamiat (Memory) 
society. Dziuba asserted that 
Pamiat has obtained no support 
among Russians in Ukraine. 


Activists of the Ukrainian revi- 
val, for their part, reject chauvi- 


nism and intolerance toward other | 


peoples. 


It was clear from Dziuba's 
temarks that he considers Uk- 
гаіпіап goals can be accomp- 
lished more readily by working 
within the system than by 
opposing it. He deplored the 
Ukrainian Helsinki Union's ten- 
dency to “stress confrontation" 
and to exploit errors in party 
policy “to show how bad the 
authorities and the system are.” 
"It is all right to argue and reveal 
errors; to put forward one’s own 
point of view,” said Dziuba, "but 
one should strive for mutual 
understanding and constructive 
work." 

Dziuba's remarkable recovery 
of influence in Ukrainian cultural 
life after more than a decade of 
eclipse seems to bear out his 
strategy of “organic work" and to 
inspire him to even greater 
activity. He now finds it difficult 
to satisfy the requests for articles 
with which he is constantly 
besieged, and works "аз 
intensively as possible, both 
night and day, without holidays 
or vacations." This drive to 
"таке up for lost time,” as 
Dziuba puts it, fuels his 
commitment to the Ukrainian 
renaissance and his resolute 
optimism about its prospects. 
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Sapeliak tells Ukrainians 
to unite for national cause 


Marco Levytsky 
Donna Korchinski 

Canadians of Ukrainian origin 
should stop dividing themselves 
along religious and political lines 
and should unite for the national 
cause, Ukrainian human rights 
activist and former political pris- 
oner Stepan Sapeliak told a Calg- 
ary audience, March 8, 1989. 

"My good people stop play- 
ing children's games. All should 
immediately arise — all should 
feel in their hearts that we have a 
country, that we have Ukraine. 
And I have already repeated to 
you that Ukraine is in trouble," 
he said, speaking in Ukrainian. 

"I've told you what we are 
doing, how hard we are struggl- 
ing for every thread of national 
consciousness. We hold on to 
every thread and know that 
tomorrow it may break. And it 
will break for everybody for the 
last time. None of us will be 
able to get out of the prisons. 
Maybe I get a lot of compli- 
ments that I am young — yes. 
Somehow my physical appear- 
ance has been preserved. But I 
now feel pain everywhere. I feel 
pain in the heart, the body aches, 
my head often aches, I tire cusily, 
I feel that one way or another we 
will not last long. 

"In other words, we put our 
life on the line. And you put on 
the line at times such trivialities. 
I understand you. You have so 
much temptation here, because 
this is materialization. It has im- 
prisoned you. It has torn the 
person apart, Ideology has divided 
us. People start to close them- 
selves off — to create only for 
their own house — to be concer- 
ned only with their own house. 

"That can't be so. Belicve me. 
Support us. We have a country. 
May our children still get to try 
their infant legs in those fields 
and meadows that you once used 
to run in. And in those meadows, 
they should return some time to 
their native land and live among 
us. Let us not divide ourselves. 
That's how it's happened. And in 
every normal, civilized country 

there are several churches — and 
praise the Lord for that — and 
several ideas — ind praise the 
Lord for that — so for that don't 
close each other off — don't 
avoid each other — for we won't 


Stepan Sapeliak 
be able to survive — not us there 
— nor you here". 

When asked whether he was 
not afraid of repercussions for 
speaking out openly in Canada, 
Sapeliak, who is a member of 
the editorial board of the 
magazine Kafedra stated they 
print many morc controversial 
items in the magazine that he has 
addressed here. 

If perestroika were to end and 
arrests begin anew, he said he 
would probably !:c among those 
arrested anyway алі would prob- 
ably not survive another term. 

Sapeliak was arrested in 1973 
for replacing the Soviet flag with 
the blue and yellow flag of free 
Ukraine in his hometown of Ro- 
sokhach, Ternopil oblast. In addi- 
tion, he was charged with collect- 
ing nationalist battle songs. As a 
result he was sentenced to five 
years’ labor camp and three years’ 
internal exile. 

In 1974, he was moved to the 
notorious Camp No. 36 in Perm. 
While imprisoned he resisted 
many attempts by the KGB to 
have him recant, and he was 
beaten and tortured on several 
occasions. He completed his term 
in 1981 and took up residence in 
Kharkiv. 

Sapeliak related many of the 
horrors of prison life to the 
audience. He said human rights 
activist Yuri Lytvyn had all his 
teeth pulled out and couldn't bear 
the cold Siberian air with his raw 
gums. In the end he committed 
suicide by slashing his stomach 
with a dull razor blade. 

Poet Ivan Stus was confined 
to a narrow little with needles 
sticking out чо he could not lean 


Христос Воскрес! 


Kay Doboko - 
& Company 


Barristers & Solicitors 


#2, 115 - 2nd Аме. NW 600 Windsor Court 


Box 420 
Slave Lake, 
Alberta 
TOG 2A0 


849-2227 


9835 - 101 Ave. 
Grande Prairie, 
Alberta 
532-7771 


against any side of it. Guards 
used to put on prisoners clothes 
and beat their dogs mercilessly so 
that the dogs would associate 
their beatings with the prisoners 
in the camp then attack them 
viciously. Sapeliak himself has a 
deep scar on his leg where one 
such dog attacked him. 

Today the ecological move- 
ment is a pressing concern in 
Ukraine, said Sapeliak, citing the 
faliout created by the Chernobyl 
nuclear disaster and the recent 
case of the contamination of 
Chernivsti. 

Nevertheless the national 
movement is growing — even in 
Kharkiv where national con- 
sciousness had been at very low 
levels. 

"If in that part of Ukraine in 
Halychyna it was simply a ruin, 
everything was simply smashed 
— in Kharkiv, in greater Ukraine 
— it was simply ashes.” 

Her drew attention the grow- 
ing movement for an Autoce- 
phalous Ukrainian Orthodox 
Church which is gaining new 
adherents and staring up new 
centres daily. 

Sapeliak said that Gorbachev 
has done a lot with perestroika. 

"All in all we can all calmly 
eat in our homes and not think 
that there behind the barbed wire 
someone is crying or groaning. 

However perestroika isa 
whole complex of ideas and 
approaches. 

"In the total, though, some- 
thing is living and something 
will be born out of it.” 
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DEEP GREEN 


» Landscaping » Weed Control 
е Lawn Service © Core Aeration 


» Yard Maintenance » Landscape Design 
© Spring Є Fall Cleanup ¢ Tree Pruning Є Removal 
»- Snow Removal » Sprinkler Systems 


469-5515 
gondes A & ї Li, 


Auctioneers “€Nseq 
Auctions & Liguidations 


Auction Sale - Every Wednesday 6:30 p.m CONSIGNMENTS WELCOME 
MOVING? - CALL 452-4865 


We will buy outright or sell your belongings 
FURNITURE, TOCLS, MISC. BEST RATES 
Ag | AUCTIONS - 452 4855 


Bonaventure Shopping Centre, 12520 St. Albert Trail 


Easter Greetings from 
CARL SOBOLEWSKI & FRANK SOBOL 


Mid-NiterDrugs 


CENTRAL 
11408 JASPER AVE. 
PRESCRIPTIONS FRONT STORE 


482-1011 482-1171 


8 AM- MIDNIGHT 
7 DAYS 
SOUTHSIDE 


831 SADDLEBACK RD. 
23 AVE. - 115 STREET : 
--) Rae ) PRESCRIPTIONS STORE & VIDEO 
aS “& 438-5292 438-3121 
9 АМ - MIDNIGHT 


BCS: | 


More than 
a Tiller... 


Now you can have a tiller that’s also a lot of other 
machines: like a snow blower, rotary mower, and sickle- 
bar cutter, to name a few. 


One unit that does many different jobs. That’s the BCS. 


Come in and see for yourself. 


14811 - 134 Ave. 
Edmonton, Alberta 
T5L 4V5 


(BCS 


Phone: (403) 453-3791 
Fax: (403) 455-7569 
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Весняне чайне прийняття ЛУКЖК в Беве 


Кожного року, як лише 
зима під впливом своєї 
небесної орбіти, починає 
поволі злишати за собою 
холодну пам'ять свойого 
панування, а  многона- 
дійний березень починає 
втішатися першими  про- 
явами матері природи, 
зеленими бруньками лози- 
шутки, довгоочікувана вес- 
на вже незагорами i fi 
прихід неминучий, як день 
після ночі. 

Наші жіночі організації, 
ЛУКЖК Едмонтонської 


Єпархії, організують дуже 


Pizza & Spaghetti ‘Licensed 


скурсії по Україні 


ВІДЛІТ З ТОРОНТО 


12 
19 
16 
29 
13 

3 
17 
31 


7 вересня 


ВІДЛІТ 


19 
23 
6 
10 
24 
8 


ВІДЛІТ З ТОРОНТО 


5 
2 
6 
3 
31 
15 


Toronto, Ont. M6H IMI 


(416)537-2168 


Fax (416)537-1627 


Найкращі побажання на Великдень від 


PHAROS 


"травня 


Наша віра 


популярні чайні  прий- 
няття, які громадно від- 
відує Едмонтонська публі- 
ка, щоби не лише випити 
горнятко-два смачного чаю 
та закусити солодким, чи 
посмакувати вишуканих 
канапок, але такох столи, 
повні великоднього печи- 
ва, і як гарна "бабка чи 
паска" припаде комусь до 
вподоби, дуже легко можна 


8708-109 St., Edmonton, Alberta 


DELIVERY AVAILABLE AFTER 4:30 P.M. 


Phone: 
(DELIVERY CHARGE APPLICABLE) 
White or Whole Wheat Your Choice. Try Our Popeye Pizza (Spinach) 


"We Use Only Real Cheese” 
HEALTH FOOD ONLY NATURAL SEASONING 


433-5205 


їх набути, і то за дуже не 
високу ціну. 

Цього року, 5 березня 
1989, велика  Авдиторія 
школи св. Николая знов бу- 
ла свідком великої участи 
гостей, що відгукнулися на 
заклик та запрошення на- 
ших пань з ЛУКЖК. 

Гостей вітали: о. крил. В. 
Мартиник-парох, п-і С. Пу- 
халик -- голова і п-і Д. Co- 
рохан — бувша голова. 

Книгу гостей доглядали: 
С. Яніцкі i B. Смук. 

Щоби відзначити працю 
розвагових комітетів 
ЛУКЖК, цього року зап- 
рошено наливати чай пань 
зі слідуючих парафій: Свв. 
Иосафата, Юрія, Миколая, 
Василія, Хреста, Хспення, 
Евхаристії, і Пресв, Тройці у 
Вегревіл. 

Короткою програмою, 
дуже вміло проводила Д. 
Сорохан, яка вітаючи при- 


1989 РІК РОЗКРИВАЄ НОВУ ЕПОХУ 
ТУРИСТИЧНОГО ПОДОРОЖУВАННЯ НА УКРАЇНУ! 
У згоді з проявленням цієї події, Їнтурс Корпорація повідомляє канадців, зокрема українських канадців, про сто гру- 


пових туристичних вилітів з Торонто до Радянського Союзу! 
Для Вашого вибору подаємо різні, дбайливо приготовлені Інтурс Корпорацією та Інтуристом, цікаві різноманітні ек- 


ПРИВІТ УКРАЇНО! 


-- 15-денна Тура по Україні 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті Аргії/Квітень1989 


рлі 


Організаторки Чайного прийняття ЛУКЖК в Беверлі, 
5 березня 1989. Стоять злівої сторони: Д. Сорохан, 
Д. Раско, С. Пухалик -- голова, С. Вітрик, Е. Чупа і Р. 


Яніцка. Ha м знимці бракує 
духовного опікуна ЛУКЖК. 


сутніх, щиро дякувала iM за 
участь в нашому Весняно- 
му чаю, де є добра нагода 


Київ — 2 дні, Львів — б днів, Тернопіль — 5 днів, Київ — 2 дні 


травня 


червня 
червня 

липня 
серпня 
серпня 
серпня 


ПРИЛІТ ДО ТОРОНТО 


27 травня 
3 червня 
1 
14 
29 
19 серпня 
2 вересня 
16 вересня 
23 вересня 


липня 
липня 
липня 


Кошт за осібне приміщення -- 5545.00 
_ Кошт цієї тури включає: --нічліг у готелі, — їжу (сніданок, обід, вечеря), — всі екскурсії по Україні, -- 2 візити 
до театру, вся транспортація літаком (з Торонто і назад до Торонто), — Гала вечеря, Прощання. 
УКРАЇНА ВАС ВІТАЄ (плюс Молдавія) — 22-денна Тура по Україні 
Київ — 4 дні, Львів — 5 днів, Тернопіль — 3 дні, Чернівці — 4 дні, 
Кишинів — 1 день, Одеса -- 3 дні, Київ — 2 дні 


З ТОРОНТО 


травня 
червня 
липня 
серпня 
серпня 
вересня 


1 


ПРИЛІТ ДО ТОРОНТО — 


червня 
липня 
липня 
2 вересня 
6 вересня 


30 вересня 


Кошт за осібне приміщення 51225.00 
Кошт цієї тури включає: — нічліг у готелі, — їжу (сніданок, обід, вечеря), всі екскурсії по Україні, — дві візити! 

до театру, -- вся транспортація літаком (з Торонто і назад до Торонто), -- Гала вечеря, Прощання. 
НАЙКРАЩЕ В УКРАЇНІ — 15-денна тура по Україні 
Київ — 2 дні, Чернівці -- 3 дні, Тернопіль — 2 дні, Львів — 3 дні, 


Ялта -- 3 дні, Київ — 2 дні 
ПРИЛІТ ДО ТОРОНТО 


20 травня 
17 червня 
22 
19 серпня 
16 вересня 
30 вересня 


травня 
червня 
липня 
серпня 
серпня 
вересня 


липня 


Кошт за осібне приміщення -- 5820.00-5875.00 
Kourr цієї тури включає: — нічліг у готелі, — їжу (сніданок, обід, вечеря), — всі екскурсії по Україні, — дві візити 
до тсатру, — вся транспортація літаком (з Торонто і назад до Торонто), — Гала вечеря, Прощання. 
За зворотну ціну кошту літака від Вашого міста до Торонто та резервацію задзвоніть до своєго агента подорожі. За 
іншими деталями та брошурками про вищезгадані тури дзвоніть безкоштовно -- 1-800-268-1785. 


1013 Bloor St. West 


= 


intours 


Corporation 


КОШТ ТУРИ ЗА ОДНУ ОСОБУ 


52,675.00 
$2,775.00 
$2,775.00 
$2,995.00 
$2,995.00 
$2,995.00 
$2,995.00 
$2,995.00 
$2,775.00 


КОШТ ТУРИ ЗА ОДНУ ОСОБУ 


53,540.00 
53,640.00 
53,740.00 
53,740.00 
53,740.00 
53,540.00 


КОШТ ТУРИ ЗА ОДНУ ОСОБУ 


52,860.00 
52,960.00 
53,180.00 
53,180.00 
52,960.00 
52,960.00 


Telex: O6-218557 
Toll Free: 1-800-268-1785 
B.C. 112-800-268-1785 


See Your Local Travel Agent for Details 
and Booking Arrangements 


о. В. Мартиника — 
стрінути приятелів | чи 
знайомих, обмінятися 


новостями та посмакувати 
гарячого чаю й солодощів. 

Опісля вона представила 
п-ю Дж. Кавана, бувшу рад- 
ну міської управи в Ед- 
монтоні, щоби офіційно 
відкрила наш чай. 4 
Попрошена до слова п-і Дж. 
Кавана, найперше поясни- 
ла, що її муж, майор Т. 
Кавана, нагло мусів виїха- 
ти в урядових справах до 
Оттави, і тому не міг сам 
особисто бути, і попросив 
її, щоби вона його зас- 
тупила в цій функції, на що 
вона погодилася, 60 длянеї 
суспілна праця в різних 
громадських осередках, не 
є жодною несподіванкою. 
Вона добре розуміє потре- 
би громади і треба, щоби 
хтось відгукнувся на ii 
заклик. Звичайно це роб- 
лять жіночі організації, які 
найкраще розуміють душу 
громади, Кінчаючи, вона ще 
раз дякувала за запрошен- 
ня та честь промовляти до 
такої численної громади, і 
офіційно відкрила  Вес- 
няний май та побажала 
мило провести час. 

Відтак предсідниця по- 
просила до слова 0. В. Мар- 
тиника, який вітаючи 
присутніх, дякував за так 
численну участь в цій нашій 
імпрезі, що є доказом 
признання паням ЛУКЖК, 
які вложили стільки труду 
та праці, щоби гідно 
прийняти в себе так до- 
рогих гостей. Спеціяльно 
дякував п-і Дж. Кавана за 
відкриття та слово, чим 
вона вшанувала нашу 
організацію ЛУКЖК. Тому, 
що Hawi ювілейні CBAT- 
кування 1000-ліття хрис- 
тиянства в Україні вже поза 
нами, нам треба, з над- 
ходячими  Святами Вос- 
кресіння зачати друге ти- 
сячоліття у відновленні 
самих себе духово, як гідні 
нащадки своїх прабатьків. 


На закінчення,  пред- 
сідниця  дякувала отцю 
парохові за слова приз- 


нання та заохоту до даль- 
шої праці, а гостям за чи- 
сленну участь. 


Нагороди-виграші  при- 
пали: 1, Браєн і Барбара 
Глусь, 2. Анна Лопащук, 3. 
Річард Домпнієр, 4. Дін 
Мандрик, 5. Біл Поліяківскі, 
6. Ребекка Шеперд, 7. Стелла 
Вітрик, 8. Мері Єленяк. 

Організаторками 
Чайного прийняття були 
слодіючі пані; Д. Сорохан, 
С. Пуха-лик, Р. Яніцкі, Д. 
Раско, Е. Чупа і С. Вітрик. 


М. Кубрак 
-- пресова секретарка 
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Скоро появиться наукова студія про Шептицького 


Торонто, Онтаріо. Ка- 
надський Інститут YkpaiHo- 
знавчих Студій при спів- 
праці Кафедри YxkpaiHo- 
знавчих Студій при То- 
ронтському Хніверситеті 
весною цього року видасть 
монументальну 500-сто- 
рінкову студію під наго- 
ловком: Моральність і Дійс- 
ність (Morality and Reality). Це 
буде перша обширна праця, 
центральною постаттю якої 
є визначний провідник ре- 
лігійного й культурного 
життя українського народу 
в двадцятому столітті, . 
Митрополит Андрей Шеп- 
тицький. 

Моральність і Дійс- 


багато ще не було ніде 
опублікованих. 

Ця книжка сталася 
предметом зацікавлення й 
критики ще перед ii 
виданням. Наукова конфе- 
ренція, яка дала основні 
матеріяли для цієї книжки, 
була широко дискутована в 
польській i українській 
пресах в 1984 році. Ще й 
торік, совєтський автор 0. I. 
Хткін, розпочав свою 
книжку Унія: шлях зради й 
ганьби | (1987) критикою 
заходів, "які є спрямовані 
на підготовку беатифікації 
митрополита Шептицького. 
Зокрема 3 цією метою 
кафедра українознаства при 


народну наукову конфе- 
ренцію, присвячену  40- 
річчю з дня смерти А. 
Шептицького. 3 допо- 
віддями на ній виступали 
українські буржуазно- 
націоналістичні діячі, 
уніятські клерикали, інші 
антирадянщики, що при- 
були з Европи, Південної 
Америки, Ізраїлю. Висту- 
паючі поряд з висвітленням 
богословських питань 
фальсифікували історію YK- 
раїни, теорію і практику 
наукового соціялізму." 
Моральність і Дійс- 
ність: Життя і Час Андрея 
Шептицького в редакції 
Павла Р. Магочого, знайде 


пагандивного апарату, який 
ще досі не злагіднив своїх 
злосливих атак, не зважа- 
ючи на більш помірковану й 
більш реалістичну політику 
гласности. Щоб запевнити 
собі копію цієї важливої 


книжки, треба писати на 


GROVE 


Pontiac-Buick-GMC Ltd 
Michel (Mitch) Lehodey 
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адресу: 
Canadian Institute of 
Ukrainian Studies, 352 
Athabasca Hall, Univer- 


sity of Alberta, Edmon- 
ton, Alberta, T6G 2E8. 


Христос Воскрес! 


New & Used Vehicle Sales 


P.O. 3970 


Tel.:962-2929 


напевно похвальні відгуки 
в поважних наукових колах 
і критику совєтського про- 


ність появиться в редакції Торонтському університеті 
професора Павла Р. Ma- в листопаді 1984 року 
гочого, керівника Кафедри провела так звану між- 
Хкраїнознавчих Студій. та 
при співпраці Андрія Крав- 
чука з університету св. 
Павла в Оттаві. Книга скла- 
датиметься з 21 розділів, в 
яких будуть висвітлені 
- політичні, релігійні та 
культурні аспекти життєвої 
діяльности Митрополита. 
Більшість розділів - 


Spruce Grove Res.:962-5897 


ЧАРТЕРОВАНІ ВИЛІТИ ПРЯМО З ТОРОНТО ДО KHIBA! 


У згоді з появленням цієї події Інтурс Корпорація подає різні, дбайливо приготовлені, цікаві 
екскурсії! Прикрасна нагода відвідати своїх рідних та друзів! 


це повністю переглянені i ТУРА "А" 15 ДЕННА ПОЇЗДКА КИЇВ 1 ДЕНЬ 

вперше виголошені допо ЧЕРНІВЦІ 9 ДНІВ 

віді на міжнародній конфе- T 

ренції про Митрополита КИЇВ 3 ДНІ 

Шептицького, яку зорга- об - = 

нізувала  Катедра Yxpai- ТУРА "Б" 15 ПОЇЗ, КИЇВ 1 ДЕНЬ 

нознавчих Студій у листо- ТЕРНОПІЛЬ 9 ДНІВ 

паді 1984 року. Між новими KHIB 3 ДНІ 

матеріялами, пригото- 

ваними  спеціяльно для ТУРАСВ' 7 ї 

цього видання, є вступне ТУРА В" 15 ДЕННА ПОЇЗДКА В. Be 
слово визначного бого- JIbE 9 ДНІ 
слова, Ярослава Пелікана, KHIB 3 ДНІ 
хронологія життя Мит- 

рено aoe, унікальні ТУРА "Г" 15 ДЕННА ПОЇЗДКА КИЇВ 5 ДНІВ 
енеалогічні карти родини ; 

Шептицьких Ta | родини ЗАПОРІЖЖЯ 3 ДНІ 
Фредрів та більше як 50 ОДЕСА 3 ДНІ 
рідкісних знімок, 3 яких ЛЬВІВ 4 ДНІ 


Ванкувер ATH ВИЛІТУ І ЗВОРОТНІ КОШТИ ПРЯМО 3 ТОРОНТО ДО КИЇВА 


верського летовища. Тема: 
Покликання і місія мирян в 
Хкраїнській 
Церкві Канади. 
Духовний асистент 
Централі Ykpainuis Като- 
ликів Канади о. Ст. Вой- 
ціховський в листі до свя- 
щеників і дияконів питає: ) 
"Яке наше майбутнє? Ми не Kt 
) 


6 Серпня 
20 Серпня 
3 Вересня 

17 Вересня 


20 Серпня 
3 Вересня 
17 Вересня 
1 Жовтня 


Католицькій 


місцєм 
наступного 
конгресу | ДАТА ПРИЛІТУ ПРИЛІТ 
TOP TOPOHTO 
Українці католики з 
цілої Канади з'їдуться до 14 Травня 28 Травня 
Ванкуверу цього літа на 16- 
ий з черги конгрес, два 28 Травня 11 Червня 
роки перед сотою річницею 11 Червня 25 Червня 
приїзду українців до Ка- і 
нади. Конгрес відбудеться 25 Червня 9 Липня 
від 30-го червня до 3-го 
липня в готелі Делта у 9 Липня 23 Липня 
Ричмонд, коло  ванку- 23 Липня 6 Серпня 


КОШТ ВИЩЕ ПОДАНИХ ТУР ВКЛЮЧАЄ: 


раз чули, що наша церква | )) -- Всю транспортацію літаком (з Торонта і назад до Торонта) 
завмирає. Чи наше зосе- ff -- Їжу (сніданок і обід) 

редження на Тисячоріччю | (ЇЇ -- Всі екскурсії по Україні 

змінило той погляд? Чи й Оден візит в театер 


ішня г і а- | Й ; 
ae are о тони А. ї — 6 до сто (100) павнів перевізу багажу, на одну особу 
нічліг в готелю 


як її попередники, що наша ) 
церква є місцем духового, М 
культурного і суспільного і 
життя? її 


За зворотну ціну кошту літаком від вашого міста до Торонта та резервацію задзвоніть до своєго 
Конгрес  відбува- 


і) агента подорожі. За іншими деталями"та брошурку про вище згадані тури дзвоніть 
preemie TPH Poet Ruan.” р безкоштовно: 1-800-268-1785. 
рають нову екзекутиву три й) 


всеканадські організації М 
мирян: Ліга  Хкраїнських 
Католицьких Жінок, Брат- і) 
ство Українців Католиків, i її 
Ж країнське Католицьке Юна- й 
цтво. і 


>» Intours 


Corporation 


Конгрес цього року 
припадає перший раз на Ню- 


) 
Вестмінстерську | єпархію. | REET, WEST TELEPHONE (416) 537-2168 
BET ae мепарзій: EDEN TORONTO, ONT. CANADA MG6H 1M1 TELEX 06-218557 
ються організуванням KOH- WATTS LINE CANADA 800-268-1785 
гресів, Плянуйте цього літа РАЗРОФЛОТ КАХ 416-537-1627 
приїхати до чудового Ван- === Soviet &tritnas 


куверу в Британській Ko- 
люмбії. 


Pastoral letter from the 
Ukrainian Catholic 
Hierarchy of Canada on the 
occasion of the 26th 
worldwide day of prayer 
for vocations to the 
priesthood and the religious 


State 
Rt. Rev. Very Rev. and 
Rev. Fathers, 
Beloved Brothers and Sisters in 
Christ: 

As in the previous years, 
equally this year, the Visible 
Head of Christ upon earth, Pope 
John Paul II, appeals to all the 
faithful for prayers for vocations 
to the priesthood and the 
religious way of life. This 
Worldwide day of prayer was 
designated for Sunday, April 16, 
1989. Making this appeal, the 
Holy Father brings to light the 
response of Our Lord, who "At 
the sight of the crowds, his heart 
was moved with pity. They were 
lying prostrate from exhaustion, 
like sheep without a shepherd. 
He said to his disciples: "The 
harvest is good but the laborers 
are scarce. Beg the harvest mas- 
ter to send out laborers to gather 
his harvest." Matt. 9, 36 - 38. 

With these words, Our Lord 
wanted to stress, although vo- 
cations come from God, people, 
however, must desire them, 

- accept them from God and 
dedicate therein their lives for 
service to God and to people. 
‘Such is the true meaning for 


CLAREVIEW 


GARDEN CNTR. 
478-8857 


rees, Shrubs, Perrenials & Bedding Plants 
low, low prices 


OPEN 9-9 . 
7 DAYS A WEEK 
13747 MANNING FRWY. 


INSTITUTE FOR 
THEOLOGICAL 
STUDIES 
A Joint Venture of Seattle 


University and the 
Archdiocese of Seattle. 


prayers for vocations, namely, 
praying for vocations, we 
acknowledge before God, that 
those among us, whom He has 
chosen, are willing to accept this 
calling. In addition, the rest who 
are called elsewhere, are sup- 
portive in the fulfillment of their 
holy mission, for the service of 
the priesthood or the religious 
way of life, is a service to God 
and to every person upon earth. 

Therefore, accepting the 
command of Christ,.all the 
faithful must always pray for 
vocations to the priesthood and 
the religious way of life. His 
Representative upon earth, the 
Holy Father, designates a par- 
ticular day for this prayer, as a 
reminder of our sacred duty. 

The Church always requires 
vocations to the priesthood and 
the religious way of life. Voca- 
tions to the priesthood is ab- 
solutely essential. For without 
the priesthood, the Church is 
incomplete! This urgency has 
been varied, through the various 
times, places and among all 
nations. However, today, the 
need is painfully felt among the 
Western Nations. The shortage 
of priests is acutely felt by 
millions of christians. They are 
witnesses of the empty Chur- 
ches. In the families, they see 
the graves exceeding the cribs, 
and in social life, neopagan 
practices are on a rampage! In 
such a climate, the youth are 
affected. The influence of a 
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"variety of idealogies, under the 


pressure of progress and tech- 
nology, true values are being 
lost, including the sanctity of 
life itself! And, one of the pri- 
mary reasons for this condition, 
is the lack of a sufficient number 
of good, dedicated and devoted 
priests. ... 

The shortage of priests is 
painfully felt in our Ukrainian 
Catholic Church of Canada. 
Because of the lack of sufficient 
priests, we have lost hundreds of 
thousands of our faithful! As a 
cancerous growth, this continues 
to ruthlessly destroy our Church. 
Should we be unwilling to halt 
this deathly epidemic, the future 
of our Church in Canada shall 
become questionable. . . 

Consequently, we Ukrai- 
nians, must enter into the 
prayers of the Universal Church, 
on this Worldwide Day of prayer 
for Vocations. Through our 
prayers, re-enforced with the 
prayers of the Church, may we 
be favored with a sufficient 


‘number of devoted and holy 


priests. Remember, it was Our 
that said: "Ask, and you will 
receive." Matt. 7, 7. 

However, prayer alone is in- 
sufficient! It must be argumented 
by good deeds, mindful of Our 
Lord saying: "Why do you call 
me ‘Lord, Lord,’ and not put into 
practice." Lk. 6, 46. 

Speaking of the Formation to 
the Priesthood, the Fathers of 
the Second Vatican Council 
bring to attention the following. 
First and foremost, the Council 
affirms that the nurturing of 
vocations is a responsibility of 
the entire. Christian society, 
fulfilled particularly in living the 
fullness of a Christian way of 
life. And, in this Society, the 
foremost role is dependent upon 
the family, that is embodied in 
the spirit of faith, profound 
charity and piety, become the 
initial Spiritual Seminary. 


Subsequently, the objective is 


supported through the Parish in 
which the life of the Youth is 


emerged. Herein also, the special | 


role must be exercised by the 
teachers and all those who are 
directly involved in the direction 
of youth. Ideally, the result will 
be to hear the call and the 
willingness to accept it. 

Notwithstanding the above, 
the greatest apostolic dedication 
in the nurturing of vocations 
must be expressed by the priests 
themselves. Their daily lives 
must attract the youth because of 
their joyfilled service, and their 
paternal and fraternal bonds of 
charity in the priesthood. 

It is in this spirit, Brothers 
and Sisters, that we should raise 
our prayers to the Almighty 
God, for vocations to the priest- 
hood and the religious way of 
life within our Church. The do- 
cument from the Vatican Coun- 
cil recommends that we must 
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pray for vocations and within 
our walk of life, manifest to our 
Youth called into His service, 
our total support. For without 
this positive encouragement, 
prayers will be fruitless and ex- 
pressions of emptiness. 

On our part, it would become 
a major offense should we 
attempt to discourage our Youth 
enter into the religious or 
priestly way of life. Such would 
be a grave rejection of God and 
great injustice to our people. To 
the foregoing we add, it would 
be a graver evil should the 
parents in whatever way, attempt 
to stiffle the seed of a vocation 
in their child! 

For a practical and fruitful 
participation in the Worldwide 
Day of Prayer for Vocations, the 
following is recommended: 

1. On Sunday, April 16, 
1989, offer the Divine Liturgy 
for the intentions of priestly and 
religious vocations for our 
Ukrainian Catholic Church. An 
appropriate homily on vocations 
is to be delivered, encouraging 
the faithful to fervent prayers for 
this purpose. 

2. Continue the petitions for 
vocations, written and prescribed 
at a previous time. 

3. Wherever possible, a rally 
of Youth and older people should 
be considered to discuss this 
issue of vocations and to present 
possible solutions. 

4. And, families are 
encouraged to daily offer prayers 
for vocations to the. priesthood 
and the religious life. As an 
example, for this intention, the 
"Our Father and the Hail Mary", 
could be recited three times. 


Beloved Mothers and Fathers, 
and Youth! In an exclusive way, 
we turn to you at this moment, 
as to those upon whom the issue 
of vocations is most dependent! 
Gratefully accept and support 
these callings, so that our 
Church may be renewed with an 
abundance of priests and re- 
ligious. Permit not, that our 
Seminaries should remain em- 
pty, and our faithful denied the 
Spiritual assistance! We, the 
Church and the people, place our 
hope upon you! 

With a sincere heart, we 
impart our blessings upon you 
all, and particularly upon our 
beloved youth. We entrust you 
under the protection of the 
Blessed Virgin Mary, Our Hea- 
venly Mother and Queen of our 
Nation, and we pray: "Most 
Holy Mother of God, save us!" 

Given in Winnipeg, Edmon- 
ton, Toronto, Saskatoon, and 
New Westminster, this 16th day 
of March, 1989. 


+ Maxim Hermaniuk — 
Metropolitan of Winnipeg 
ї Isidore Borecky — 
Eparch of Toronto 

+ Demetrius Greschuk — 
Eparch of Edmonton 

ї Basil Filevich — Eparch 
of Saskatoon 

t Jerome Chimyj — 
Eparch of New 
Westminster 

7 Myron Daciuk — 
Auxiliary Bishop - 
Winnipeg. 


Translated by Rt. Rev. Msgr. R. 
Luzney 


Church Services 


Schedule of Divine 
Liturgies for Churches 
Served: by the Basilian 
Fathers of Mundare 


Mundare 

Divine Liturrgy 

every Sunday: 

9:00 & 11:00 a.m. 

feast days: 

7:00 & 10:00 a.m. 
daily:7:00 a.m. 

Vespers Saturday: 7:00 p.m. 
Matins Sunday: 8:00 a.m. 
St. Michael 

Divine Liturgy: 1st Sunday of 
the month: 10:00 a.m. 
Borschiw 

Divine Liturgy 2nd Sunday of 
the month: 10:00 a.m. 
Krakow 

Divine Liturgy 3rd Sunday of 
the month: 10:30 a.m. 
Hilliard Farm 

Divine Liturgy 

4th Sunday of the month: 
10:00 a.m. 


Father Vincent Prychidko 
Vegreville 

Sunday 7:45 a.m. Ukr. 9:15 
a.m. High Ukr. 11:15 a.m. 
English 

Weekdays 7:30 a.m. 

Saturday 7:30 p.m. 


Father Mark Bayrock 
Red Deer 
Sunday 8:30 a.m. English 
10:30 a.m. English/Ukrainian 
Tues. thru Satur. 12:00 Noon 
(English) 


Father Daniel Wach 
Sunday, April 23: 
The Samaritan Woman 


8:30 a.m. — Lamont 
10:30 a.m. — Skaro 
(Parastasy) 
Saturday, April 29: 


Julian - Holy Saturday 

1:30 p.m — Limestone 
(Plaschanytsia) 

2:30 p.m. - Delph 
(Plaschanytsia, Paska Blessing) 
Sunday, April 30: 

Julian - Easter 

7:30 a.m. — Limestone 

(Matins, Div. Lit., Myrovania, 


Paska Blessing) 

10:30 a.m. — Lamont 
(Man Bom Blind Sunday) 
Thursday, May 4: 

Feast of the Ascension 
10:00 a.m. — 5Каго 
7:00 p.m. — Lamont 
Sunday, May 7: 
Sunday of the Holy Father 
8:30 a.m. — Lamont 
10:30 a.m. — Star 
(Parastasy) 
Sunday, May 14: 
Pentecost 
8:30 a.m. — Lamont 
(English) 
10:30 a.m. — Jaroslav 
(Praznyk) 
Sunday, May 21: 
All Saints Sunday 
8:30 a.m. — Lamont 
10:30 a.m. — Delph 
(Parastasy) 
Sunday, May 28: 
Second Sunday After Pentecost 
8:30 a.m. — Lamont 


10:30 a.m.— Limestone 


(Parastasy) 
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Father Hupalo "visits" 
160,000 Calgary homes 


By Ivan Weleschuk 

Fr. William Hupalo, pastor 
of St. Stephen's Ukrainian 
Catholic Parish, visited 160,000 
Calgary. homes just prior to 
Easter, thanks*to а full color, 
front page feature photograph 
carried in the 22 March edition 
of the Calgary Mirror. The 
photograph featured Fr. Hupalo 
blessing a traditional Ukrainian 
Easter basket. 


Inside the newspaper, a 
weekly distributed across Cal- 


gary, was a two page feature 
story about Ukrainian Easter 
traditions. This story discussed 
the how and why of coloring 
Easter eggs, the significance of 
the Easter foods and the tradition 
surrounding the blessing of the 
paska. 

A further two pages carried a 
story about and recipes for 
various traditional Ukrainian 
foods such as paska, kasha and 
borshch. 

These stories and photo- 
graphs were made possible 


St. Josaphat's 
UCWLC 


hold annual tea 


By Luba Dasher 

St. Josaphat's UCWLC held 
its annual spring tea on March 
19th. Conveners were: Jenny 
Malanchuk, Sunny Pryma, Anne 
Burtnik, Josephine Kulasa and 
Rose Szybickyj. 


After welcoming everyone, 
President Mary Porenchuk said 
that much recognition was due 
all members of our league, past 
and present, for their work for 
our church and its people through 
the years. 

_ In his welcome, our parish 
priest, Father Woloshyn acknow- 
ledged the U.C.W.L.C. had much 


to be proud of in its accomplish-— 


ments over 45 years of being. 

The hall was colorfully deco- 
rated with spring flowers and 
traditional rushnyky. Mrs Apon- 
iuk explained some of the dif- 
ferent ways rushnyky were used. 
She then introduced Slawko No- 
has, who sang Poltavs‘kyi rush- 
nychok and Ridna maty moia. He 
was accompanied by accordionist 
Heather Апдопу. 

Tea pourers were UCY mem- 
bers from Edmonton and district. 
Pasky, Babky and other goodies 
disappeared very quickly. Sylvia 
Kuzyk's display of pysanky 
attracted those who walked by. 


Tel. 473-7964 
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My sincere thanks to all 
the voters and supporters 


through the efforts of the St. 
Stephen's Ukrainian Catholic 
Womens’ League and Fr. Hu- 
palo. The U.C.W.L. prepared 
the foods and beautifully disp- 
layed the traditional Ukrainian 
Easter basket, which Fr. Hupalo 
was photographed blessing. 
Members of the U.C.W.L. also 
posed for a picture in which they 
were demonstrating the art of 
Ukrainian Easter egg decorating. 
The "time tested" recipes which 
appeared in the companion story 
were provided by members of the 
League as well. 

While the effort was con- 
siderable, the results were tre- 
mendous. The St. Stephen's 
U.C.W.L. made the entire City 
of Calgary aware of Ukrainians 
and the pride they take in their 
traditions and celebrations. Fr. 
Hupalo, President Lesia Sachkiw 
and all the members of the 1 Я 
U.C.W.L. of St. Stephen's Ра- 
rish are to be commended on this 
project. 
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Choral 


Marie Lesoway 

Feb. 24 - 26 1989, the theatre 
and classrooms of Grant Mac- 
Ewan Community College's Jas- 
per Place Campus rang with the 
strains of choral sound as 147 
delegates attended the conference 
Ukrainian Choral Music: Today 
and tomorrow. Sponsored by 
the Ukrainian Resource and 
Development Centre (URDC), 
and the Ukrainian Music Society 
of Alberta (UMSA) the confer- 
ence brought together choristers, 
scholars and music enthusiasts 
from all parts of Canada, the 
United States and even from 
Ukraine and Australia. Thirty- 
five choirs from 22 different 
cities were represented. 

This provided a unique oppor- 
tunity for members of the Ukrai- 
nian Choral community to meet 
one another, share new ideas and 
repertoire, learn new skills, and 
explore new musical directions. 


Lesia Dychko 
It was the first time represen- 
tatives were brought together in 


such a forum and the first time, 


with the visit of composer Lesia 
Vasylivna Dychko of Kiev, Uk- 
rainian-Canadian choirs had the 
opportunity to engage in a mus- 
ical dialogue with Ukraine. 
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music conf 


First in Canada. 


Dychko is an acclaimed con- 
temporary composer, the secre- 
tary of the Ukrainian composers’ 
union and this year's winner of 
the prestigious Shvchenko prize. 
Her visit to Canada was arranged 
specifically so that she could 
attend the conference, provide a 
first-hand account of the state of 
choral art in Ukraine and marks 
the first step in the establishment 
of a strong link between choirs in 
Ukraine and in Canada. Dychko 
identified many of the challenges 
faced by choirs in Ukraine, 
outlined how these are met and 
shared many samples of recorded 
contemporary Ukrainian works. 

A key-note address by her 
opened the conference on Friday. 
Lesia Vasylivna outlined the dev- 
elopment of choral music in Uk- 
raine, and delighted a capacity 
crowd with recordings of contem- 
porary choirs performing new 
choral works by composers such 
as IEvhan Stankovych, and A. 
TAkovchuk. At a reception fol- 
lowing UMSA president Maria 
Dytyniak chronicled the develop- 
ment of choral music in North 
America, and URDC director, Dr. 
Roman Petryshyn provided a 
Statistical analysis of Canada's 
Ukrainian choral groups. 

To celebrate their accomplish- 
ments opening night concluded 
with a concert featuring soprano 
Oksana Rohatyn-Makohon from 
the Canadian Opera Company and 
Edmonton's Dnipro choir, Dnipro 
Trio, Male Chorus, Merezhi and 
Verkhovyna choirs presented a 
potpourri of choral repertoire ran- 
ging from operatic excerpts to 
folk arrangements, popular to 
sacred. The Merezhi ensemble 
performed two works Shchedrivka 
and Pastorale by Dychko. These 
polyphonic arrangements for 
eight or nine voices epitomize 
the composer's style in that they 
are contemporary yet deeply roo- 
ted in Ukrainian folk song heri- 
tage. They reveal the passionate 
lyricism, flowing melodic colors, 
vivid depictions of nature, and 
spontaneity of emotion. 

Conference sessions began on 
Saturday and continued through 
Sunday. Sixteen speakers pres- 
ented a variety of lectures, dem- 
onstrations, panel discussions and 
workshop sessions. A panel of 
choral conductors including Van- 
couver's Ann Kvitka Kozak (Vo- 
loshky singers), Edmonton's Ire- 
na Szmihelsky (Verkhovyna 
choir), Saskatoon's Larry Klop- 
oushak (Lastiwka and Holy Trini- 

ty Ukrainian Orthodox choir), 
Winnipeg's Walter Klymkiw 
(Koshets Choir) and Toronto's 
Kvitka Zorych-Kondracka (Ves- 
nivka) identified the essential 
challenges facing the contempo- 
rary choir in Canada. 

Maestro Wolodymyr Koles- 
nyk instructed on the folk manner 
of singing, and choral technique. 
He led a "Practice choir" of over 
100 conference delegates in a 
warm up, demonstrating various 


technical aspects which a choir. 


conductor must master. Five loc- 
al choirs presented prepared reper- 
toire selections which he critiqued 
providing practical instruction 
about choral problems such as 
intonation, diction, interpreta- 
tion, and ensemble technique. 
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Winnipeg teacher and per- 
forming artist Alexis Kochan led 
a participatory workshop on di- 
recting a children's choir, dis- 
cussing such special problems as 
vocal range and technique, 
rhythm, musical literacy and in- 
tonation. Edmonton's Dr. Andrij 
Hornjatkevyc presented a session 
on the art of the kobzar. Las 
Vegas composer and conductor 
Virko Baley discussed contempo- 
rary choral composition. Guest 
artist Oksaka Rohatyn-Makohon 
led a lecture-demonstration on the 
Ukrainian art strong, illustrating 
her text with examples of vocal 
repertoire from Bortniansky 
through Ivasiuk. 

Saturday's sessions were cap- 
ped with a banquet at the Pet- 
roleum Club. The capacity crowd 
enjoyed entertainment by Edmon- 
ton's Luba Bilash, and a keynote 
address by Lesia Dychko. Sunday 
morning at St. Basil's Ukrainian 
Catholic Church the Edmonton 
Eparchy Millennium Choir, und- 
er the direction of Elizabeth Leso- 
way-Anderson, performed George 
Fiala's Millennium Liturgy. 

Delegates could also browse 
through a Marketplace where ex- 
hibitors from twenty-two local 
and out-of-town choirs and organ- 
izations displayed their archives, 
photographs, costumes, record- 
ings and musical memorabilia. 

Also featured was a listening 
room with a library of twenty- 
five recordings and video tapes 
submitted by fourteen choirs. 
Choir administration 

Dnipro President Andrew Hla- 
dyshevsky presented three admini- 
Strative strategies to assist choirs. 
The incorporation of a choir as a 
non-profit society gives it legal 
Status, access to grants, tax ex- 
emption, and a psychological 
boost setting the tone for discip- 
lined planning and implementa- 
tion of goals. Hladyshewsky said 
that once this structure is in 
place, it is necessary to set clear 
objectives. Goals must be meas- 
urable, and concerted effort must 
be made to reach them. Hlady- 
shewsky’s third point was that a 
board of directors is required to 
set direction, and to serve as "the 
lean mean choral machine" which 
ensures that goals are met. Board 
Structure should include a 
president who serves as an ex- 
officio member of all committees 
and who heads the strategic plan- 
ning and steering committee. A 
past president, gives the Board 
continuity while the artisitic dir- 
ector creates commissions, con- 
ducts performance evaluations, 
and heads the audition committee. 
A vice-president of administration 
should be in charge of props and 
costumes and a vice-president of 
Events should organize events, 
negotiate contracts and maintain 
the choir's profile. The board also 
needs a Secretary and a treasurer. 
Children's learning 

Domka Sapiha stressed that 
children learn language though 
song, and if singing is introduced 
as a form of play, even very 
young children can participate. It 
is important to explain the voc- 
abulary in a song precisely. Al- 
lowing each child a turn to be the 
leader of a song, associating 


erence a resounding success 


movement and action and using 
props are good ways to maintain 
the young child's attention. 
Sapiha led workshop participants 
through a repertoire of nineteen 
children's action songs. These are 
available on a half-hour VHS 
video-cassette for $16 and may be 
ordered from the Ukrainian Res- 
ource and Development Centre, 
Grant MacEwan Community 
College (403) 483-4474. 

The folk song and 
contemporary choir 

Ethno-musicologist Dr. Regu- 
la Qureshi takes a holistic ap- 
proach to music, studying the 
sound of music, its place in 
society, and its meaning to those 
who perform and listen to it. 
Music is a code - a system of 
sound communication, like lan- 
guage, but one that speaks at se- 
veral levels. It provides an aes- 
thetic experience and at the same 
time can "say the most unspeak- 
able things." Folk music in pre- 
industrial agrarian-based commu- 
nities related to three domains; 
the seasonal cycle, the cycle of 
life, and the belief system. As the 
life of a people changes, so does 
the sound and meaning of its 
music. Today's Ukrainian choirs 
perform folk songs, but the song 
is now separated from the asso- 
ciated experience. The belief and 
life system traditionally associ- 
ated with the song has been lost, 
and it is necessary to make a 
conscious effort to learn and to 
understand it. Musical encultura- 
tion is possible, биб a ‘blind 
reenactment of musical rituals 
that no longer fit realities is not 
the solution. It is necessary to 
distinguish between learning 
about the past and enriching the 
experience of the present. The 
musical experience embodied by 
folk song must be expanded from 
the present to include the past and 
plan for the future. 

Ukrainian church music 

"The conflict between sacred 
and secular orientation is one of 
the most pervasive themes in the 
history of church music styles." 
According to Zenoby Lawryshyn, 
on the one hand, theologans and 
clergy often reject concertising in 
church because it dettracts from 
attenion to the service. On the 
other hand, an extremist aesthetic 
viewpoint is inappropriate 
because without understanding 
and sensitivity to church genre 
the element of truth is missing. 

The Church is an importnat 
milieu for cultural education. It is 
important that church music 
strive for artistic quality and that 
models of excellence be provided. 
Our rich heritage of church music 
has been gravely neglected and 
subject to gross distortions of its 
original musical forms and its 
texts, We must show our respect 
for our choral church tradition: 
"let us perform and publish it in 
its original guise. And if we wish 
to introduce the living language, 
let us create and commission new 
works and perform them." 

New horizons: 

As conference presenters and 
delegates discussed the many 
forms of Ukrainian choral music, 
several recurrent themes began to 


emerge. Foremost among these 
Cont. P. 19 
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was Ше need for excellence. If 
Ukrainian choral music is to 
reach its fullest potential and 
attain the recognition it deserves 
within the community and be- 
yond it, the choirs and their 
conductors must aspire to the 
heights of excellence, shun medi- 
ocrity at all costs and except no- 
thing less than the best. 

The choral conductor must be 
a person who has training and 
experience in his work. As 
Maestro Kolesnyk said, "there are 
not bad singers, but only poor 
conductors." The conductor often 
must compensate for his singers’ 
lack of choral background and 
vocal training. He must have a 
clear understanding of all aspects 
of choral art and the skills and 
expertise to transfer this know- 
ledge to his singers. 

In the social arena, the chal- 
lenges facing the contemporary 
choir are numerous. In a tech- 
nological age where the pace of 
work and leisure continues to 
quicken, the choir conductor must 
compete with a wide variety of 
interests. He must encourage sin- 
gers to join choirs, and work hard 
to hold their interest. 

From a financial perspective, 
choirs are continually in need of 
funds to offset operational costs, 
to acquire repertoire, costumes, to 
finance the education and profes- 
sional development of conductor 
and singers, to pay for concerts, 
tecordings and tours. A choir can 
neither function nor. improve 
itself without adequate support. 

Cultural considerations are al- 
so crucial. The typical Ukrainian- 
Canadian choir is composed of 
third, fourth even fifth generation 
Ukrainian-Canadians. The loss of 
the Ukainian language is a seri- 
ous problem, posing special chal- 
lenges for the choral conductor. 


Not only must the language be 
safeguarded, but the community 
must be educated to value its cho- 
ral traditions as art. Composer 
Lesia Dychko said that the legacy 
of song is held most dear in every 
culture. The Ukrainian communi- 
гу must become discriminatory in 
its choral tastes and expectations. 
It must learn to value choral 
singing for its inherent beauty 
and merit and not accept inade- 
quate repertoire, dismally render- 
ed, simply because it is a 
reflection of things Ukrainian. It 
must translate its patronage of 
Ukrainian choral music into the 
financial and moral support 
required to preserve this heritage 
and to elevate the state of the art. 

Four areas which must be 
addressed were identified. 

г" A need for training and 
education opportunities to elevate 
the competence of choral singers 
and conductors. 

» A need for repertoire, and a 
mechanism by which choirs can 
access repertoire collections. 

» A need for dialogue and the 
establishment of communication 
networks among Ukrainian con- 
ductors and their choirs. 

» A need for choral exchanges 
within Canada and with Ukraine. 

Concrete resolutions were pro- 
posed and supported by delegates 
and steps have already been taken. 

RESOLUTION 1 That a 
music resource library be 
established for the benefit of the 
choral community. Such a library 
was initiated by the Ukrainian 
Music Society of Alberta in 1974 
and been transferred to URDC. 
Once catalogued, this 100-vol- 
ume collection will be available 
for use by choirs across Canada. 

RESOLUTION 2 That a 
newsletter be established in order 
to foster communication amongst 
Canada's Ukrainian choirs. A 


Wolodymyr Kolesnyk 
newsletter association has been 
Struck with an editorial com- 
mittee based in Edmonton and 
advisory board members from 
British Columbia, Alberta, Sask- 
atchewan, Manitoba and Ontario. 
Resonance will appear three 
times a year, with the first issue 
due for release May 30. URDC is 
providing administrative services 
in the pilot year. 

RESOLUTION 3 That an 
association of Ukrainian choral 
conductors be established. An 
initial meeting of choral con- 
ductors has been arranged in 
Toronto, April 15-16, 1989 
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& Electronic Controlled 


TWO NEEDLE — THREE OR 
FOUR THREAD CONVERTIBLE 
OVERLOCK MACHINE WITH 
DIFFERENTIAL FEED DEVICE, 


Electronic speed controller е Color- 
coded thread guides and chart for 
easy threading е Extra wide over- 
lock seam е 4 thread knit stitch 
» Rolled hem capability ¢ Outside 
stitch length and differential feed 
dials * Built-in sewing lamp е Fold- 
down carrying handle е Convenient 
thread cutter е Snap-on foot © Dif- 
ferential feed device to prevent 
fabric from puckering or stretching. 
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crafts. 
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PLEASE SEND $2.00 TO YUKON NATIVE PRODUCTS 


HANDIGRAFTED THROUGHOUT THE YUKON 


(403) 668-5955 


OUR LOWEST PRICES EVER!! 


FREE INSTALLATION 


‘ALL SEASON STEEL BELTED RADIALS 
BFGoodrich BFGoodrich 


Lifesaver GT4 Radial T/A 


Steel belted ©Wide tread 
construction ER Long tread life 

«Дому rolling Road gripping wet, 
resistance dry and snow traction 

Real fuel saver from All-Season tread 
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*Comfortable ride 
°Excellent value 


Й design 

МУ *Great looking raised 
" white or serrated 
black letters 


З 
REAR DRUM BRAKE 
*Supply and install shoes є 
Resurface drums Inspect 
wheel cylinder hydraulics 
Road test 


*Supply and install disc pads 
eResurface rotors *Repac inner 
‘and outer bearings *Inspect 
calipers & hydraulic system 
*Agad tes} Most Cars 
& Light Trucks: 
Metallic Pads Extra 
LIFETIME WARRANTY 


=MONROEF 


BUY 3 GET ONE FREE 


FREE INSTALLATION 


. Most Cars 
2 &Light 
Trucks 


ciel 


P225/75R15 


_ Prices in effect Until May 10th 
i : with 


нн 


4 
of this ad 


15397 - 1 17 AVENUE 


Христос Воскресі 
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Box #1016 Box #327 
High Prairie, AB Girouxville, AB 


523-4775 323-4644 
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Northwest Territories Oldest and Most Distinctive 
Funeral Home... 


TERRITORIAL б 
FUNERAL 
HOMES 


“Northwest Territories ONLY Funeral Home 
Serving the Western Arctic by Air” 


Flowers & Monuments 


Phone: 873-5861 


Box 2792, Yellowknife, N.W.T. 


Хіропрактори ropractors 


Dr. V.A. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta. Т5С ОА9 


Phone: 422-7656 


"Ми говоримо по-українському" 


Адвокати 


BARRY М. BASARABA 
Barrister & Solicitor 
PHONE: 473 - 8910 
WE SPEAK UKRAINIAN 


Basaraba Law Offices 


207 LONDONDERRY PROFESSIONAL BUILDING 
13717 - 70 STREET, EDMONTON, ALBERTA TSC 3C6 


The Honorable 
Peter 
Greschuk, Q.C. 


Barrister & Solicitor 
2800 Scotia Place 
10060 Jasper Ave. 
Edmonton, Alberta 

T5J 3V9 


LAW OFFICE You can 
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SMOKY LAKE 
WEDNESDAY 
656--4119 


10060 JASPER AVE. 
EDMONTON, ALTA 
TSI 3R8 
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DENTURISTS -- ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


BONNIE DOON 
DENTURE CLINIC 
203 Bonnie Doon Shopping Centre 


A & B Denture Clinic 
#201 10534 — 124 St. 


(Upstairs) 
Cub Shaw D.R. MARUSIAK 
Denturist DENTURIST 
488—2424 BUS: 468-3344 


RES: 430-7272 


CHEKERDA’S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centte 


HOLYK’S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 


Edmonton 
M. CHEKERDA 12123 — 54 St. 
DENTURIST Edmonton, Alberta 


13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


WASSON 
DENTURE CLINIC You can 
#330 Bentall Bldg. have this 
10180 - 102 Street space 
Edmonton, Alberta 
T5J OWS call: 


Phone: 422—4718 


423--6985 
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Альберта 


Шевченківський концерт в Едмонтоні 


Марко Левицький 

Мова Тараса Шевченка 
показує "широкий арсенал 
образотворчих засобів", за- 
явив проф. Яр Славутич в 
головній доповіді на Шев- 


Климкович, Н. Паленяк, Л. 
Патан та JI. Струк, учні 4-o7 
кляси курсів  україно- 
знавства ім. Івана Франка. 

В останній точці Юві- 
лейний хор Західної Єпар- 


хії УПЦ виконав "Ой у саду, 
у саду", "Доле, моя доле" та 
"Сонцезаходить" 

Концерт закінчився спі- 
ванням славня "Ще не вмер- 
ла країна", 


Ph. 477-3674 ог 479-5008 


ченківському Концерті в 
Едмонтоні, 12-го березня. 

Концерт, організований 
міським відділом Комітету 
Українців Канади, успішно 
відбувся в Домі Молоді. 

Читаючи поезію "Садок 
вишневий коло хати" як 
приклад, проф. Славутич 
пояснив як кожній рядок 
поеми відкриває нову кар- 
тину читачеві. 

Проф. Славутич також 
розповів про мелодійність 
Шевченка поезій. 

Всупне слово виголосив 
український правозахисник 
Степан  Сапеляк котрий 
розповів про відзначення 
Шевченківського дня ук- 
раїнськими політичними 
в'язнями в уральських ко- 
нцтаборах. 

Він додав що й до сьо- 
годнішого дня не можна 
дістати повного видання 
"Кобзаря" в Україні. 

Концерт відкрився вико- 
нанням "Заповіту" спіль- 
ними хорами Ювілейного: 
хору Західної Єпархії УПЦ, 
хору СУМК та хору Вер- 
ховина". 

Садочок при Катедрі Св. 
Івана під проводом Д. Са- 
пиги виконав "Спи Тарасе, 
спи" , "Не журись батьку наш 
Тарасе!" і "В'ю, в'ю вінець". 

Після того, Діточий хор 
Св. Івана та школи cB. 
Мартина, під диригентурою 
Г. Загарії заспівали "Укра- 
їно", та "Сонце гріє, вітер 
віє". 

Деклямацію "Україно", та 
пісні "Садок вишневий коло: 
хати", та "Зацвіла в долині" 
виконали учні Школи св. 
Матея під проводом Христі 
Данчук. 

Н. Петрів  деклямував 
"Посланіє", а хор СУМКу під 
провідництвом Ореста Сол- 
тикевича виконав "Ой діб- 
рово, темний гаю", і "Думи 
мої". Бандуристка Христи- 
на Чепига заграла в'язанку 


українських народних пі- 
сень. 

Верховина, під проводом 
Ірини Шмігельської та 
акомпаніяментом Ксені Да- 
цків виконали три пісні — 
"Шевченкові", "Плавай, пла- 
вай лебедоньку", та "А мій 
батько орендар". 


Життєвий нарис Шевченка 
прочитали по-українсько- 
му та англійсьмоку, А Ко- 
пилець та А. Сопронюк а 
монтаж "Ой, три шляхи 
широкії" виконали М. Цим- 
баліста, | М. Дмитрук, Ю. 
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CANADIAN INSTITUTE OF UKRAINIAN STUDIES 
University of Alberta 


BILINGUAL SECRETARIAL 
POSITION AVAILABLE 


Ukrainian-English 


For information please call: Khrystyna Kohut at 492-2972 


Westerra 


INSTITUTE OF TECHNOLOGY 


MAKE YOUR 
CAREER 
MOVE NOW! 


Applications are now being accepted for the following full-time 
programs which start in the 1989/90 academic term: 

© Computer Engineering Technology 

е Electronic Publishing Technician 

е Electrical Maintenance Technician 

о Office Administration 

е Pre-Technology 

о Water and Wastewater Technician 
WESTERRA offers a quality post-secondary education in a 
peaceful rural setting. Our relatively small size allows for personal 
attention to your success, both in completing your program of 
studies and in finding employment upon graduation. 
To find out more about starting towards a successful career in an 
exciting and challenging new field, call Westerra Student 
Services at 963-1000, or write: 
Westerra Institute of Technology 
Student Services Department 
Box 5000, Stony Plain, Alberta TOE 2G0 


You’re Invited To Visit Westerra’s 
“Open House 789" 
April 21 & 22 
Call 963-1000 for more information. 


We’re on your horizon! 
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Dance adjudicator wanted 


The Cheremosh Society is looking for individuals who would 
be interested in being. an adjudicator for our dance competitions 
which are held on the May long weekend, at the Arden Theatre in 
St. Albert. 

We are presently taking applications from anyone who may be 
interested in this position for the 1990 term.. 

Please reply by sending a letter, along with a brief description 
stating your qualifications to the address below: 

Send all replies to: 

Ollie Sluzar 

4416-104 A Ave 

Edmonton, Alta 

T6A 021 


Easter 
Best Wishes 
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Award recipients 


Parent group commemorates 15th 


Tage a З 


Se ea] 


anniversary of bilingual program 


The Edmonton Catholic 
Schools Ukrainian Bilingual Par- 
ent Advisory Society commemo- 
rated the 15th anniversary of the 
Uksainian bilingual program at 
their second annual family night 
held at St. Basil's Cultural 
Centre, April 1st. 


In acknowledgement of their 
contributions plaques were award- 
ed the Ukrainian Catholic Epar- 
chy of Edmonton, the schools of- 
fering the program and the trus- 
tees and administration of the Ed- 
monton Catholic School Sys 


ra 


Accepting the awards were: 
Bishop Demetrius Greschuk on 
behalf of the Eparchy, Ray Proc- 
tor for Marsh Bahry (St. Kevin 
School), Joe Filewych (St. Mar- 
tin), Mike Duchny for Ray Baron 
(St. Matthew, Ron Niawachuk 
(Austin O'Brien), Joan Johnston 
(St. Maria Gorretti) Muriel Duni- 
gan (ECS administration) and 
Jim Shinkaruk (ECS trustecs). 

Peter Neuschaffer, president of 
ECSUBPAS, expressed his grati- 
tude to all who have supported 
the bilingual program in the past 
and introduced the rest of the 
1988-89 executive. 3 
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Bishop Greschuk being greeted with ‘the traditional bread 


and salt 


BIG LAKE SOD FARM 


INSTANT LAWN 


LTD 


OUR QUALITY PRODUCT HAS 
BEEN USED ON MAJOR GOLF 
COURSES AND AT 


SOUTHSIDE 


DEPOT 
33 Ave. & 100 St 


Turf Grass pee 


Assoc. 


(Behind City Spring) 


COMMONWEALTH STADIUM 


SOD FARM 
LOCATED APPROX. 5 MILES. 
N.E. OF WETASKIWIN BY COAL LAKE 
DIRECT LINE 
429-1372 OR 352-6637 
WETASKIWIN 


They include: Paul Sharek, 
vice president; Jim Yeremy, trea- 
surer; Holly Hemming, secretary 
and transportation chairperson for 
St. Matthew; Linda Znak trans- 
portation chairperson for St. 
Martin; Mary Maksymec trans- 
portation chairperson for St. 
Martin; Debbie Soroka trans- 
portation chairperson for St. Ma- 
ria Gorretti; Rick Simons way 
and means chairperson; Larry 
Begoway, Grey Cup chairpe: son; 
Stephanie Lonie Bingo ciair- 
person, Dr. William Wele:chuk 
spring dance chairperson anil Dr. 
Eugene Ewanyshyn, advisor. | 
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GOLDEN INN 


е The “GOLD ROOM” 
Dining Lounge 


е Lone Star Saloon 


BOIL FIEL 
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@ LINE CU 
B® SEISMIC 


е EXECUTIVE SUITES 5 
е 102 AIR CONDITIC/s=ED ROOMS - CABLE COLOR ТУ - TELEPHONES 
е 4 SEMINAR ROOMS WITH ACCOMMODATION UP ТО 30 PEOPLE 
© CONVENTION FACILITIES FOR UP TO 400 PEOPLE 

@ INDOOR POOL & WHIRLPOOL 


е “EAGLE’S NEST” Coffee House 
е “SNIFTER’S” Cocktail Lounge 
е “JIGGER’S” Dine & Dance 


В TRUCK LINES 

LEASE BUILDING 

@ GRAVEL HAULING 

B LIGHT & HEAVY HAULING 
D MAINTENANCE В GENERAL CONSTRUCTION 
B® SEWER, WATER & SEPTIC 
В LAND CLEARING 
ROAD GRADING 


A FULL SERVICE CONTRACTOR 


(403) 321-3937 


TTING 


BOX 120 ASSUMPTION ALTA 
RES: (403) 321-3785 


Live Entertainment 


Ample Parking With 
Free Plug Ins 


“Where The Oilmen Meet” 


WESIFOR 
—e- INN — 


For Reservations 
Please Call Collect 


(403) 539-6000 


11201 - 100 AVENUE, GRANDE PRAIRIE ALTA Т8У 5M6 


“Conuenient ta 
Aixport and 
City Centre” 


* 63 COMPLETELY MODERN UNITS * 
* COLOR TV * PAVED PARKING * 
* EXECUTIVE SUITES * KITCHENETTES * 
* EXTRA LONG BEDS * CABLE TV * 


“(Where The Oilmen Meet’’ 
(403) 532-4100 — (403) 532-5521 


11301 - 100 AVENUE GRANDE PRAIRIE ALBERTA 


R.N.A'S 
Come and join our nursing team. We're a young and innovative 
150 bed nursing home and auxiliary hospital. In the Fall of 1989, 
our new 75 bed lodge will also be opening. Full-time, part-time 
and casual positions available. Interested? Please contact: 
Mrs. J. Sunley, 
RASS naichaels Manager, Human Resources, 


tenoeo : з 
DEKE arte. St. Michael's Extended Care Centre 


осередок 
aie ea CR. 7404 - 139 Avenue 


AK pe muxaiRa EDMONTON, Alberta, TSC 3H7 


Easter Best Wishes 
to all UKRAINIAN DANCERS 


KIM SHOE 


We now have UKRAINIAN DANCE BOOTS (red) & PRACTICE 
SHOES (all colors). Both new designs. 
« Hand Made Ukrainian Leather 
Dancing Boots and Practice Slippers 
« Custom Design Leather Goods 
for Ukrainian Dancing 


- 465-2334 
61A - 5004 - 98 Ave. 


же GOLDEN ARROW- > 


DRIVER EDUCATION LTD. 
Specializing in TRANSPORT TRAINING 


Class апа З Licensing 
Dangerous Goods 
Air Brake Course 


P.D.I.C. 

On-the-Job Training 90 
Financial Assistance No Pk 
447-2445 

16903-129 Avenue 


EDMONTON, ALBERTA T5V 1L2 


KOZAKS FLY 
at 


VESNA’S9 


FRIDAY, MAY 12 
SATURDAY, MAY 13 


Capilano Mall 


Vegreville's Flying Kozaks 


Kozaks fly at Vesna '89 


Vesna Festival has engaged 
the Flying Kozaks of Vegreville; 
Solovey, dance band from 
Toronto, and Lesya & Halya to 
head up the entertainment roster, 
at the 16th Annual version of the 
"World's Largest Ukrainian 
Cabaret" to be held May 12 & 
13, 1989 in the Centennial 
Auditorium, Saskatoon. 

The five-member Flying Koz- 
aks company will provide Vesna 
audiences a highly perfected rep- 
ertoire of vivaciously captivating 
choreography, vibrant musical 
harmony, light-hearted comedy 
and masterful swordsmanship 


. that holds true to the proud and 


passionate Kozak tradition of 
17th Century Ukraine. 

The Flying Kozaks have thril- 
led audiences аг numerous venues 


including Ukrainian festival cel- _ 


ebrations in San Diego, Califor- 
nia. Vesna Festival is delighted 
to present them to its patrons at 
the 1989 version of the World's 
Largest Ukrainian Cabaret. 

Since its formation in 1975, 
Solovey has been an active and 
popular participant in North Am- 
erica’s Ukrainian music scene. 
The six-member band performs 
both traditional and contemporary 
Ukrainian music, and has appear- 


ed at festivals throughout North 
America. The three record albums 
produced by the group feature 
many original compositions. So- 
lovey provides a brilliant, mod- 
em sound and is sure to be a hit 
on the occasion of its first visit 
to Vesna Festival! 

Lesya and Halya Wolanskyj 
have captivated audiences all over 
North America with their charm, 
talent and magnetic personalities. 
At Vesna Festival they will 
guide proceedings as Masters of 
Ceremonies and at the approp- 
riate moment, they will break in- 
to a dramatic cabaret vocal duet 
bringing to Vesna audiences the 
refreshing sound of the ancient 
Ukrainian tradition in the modern 
era: і 
Lesya has gained renown as a 
soloist. Her album, Lesya, rec- 
eived the Favorite LP award at 
the Ukrainian Contemporary Mu- 
sic Awards at Festival '88 in 
Edmonton. 

Halya has sung leading roles 
in a variety of musical produc- 
tions and now has. joined her 
sister to: form a dynamic duo 
which is currently working on 
new material for an album. 

Lesya's and Halya's outstand- 
ing stage presence and extra- 
ordinary singing abilities are sure 
to enthrall Vesna patrons! 

Prairie Sound, one of Saskat- 


chewan's top traditional Ukraini- 
an bands, will keep people 
dancing late into the night. The 
band members combine musical 
training, radio, television, and 
Stage show appearances in all 
three Prairie provinces as well as 
recording experience to produce a 
musical potpourri guaranteed to 
please. 

The cabaret floor shows will 
also feature the Pavlychenko 
Dancers, the Yevshan Dancers, 
and the Vesna Chorus and Ban- 
durists. The Bayda Vishnevetsky 
Kozaks will again bring the 
colour and pageantry of Ukraine's 
most glorious historical period. 

Other entertainers will рег-. 
form at various locations at this 
year's representation of а соппіту | 
Jane and market - Yarmarok. The 
lane will be decorated with > 
brilliant floral patterns and green 
plant life, part of an exciting new 
decor designed for this year's 
event. 

Oksana Adamowycz of Tor- 
onto will present an art show. 
The gifts and souvenirs area, 
combined with Cafe Kiev, will 
create an Old World market se- 
ting, complete with entertain- 
ment emanating from the Cafe 
stage. Delicious Ukrainian food 
and refreshments will be 
available to satisfy the palate 
during the course of the evening. 


Easter Best Wishes 


ICG NORTHERN 


UTILITIES LTD. 


IGE 


SASKATOON - Centennial Auditorium 


Continuous Entertainment from 6:00 p.m.-1:00 a.m. 
Featuring: 


* THE FLYING KOZAKS - Vegreville: exciting dancers, vocalists 
and comedians 

* SOLOVEY - Toronto: one of Canada’s top Ukrainian Dance Bands 
* LESYA & HALYA - Montreal: sensational singing duo and M.C.’s й у 
* PRAIRIE SOUND - Yorkton: traditional Ukrainian Dance Band For Buried Cable Location 
. Call Us 

з 
. 


Before You Dig 


OKSANA ADAMOWYCZ - Toronto: exhibit of recent paintings 

PAVLYCHENKO DANCERS " YEVSHAN DANCERS 

VESNA CHORUS & 
BANDURISTS 

* AND MORE??? 
Exeiting New Deeor 
Ukrainian Cuisine 

Displays - Boutique 


* BAYDA VISHNEVETSKY 


KOZAKS "Energy Working for You" 


873-4865 


481 Range Lake Road 


ORDER FROM: Vesna Festival Tickets, 
Box 1592, Saskatoon, Sask. S7K 3R3 
(806) 374-0863 

ALSO AVAILABLE FROM: 

* Bazaar Kuzma’'s, 341 - 20th St. У. 


TICKETS: May 12 May 13 » Canorama Pharmacy, Warman Rd. & in 

Adults SHINE SISO eae nie Box 2578, Yellowknife, N.W.T. 
gs, 125 - 2nd Ave. N. 

Senior Citizens 10. 13. Laweon Heights Mall 

Children 6-12 yrs. 3. 3. * Nikki's Tea Room, 8th St. & McKercher Dr. 


Electrical Billing Enquiries | 
Call Operator and Ask for (No Charge) Zenith: 06086 


5 & under - FREE 
Reserved Tables for 8 


* O & O Drive-in, 1202 - 20th St. М. 
* Paul's Music & Book, 222 - 20th St. М. 
* Centennial Auditorium, 35 - 22nd St. Е. 


COME TO THE WORLD’S. LARGEST UKRAINIAN CABARET 


130. 150. 
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Rena Hanchuk 

March 31, 1989 at the Nor- 
wood Legion, some two hundred 
volunteers gathered at an appre- 
ciation evening held in their hon- 
or. Vera Drobot, director of vol- 
unteers for Festival '88, had or- 
chestrated an informal evening 
where the core of Festival work- 
ers, dedicated individuals who had 
given of their time so liberally, 
were able to reassemble and share 
memories of an event that 
continues to be the pride of our 
Ukrainian community. 

Ron Borowski, Chairman, 
thanked those present for being 
part of a legacy which would nev- 

- er have materialized without the 
efforts of volunteers. "Without 
you folks, there would have been 
no Festival." Borowski also 
thanked Molson's for their gene- 
rous financial assistance to 
Festival '88 and for their keen 
support as corporate sponsors. 

Russell Sawchuk who had the 
ominous task of coordinating fin- 
ances for the mega project, said 
that from a financial standpoint, 
he is happy to announce that the 
Festival broke even. Sawchuk 
said that a final audit is currently 
being prepared and that in a 
matter of a couple of weeks, the 
Festival '88 Board will officially 
disband and cease to exist. 

Michael Hladun, representing 
Molson's Brewery, thanked Festi- 

val '88 for inviting them to be- 
come involved in an event that 
was outrageously successful. He 
indicated that traditionally Mol- 


Arts 


son's і5 associated with larger 
nationally based sporting events 
and that their decision to get 
involved with a local ethnic 
community was indeed fruitful. 
Hladun was greeted with a warm 
round of applause when he an- 


nounced that free beer for the 


evening was being provided by 
Molson's who also wished to 
thank the Ukrainian community 
for hosting an event for all times. 
After a buffet supper, vol- 
unteers were invited to view dual 
monitors which showed unedited 
excerpts from Festival '88's 
Dance Extravaganza. As the even- 
ing came to a close, volunteers 
were presented with special vol- 
unteer pins and other memorabi- 
lia as a small token of apprecia- 
tion from the Board of Directors. 
Ten months have passed since 
we all sat breathlessly at the 
Opening Ceremonies of Festival 
‘88. Some of us were worried 
about whether all the children 
could fit onto the floor space, 
others toiled backstage coordi- 
nating a sea of costumes and a 
fury of activity. But most of us 
sat glued to our chairs thrilled by 
number after number beaming 
with fierce pride at our accomp- 
lishments as the Ukrainian com- 


‘munity of Alberta. As the week- 


end progressed, more surprises 
continued to delight us and we 
feared that we might not have the 


and better and I can hardly wait to 


The Arkan number from Festival '$8's Dance Extravaganza 


fortitude or energy necessary to 
carry us through to the Closing 
Ceremonies. And while the mag- 
ic of Festival '88 is but a memo- 
ry, the ripples that the Festival 
caused in the artistic community 
have certainly provided us with 
impetus for the next millennium. 

1991 and the centenniary of 
our settling in Canada is knock- 
ing at our door. A national com- 
mittee to deliver programmes has 
been struck and within the 
province of Alberta, a search 
team is currently putting together 


another Board who will take | 


dreams and scratch pad doodles 
and transform them into spec- 
tacles of celebration. Ukrainians 
always have to do things bigger 


be a part of this community's 


1991 cultural blow out. So, I 
have already bought a pair of flat 
shoes, I'm drinking plenty of 
fluids, and resting. It certainly 
takes a lot of perogies to power 
one through all of this celeb- 
tating. Being Ukrainian is not 


something з 
SPlaSAY sam sounaue 


Selection of Fieldcrest Towels. etc. 
е Shower Curtains, Bathroom accessories 
© Gift Items - Towel Bars in Brass, Lucite, etc. 


~ full of home improvement ideas ~ 


328-8509 


| See our new location 
! 
і 1520 - 2nd Ave. 5., Lethbrige, AB 
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Festival "85 hosts volunteer apreciation night 


PHOTO JOSEPH HUSAK 


easy. And of course, volunteers 
will be called upon once again to 
band together, undoubtedly until 
5:00 am for months before the 
big day, braiding wreaths, sewing 
costumes, assembling displays, 
and rolling holubtsi in some- 
body's basement. 
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Альберта 


Шевченківський концерт в Калгарах 


Коло 200 людей прибули 
на Шевченківський Кон- 
церт в Калгари який від- 
бувся в неділю 19-го берез- 
ня в залі Осередку св. Воло- 
димира. 

Концерт який відзначив 
175-річчя народження Та- 
раса Шевченка відбувся 
під патронатом міського 
відділу Комітету Українців 
Канади. 


Концерт почався вико- 
нанням "Заповіту" хором 
"Сурмою" із Української 
Католицької парафії Ус- 
пення Богородиці під 
диригентурою Е. Сакундяк. 

В слідуючій точці діти 
садочку парафії Успення 
під проводом  п-і Ю. 
Святило та рідної школи 
відділу КУК під проводом 
п-і Галі Липської-Вилсон 


| GKRAINIAN 
EGG-CESSORIES LTD. 


Box 78, Port Coquitlam, B.C., V3C 3V5 


Manufacturers & Suppliers of Electric and Candle 
Heated Stylus (Kistka), Coloured Beeswax, 
Egg Shell Dyes for the Pysanka Arts 


MICHAEL OLYNYK (604) 942-4356 


Христос Воскресі 
бажають 
Dave Fish, John Lesiuk and John (Sonny) Moroz 


Jacques 
Funeral Home 


Tour #1 
2 Weeks 


Cities Nights 
Lviv 6 
Ternopil 4 
Kiev 1 
Moscow 1 
Departs: 


VANCOUVER 
GLOBE TOURS 
Vancouver, B.C. 


V5K 179 
Phone: 253-1221 


The name Calgary families have 
trusted since 1930 


The Little Chapel on the corner 
centrally located at 240 - 17th 
- Avenue S.W., Calgary 


263-6440 


» Traditionally memorial or cremation 
services reasonably priced 
- Pre-arranged funeral services 
available 


*Prices from 
Toronto/Montreal 


2720 East Hastings Street 


VOYAGES GLOBETOUR 


6546 St. Laurent Blvd. Montreal, Quebec H2S 3C6 
Telephone: (514) 270-1661 Telex: 05-825569 


Unforgetable Ukraine 


Tour #2 
2 Weeks | 


Cities Nights 
Rovno 4 
Lutsk 5 
Kiev 1 
Moscow 1 
Departs: 
$2670.00 


$2860.00 


EDMONTON WINNIPEG TORONTO 
EAST WEST TRAVEL GLOBE TOURS GLOBE TOURS 
12725-82 Street 613B Selkirk Avenue 962 Bloor Street, West 
(Lower level Delton Co-op) Winnipeg, Manitoba Toronto, Ontario 
Edmonton, Alberta, T5E 259 R2W 2N2 Мем 116 

- Phone: 476-1577 Phone: 586-8371 Phone: 531-3593 


. димра, 


деклямували поезії Шев- 
ченка. 
Тоді доповідав голова 


Калгарського відділу КУК 
інж. М. Топольницький. 

Соліст М. Гошуляк вико- 
нав пісні "Сонце гріє, "Така 
її доля", "Ой запив козак", та 
"Ой у полі жито" при суп- 
роводі бандури. 

Хор Української  Право- 
славної парафії св. Воло- 
під дирекцією К. 
Лебедович виконав "Думи 
Мої" та дві інші пісні. 

П-і Ю Святило тоді дек- 
лямувала поезію "Сичі". 


Виступ Рідної Школи 


Дівочий квінтет "Русал- 
ка" виконали "Така її доля", 
та одну іншу пісню. 


Кінцева мистецька точка 
була виконання пісні "Вечір 
в Україні" хором "Сурма". 


KYK приготовляється до 
святкування 100-річчя поселення 


В суботу, 18-го лютого, 
1989 р. провінційна рада 
Комітету українців Канади в 
Альберті влаштувала Інфор- 
маційну стрічу з україн- 
ською громадою Альберти в 
справі 100-річчя українсь- 
кого поселення в Канаді. 
Стріча відбулася в залі 
У.Н.О. в Едмонтоні. 

Засідання перевела пані 
Ліда Шулякевич -- голова 
провінційної ради KYK-y 
Альберти. Присутні мали 
нагоду вислухати  коро- 
тенькі звіти різних ділянок 
праці, та намічені пляни 
під-комітетів провінційної 
ради на святкування яке 
відбуватиметься в 1991 ро- 
ці. Між звітодавцями 
були: 

д-р Б. Кравченко, голоза 
Комітету сприяння розвит- 
ку української спільноти, 


б чь ть ть ь З ть ть ть 


TELEPHONE 


SWITCHBOARD 425-8310 
425-0954 


ALBERTA CO-OP TAXI LINE LTD. 
FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 
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OFFICE 


Tour #3 
2 Weeks 


Cities Nights 
Moscow 
Leningrad 
Kiev 
Yalta 
Moscow 
Departs: 
June 30 
July 28 


- OM W 


$3140.00 
$3140.00 


Христос Воскрес! 


на 


пані Лілея Зубрицька, пра- 
цівник Батьківського комі- 
тету сприяння українській 
освіті в Альберті, панна 
Ріна Ганчук, голова Аль- 
бертської з ради  україн- 
ського "мистецтва, пан 
Андрій  Нагачевський го- 
лова  Альбертського  то- 
вариства українського 
танцю, д-р Д. Тодосійчук, 
голова Альбертського то- 
вариства для збереження 
української культури, та 
д-р Р. Пертишин з Українсь- 
кого центру засобів і роз- 
витку. 


Д-р Кравченко, д-р Пет- 
ришин та пані Ліда Шуляке- 
вич підкреслили, що CBAT- 
кування в 1991 році повин- 
но складатися з трьох час- 
тин, а саме: 

а) відзначення 


нашої 


10544-110 STREET 
ЕОМОМТОМ, АВ. 
T5H 3C5 


PRVWVPSVTVSVTVT esses essesosee 


Tour #4 


2 Weeks 


Cities Nights 
Kiev 
Chernivisi 
Lviv 
Moscow 
Departs: 
May 7 


- 5 (0) 


$2610.00 


спадщини, 

б) відданя пошани тим 
одиницям, організаціям та 
установам які втримали ук- 
раїнську громаду за остан- 
ніх 100 років, 

в) напрям на майбутнє 
українського суспільства в 
Канаді. 

Були висловленні різні 
думки та пропоновані про- 
єкти на 1991 рік, але перш за 
все потрібно назначити ко- 
ординаційне тіло, комітет, 
який буде дальше прова- 
дити та керувати святко- 
вими плянами. 

Під час інформаційної 
стрічі назначено комітет, 
якого мандат є відшукати 10 
відданих та кваліфікова- 
них осіб, які стануть ке- 
рівничою силою відсвят- 
кування 100 років україн- 
ського поселення в Канаді в 
провінції  Альберти. lo 
виборчого комітету виб- | 
рано слідуючих осіб: д-р! 
Роман Петришин, д-р 
Богдан Кравченко, пан 
Петро Дацків, пан Євген 
Гарасимів, пані Лідія Шу- 
лякевич, пан Роман Бри- 
тан, панна Вероніка Чучман, 
пані Ліна Слобода. До 
місяця часу, Комітет 100- 
річчя вже повинний діяти 
та приготовляти українську | 
громаду в Альберті до ве- 
личавого святкування в 
1991 році. 


Presents 


Tour #5 


3 Weeks 


Cities Nights 
Leningrad 
Kiev 
Ternopil 
Ivano-Frankivsk 
Lviv 
Kiev 
Helsinki 

Departs: 
June 23 


-oObA RAND 


$3460.00 
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Soviets clamp down оп dissent 


CUCIS. The official organs 
of the Government of the USSR 
and the CPSU, "Izvestia" and 
"Pravda", published on April 11, 
1989 a Decree of the Pre- 
sidium of the Supreme 
Soviet of the USSR on 
the introduction of chan- 
ges and additions to the 
legal code of the USSR 
"on criminal responsi- 
bility for antistate acti- 
vity" and other legal sta- 
tutes of the USSR, signed 
by Mikhail Gorbachev, the 
President of the Supreme Soviet, 
and — T. Menteshashvili, the 
Secretary. The Decree is dated 
April 8, 1989, which was the 
day following Gorbachev's return 
to Moscow from Great Britain. 
The legal changes called for in 
the Decree came into effect with 
its publication, despite the fact 
that it was not ratified by the 
Supreme Soviet, although nor- 
mal procedure requires such rati- 
fication. 

These new legal statutes in- 
dicate a clear clamp down on 
dissent. 

"VII.1. Appeal for the 
overthrow or alteration of 
the Soviet political or 
social order. Public appeals 
for the overthrow of the Soviet 
political and social order, or its 
alteration by means which are 
inconsistent with the Con- 
stitution of the USSR, or are 
inconsistent with the imple- 
mentation of Soviet laws with 
the aim to disrupt the political 
and economic system of the 
USSR, as well as the prepa- 


о ration and dissemination of 


materials of this nature — is 
punishable by the deprivation of 
freedom for a term of up to three 
years or a fine of up to 200 
Tubles, 

2. Such activity, carried on 
continuously or organized by a 
group of persons, utilizing tech- 
nical means adapted for mass 
publication is punishable by the 
deprivation of freedom for a term 
of up to seven years of a fine of 
up to 5000 rubles. 

3. Such activity, as described 
in the first two parts of this 
article, carried out on the in- 
structions of foreign organiza- 
tions or their representatives, 
or with material/financial as- 
Sistance received from such 
organizations, — is punishable 
by the deprivation of freedom for 


_ aterm three to ten years. 


XI.1. Defamation or 
Slander against state or- 
gans and public orga- 
nizations. A public defa- 
mation or the slander of higher 
organs of state power and the 
government of the USSR, other 
State organs, formed or elected 
by the Congress of People's 
Deputies of the USSR, officials 
appointed, elected or ratified by 


Easter Greetings from 


the Congress fo People’s 
Deputies of the USSR, or the 
Supreme Soviet of the USSR, 
as well as social or public 
organizations and their all Union 
organs, legally established and 
acting in accordance with the 
Constitution of the USSR, — is 
punishable by the deprivation of 
freedom for a term of up to three 
years or a fine of up to 2000 
rubles. 

Bohdan Horyn, a leading 
member of the Ukrainian Hel- 
sinki Union, issued the fol- 
lowing statement upon the pub- 
lication of this decree: 

"The publication of this 
Decree on April 11, 1989, sig- 
nifies a total reversal to anti- 
democratic methods in our 
political and social life. The 
reception, which the General 
Secretary received in London, 
encouraged him to sign this 
Decree. If the West would have 
been more critical and careful 
in noting ths violations of 
legality and international legal 
Statutes, which were effectuated 
during the period of socalled 
democratization, glasnost and 


perestroika, and would have 
underscored its concern with 
such violations, then perhaps 
this Decree would not have 
appeared. The West closed its 
eyes to this unlawful high- 
handedness, which repeated itself 
in the various republics, thereby 
creating the conditions for the 
publication of this Decree, on 
the basis of which the autho- 
rities will again imprison and 
sentence to concentration camps 
the representatives of various 
unofficial groups, organizations, 
and public activists. The West's 
lack of foresight and its capacity 
to be deceived by generalized 
phrases and empty promises 


7 gives the opportunity here to 


institute completely reactionary 
practices and to implement such 
reactionary laws, which were not 
even instituted during the 
reactionary period of Brezhnev 
and his predecessor. This Decree 
is not the first such law: the 
West has already swallowed the 
antidemocratic law on elections, 
it calmly ignored the Decree on 
meetings and demonstrations, 
resulting in the implementation 
of these measures and the arrests 
of many people (including my- 
self and my brother Mykhailo). 
If the West continues to give its 
tacit approval to such anti- 
democratic measures, then these 
crimes, which will continue to 
take place, will never be brought 
to light. 


These are our first cries of 
anger and despair, cries which are 
in fact powerless, insofar as we 
are no longer able to do anything 
to prevent the implementation of 
this Decree. It has already been 


E & EHOMES 


BOX #877, SPRUCE GROVE, ALBERTA 


YOUR MOBILE HOME CENTRE FOR SHELTER. RENGENT 
DOUBLE WIDES, GARDEN SUITES AVAILABLE 
GOOD SELECTION OF 
PREVIOUSLY OWNED 14 & 16 DOUBLES 
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Way of. Holness 
ді і 


implemented once it was released 
in the press. In the 1930s, du- 
ring the years of artificial famine 
in Ukraine, officials in the West 
knew of this genocidal cata- 
strophe, but chose to remain 
silent and are tainted by guilt for 
their silence. Should the West 
choose to remain silent about 
this Decree, it will share the 
responsibility and guilt for the 
Tepressions that will follow." 


P.O. Box 3270, Hinton, Alberta 


@ 865-4055 


Language Education — Policy 
and the Ukrainian Perspective 
A CONFERENCE 


on the occasion of the 15th anniversary of the founding of 
the Ukrainian Bilingual Programme in Alberta 


MAY 26 - 27, 1989 


Ramada Renaissance Hotel 
Edmonton, Alberta 


The conference will examine the impact of Alberta's Language Policy on 
multicultural groups and provide for a critical discussion of the state of 
Ukrainian language education within the community and public domain 
across the prairies. Presenters include members from the French, 
Chinese, German, Native and Ukrainian communities as well as 
representatives from the Government and school administration. An 
information session on how to begin a bilingual programme and 
workshops dealing -with French language opportunities for Ukrainian 
bilingual students, recruitment, resources, professional development, and 
transportation provide for a dialogue between parenis, ванеашага, апа 
policy makers. 


7 РВЕБЕСІЗТВАТІОМ ONLY 
Space is limited 


$55.00 (Before May 12, 1989) 
$65.00 (After) 

(Cost includes: Wine and cheese reception 
and award presentation, all conference 
sessions, hot luncheon, multimedia resource 
presentation, coffee house and entrance to 
language marketplace). 


For more information or to register, call (403) 483-4474 or write to: 


Rena Hanchuk, Conference Coordinator 
Language Education - Policy and the Ukrainian Perspective 
c/o Ukrainian Resource and Development Centre (GMCC) 
P.O. Box 1796 

Edmonton, AB 

T5J 2P2 


Sponsored by: 


Alberta Parents for Ukrainian Education Society 


Батьківський Комітет Сприяння Українській Освіті в Альберті 
#202 - 10852 - 97 Street, Edmonton, Alberta TSH 2М5 Phone: (403) 426-4331 


Ukrainian Resource And Development Centre 


Центр Розвитку Української Культури 
Р.О. BOX 1796, Edmonton, Alberta T5J 2P2 Phone: (403) 483-4474 


University of Alberta Canadian Institute of Ukrainian Studies 
Канадський Інститут Українських Студій 


—— 
“SD ay QR 
x Альбертський Університет 


352 Athabasca Hall, Telephone (403) 492-2972 
Telex 037-2979 
Fax (403) 492-4967 


Христос Воскрес! 


MOTOR HOTEL 


44 Modern Rooms - Lounge - Dining Room W 
Entertainment in Tavern Nightly E 
Banquet Room Facilities, E 
Available for Large Gatherings С 
O 
M 
E 


Cafeteria Open Daily - 24 Hours 
For the Finest Food and the Best Place to Stay 


Phone 632-2895 VEGREVILLE, ALBERTA 
JOHN AND ALBINA SAWIAK АМО STAFF WELCOME YOU AND es 
WISH YOU A PLEASANT STAY DURING OUR UKRAINIAN DAYS А 


Оп the Yellowhead Highway 
Greyhound Bus Depot 


WHERE GUESTS RETURN WITH THEIR FRIENDS 
AMPLE PARKING FOR ALL VEHICLES 


ре чі 


HOME OF THE 
LARGEST PYSANKA 


lage ЇЮ. 


Христос Воскрес! 


- TUNE-UPS 

- BATTERIES 

- CUSTOM WHEELS . 
- TIRE & BRAKE 


SERVICE 
- WHEEL 
ALIGNMENT & 
MICHELIN Gee: 
- MUFFLERS 
- AIR CONDITIONING 
4 (NORTH SIDE 
BFGoodrich T/A ONLY) 
SOUTHSIDE NORTHSIDE MEADOWLARK 
465-6565 479-3217 484-1184 
8303 ARGYLL RD. 11765 - 95 ST. 8805 - 156 ST. 


TS ТАРІ 


Everlasting Monuments for all cemeteries. 
Quality workmanship at competitive prices. 
Many beautiful designs to choose from. 


GRANITE - MARBLE 
BRONZE е ALUMINUM 
Dedication plaques of above materials 


4d 
DOMINION GRANITE 
Meurer "А 
LTD 


B 474-1448 
12325 - 97 ST. Edmonton, АВ. T5G 1Z5 


Христос Воскрес! 


Compliments of Yvonne 
& staff at: 


MOHAWK 
97 ST. MOHAWK 
MGR. YVONNE PALAHNUK 


PH. 429-4434 


The handiest gas store going. 


9652 - 108 Ave., Edmonton, Alberta 


Y п'ятницю рано, 22-го 
липня 1988 р., відійшов від 
нас до кращого життя у 
вічності заслужений ієро- 
монах Мелетій М. Войнар, 
ЧСВВ. відійшов на 77-му 
році трудолюбивого життя, 
на 59-му році монашого 
подвигу і на 50-му році 
священослужіння, покріп- 
лений Ha дорогу Св. 
Тайнами. В його особі 
Василіянський Чин утратив 
ревного і повного посвяти 
ієромонаха, а українська 
наука -- визначного дос- 
лідника і знавця каноніч- 
ного права. 

Ієромонах Мелетій Ми- 
хайло Войнар, ЧСВВ, на- 
родився 15-го жовтня 1911 
року в селі Босько, повіт 
Сянік, серед мальовничої 
нашої Лемківщини. Він був 
найстаршим сином Миколи 
й Катерини з дому Каршень. 
По закінченні п'ятої кляси 
народної школу в Боську 
він записався до державної 
гімназії у Сяноці. Але вже 
по році перейшов до 
Інституту св. Йосафата при 
Василіянському монастирі 
в Бучачі. По закінченні 
п'ятої гімназійної кляси в 
Бучачі, в літі 1929 року 
вступив до OO. Василіян. 
Відбувши новіціятський ви- 
шкіл монашого подвигу у 
Крехові, він 7-го квітня 1931 
року прийняв схиму Ма- 
лого Ангельського Образу 
(тимчасові обіти) а 12-го 
лютого 1935 року зложив 
довічні обіти, тобто схиму 
Великого Ангельського 
Образу в Добромилі, де він 
came кінчав свої філо- 
софічні студії. Богосло- 
вські студії опісля закін- 
чив у Лаврові 1939 року. 
На священика був висвя- 
чений уже на третьому ро- 
ці богословія у Василія- 
нській церкві "на Засянні" в 
Перемишлі 16-го жовтня 
1938 року. 

Восени 1939 року бага- 
тонадійний ієромонах Ме- 
летій виїхав на студії ка- 
нонічного права до Григо- 
ріянського університету в 
Римі, закінчивши їх 
докторатом 1947 року. В 
міжчасі він ще здобув у 
тому ж університеті сту- 
пінь магістра Богословія 


(1945 p.), поглиблював свої . 


канонічні студії у свящ. 
Римській Роті та перейшов 
дворічний курс східнього 
канонічного права у Пап- 
ському Східньому Інсти- 
туті. 

1947 року о. Войнар при- 
їхав до Америки, щоб стати 
професором морального 
богословія і кананічного 
права при Василіянській 
Семінарії у Гленкові, Лонг 
Айленд. Тут викладав також 
етику. Крім того він був 
зайнятий Wwe й  душпас- 
тирською працею. Та вже 
1953 року його покликали 
до риму на віцеректора 
Української Папської Ce- 
мінарії св. Йосафата. Коли ж 
о. Діонисій Головецький, 
ЧСВВ  (1885--1961) | який 
займав катедру східнього 
канонічного прав у Като- 
лицькому університеті у 
Вашінгтоні, подався на 
пенсію, то його місце 1955 
року перебрав о. Мелетій М. 
Войнар. Y Католицькому 
університеті у Вашінгтоні о. 
Войнар викладав аж до 1974 
року, коли відійшов на 
заслужений відпочинок до 
монастиря у Гленкові. Але 
й там він не відпочивав, 
тільки далі науково тру- 


дився і викладав деякі 
предмети на новіціяті i 
схоластикаті, виховуючи 


Василіянську молодь. 

Як випробуваний знавець 
канонічного права, о. Вой- 
нар займав також важливі 
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На спомин ієромонаха М, Войнара, ЧСВВ 


пости при редакціях того ж 
права, а саме: був членом 
Комісії г для  примінення 
Конституції Чину св. Ва- 
силія Великого до нового 
східнього канонічного пра- 
ва; консультором Папської 
Комісії для Східніх Церков 
у приготуванні Il Ватикан- 
ського собору; виступав як 
знавець  східнього  кано- 
нічного прав під час І Ва- 
тиканського собору; був 
консультором Папської 
Комісії для ревізії латин- 
ського кодексу KaHOHiy- 
ного права аж до самої 
смерти. В українському 
науковому світі він був 
дійсним членом Наукового 
Т-ва ім. Шевченка, Украї- 
нської 0 Вільної 0 Академії 
Наук й Українського Істо- 
ричного Т-ва. 

Проф. Войнар визначався 
також як кропіткий дос- 
лідник, плідний науковий 
автор і переконливий 
публіцист. Його основні 
наукові праці, оперті на 
архівальних матеріялах, 
появилися друком на 
латинській мові. 

Тут не місце вичисляти 
всі його численні наукові 
розвідки й доповіді, помі- 
щені в різних українських й 
англомовних наукових жу- 
рналах, як "Записки ЧСВВ", 
"Богословія", "Український 
Історик", "The Jurist" тощо. 
Теж цінні його гасла-статті 
про українські монаші Чи- 
ни .й Згромадження в 
англомовній "Католицькій 
Енциклопедії" ("Мем Catholic 
Encyclopedia", Washington, 
DC). 

З популярних публікацій 
о. Войнара треба згадати 
хоч би три  книжечки- 
брошурки "Слово доброго 
пастиря", що їх видавали 00. 
Василіяни в Ню Йорку. I Tak, 
о. Войнар написав: "Васи- 
ліяни в українському на- 
роді" (1950), "За святість 
подружжя" (1951) і "Що нас 
роз'єднує?" (1952). 

Отця д-ра Войнара часто 
запрошували українські на- 


Христос Воскрес! 
Now Serving Edmonton & Area 


укові й культурні орга- 
нізації 3 історичними 
доповідями, які він дуже 
старанно опрацьовував. 
Востаннє він узяв участь в 
науковому конгресі 1000- 
ліття Хрещення Руси- 
Хкраїни у системі СКВУ, що 
відбувся в Мюнхені (28-го 
квітня -- 2-го травня 1988 
р.) Хоч він уже почувався 
дуже ослабленим 3 нап- 
руженням усіх сил ще 
зачитав на конгресі лебе- 
дину свою доповідь на 
тему: "Право Київської 
Церкви за св. Володимира 


Великого. Джерела і збір- 
ники". 

По повороті з Німеччини 
його негайно завезли до 
Гленківської 0 лікарні, де 
лікарі відкрили в нього 
застарілого вже пістряка 
печінки, який вже встиг 
поширитися на ввесь його 
організам. Не було рятунку. 
Кінець  скорим темпом 
наближався. Здавшись впо- 
вні на волю Господа Бога, 
він з великою побожністю 
прийняв Маслосвяття і св. 
Напуття. | так спокійно 
заснув у Бозі над ранком 22- 
го липня 1988 p., не до- 
живши до свого 50-ліття 
священства, яке плянував 
відзанчити в жовтні. 

Похоронні відправи від- 
булися у Воздвиженській 
церкві в Асторії увечорі 25- 
го липня, а наступного дня 
Владика Василь Лостен зі 
Стенфорду в сослуженні 
Владики Єфрема Кривого з 


Бразилії, о. протоігумена 
Юліяна Катрія, ЧСВВ, й 
інших співбратів-ієро- - 


монахів відправили 3ay- 
покійну Св. Літургію, а о. 
протоігумен виголосив 
похвальне слово. Покійного 
попрощав ще й Владика 
Єфрем, який з монашою 
братією випровадив тіло 
покійного на епархіяльний 
цвинтар Святого Духа у 
Гемптон-бурзі, Н. Й. де й: 
запечатав його гріб "до 
другого приходу Христа". 
С.А. Пекар, ЧСВВ 
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| KENCO Sewer & Drain 


Plumbing Repairs, Maintenance & Installations 
High Pressure Steam Cleaning 


Sewer & Drain Cleaning 
Hot Water Tanks, Dishwashers 
Residential & Commercial 


424-2894 


24 Hr. Service 


* Discount for Seniors 


Convenient Luxury 
At the Heart of our City 


Enjoy modern facilities and northern hospitality in: 


The Yellowknife 


The Miiners Mess ух The Gold Room 
The Mackenzie Cocktail Lounge 
The Mackenzie Dining Lounge 
The Rec Hall ух The Caribou Room 
Deh-Cho Boardroom 


IN N Chambers and Offices 


Legislative Assembly of the N.W.T. 


BOX 490, Yellowknife, Northwest Territories X1A 2N4 
Phone: (403) 873-2601 


Reservations Phone: 873-2600 


Telex: 034-45524 


Holy Cross blessing and opening ceremony 


The Blessing and Official 
Opening of the Exaltation of the 
Holy Cross Ukrainian Catholic 
Church took place on a beautiful 
day graced by God's blessings. 
The day, Sunday, October 30, 
1988, began with the welcoming 
of guests, visitors and members 
by host Ed Horyn and hostess 
Kay Kucher. Following the 
welcoming, everyone received a 
ribbon and program comme- 
morating the event. These were 
handed out by four lovely girls 
dressed in traditional Ukrainian 
costumes. Everyone also recei- 
ved a missal and an invitation 
flyer from the ushers. Two 
youth looked after the signing of 
the guest book and two youth 
did the coat checking. The Men's 
Club and Youth Club were 
responsible for the parking du- 
ties. 

At 9:45 a.m. the procession, 
which included His Excellency, 
Bishop Greschuk, clergy, altar 
boys, Children of Mary, Knights 
of Columbus Honor Guards, 
Knights of Columbus Flag Bea- 
rers, and Cross Bearer, entered 
the church while the choir sang 
the entrance hymns. As the 
procession reached the Tetrapod, 
Bishop Greschuk was welcomed 
by Ed Horyn and Kay Kucher 
with the ceremonial bread and 
salt. Father Phil then presented 
the Bishop with the key to the 
church. Following this, the 
Knight of Columbus presented 
to the church the 4 flags which 
now stand in front of the altar. 
Bishop blessed the flags as the 
choir sang "O Canada". Then 
His Excellency proceeded with 
the blessing and unveiling of the 
_ commemorative plaque and also 
blessed the four corners of the 
church and altar. 

At 10:00 a.m. the Bishop, 
assisted by Father Phil Shin- 
duke, Father Richard Zuback, 


Father Joseph Royer, Father 
Rendy Yackimec, Deacon Don 
Bodnar, Deacon Peter Brezden 
and altar boys — Dean Horyn, 
Devin Dahoy, Shawn Owchar 
and Steven Lukey — celebrated 
the Pontifical Divine Liturgy. 
The reading of the epistle in 
Ukrainian and English was done 
by Lisa Letwin and Brent Horyn. 
The Holy Cross choir under the 
direction of Mrs. Sylvia Yacey 
did an excellent job signing the 
beautiful hymns. The event was 
recorded on video and later made 
available to parishioners. 

At 1:15 p.m. the opening ce- 
remony banquet commenced 
Bishop Greschuk led us in pra- 
yer. 330 people enjoyed a de- 
licious meal that was prepared 
and served by the Jadies, men and 
youth of the parish. Flowers 
were presented to Bishop Gres- 
chuk by Jordan Yaremchuk 
and Julie Yackimec. Following 
the meal, Master of Ceremo- 
nies, Peter Dahoy, welcomed 
everyone and thanked them for 
attending our joyous occasion. 
He then introduced the head 
table guests. Greetings were 
received from alderman Julian 


Kinisky, MLA John Younie, — 


MLA Steve Zarusky and Steve 
Paproski, representing all levels 
of government. On behalf of the 
Edmonton Eparchy, Mrs. Olya 


Congratulations 


ПАЇ неви encineceine tro, 


STRUCTURAL CONSULTANTS 


8411- 42 Avenue 
EDMONTON, Alberta T6K 1C9 
Tel. (403)462-0983 


Congratulations! 


Specially prepared sheet metal 
to cover church dome 


Gene's Sheet Metal 


Box 77, 


Lake Isle, Alberta 


Ph. 892-3551 


STANDARD GENERAL CONSTRUCTION LIMITED 
IS PLEASED TO HAVE PAVED 
THE PARKING LOT FOR 
THE HOLY CROSS UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH 


Standard General Construction Limited 
23 Bellerose Drive 
St..Albert, Alberta T8N 1М9 


A CBR Company 


Telephone 403-459-6611 


Foyer of Holy Cross Church 


Savaryn, president of Ukrainian 
Catholic Women's League of 
Canada, and Dean Horyn pre- 
sident of the Ukrainian Catholic 
Youth of Canada, extended their 
congratulations to our parish. Ed 
Horyn, president of church 
council, and Father Phil Shin- 
duke, pastor of the church, refle- 
cted on our parish history and 
the planning and building of our 
new church. Bishop Greschuk in 
his congratulatory speech praised 
the parishioners of Holy Cross 
on their faith, hard work and 
conviction which contributed to 
the building of Phase 1. He was 


also impressed with the degree of . 


participation of the youth in the 
celebration and encouraged them 
to continue to uphold the Uk- 
rainian culture, religion, and lan- 
guage. 

To commemorate the occasion 
of our opening, Julian Kinisky, 
on behalf of the City of Edmon- 
ton, presented a plaque; Steve 
Zarusky, on behalf of the 
Province of Alberta, presented a 
certificate; and Father Joseph 
Royer and his Lakeland pari- 
shioners donated a Holy Picture 
and $200.00. Sincere thanks and 
gratitude were expressed to them 
for their generous donations and 
gifts. 

The celebration closed with a 
hymn sung by the Holy Cross 
choir. 

The blessing and official ope- 
ning ceremony was a tremendous 
success. All parishioners, visi- 
tors, and guests were very im- 
pressed with our new facility and 
with our warm hospitality. It 
was a proud day that will long 
be remembered by all who 
attended and participated in the 
celebration. 

In order to achieve such suc- 
cess, it requires the talent, co- 
operation, and understanding of 
many people along with a lot of 
hard work and planning. 

Sincere appreciation and 
gratitude to ALL for job well 
done. May God bless each & 
everyone and richly reward you. 
Opening Ceremony Chairperson, 

Diana Horyn 
Members of Financial 
Committee: 
Father Phil Shinduke, Deacon 
Don Bodnar, Ed Horyn — Pre- 
sident of Parish Council, Ron 
Yaremchuk — Chairman, Mar- 
tin Fedorchuk — Vice Chair- 
man, Al Tymko, John Yurkiw, 
Bill Rudnitsky — Bill served on 
both Comm., James Wasylycia, 
John Lukey, Bill Sawka, Terry 
Yackimec, Dennis Tchir, Mark 
Helmak. 
Members of Building 
Committee: 
Father Phil Shinduke, Deacon 
Don Bodnar, Ed Horyn — 
President of Parish Council, 
Peter Dahoy — Chairman, Mi- 
ke Paskoski — Vice-Chairman, 
Zen Ciona, Nestor Kosowan, 
Diana Horyn, Orest Owchar, 
Lilly Poliakiwski, Orest Polia- 
kiwski, Leonard Stepanick, Bill 
Rudnitsky. 
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Best Wishes! 


Heating and Air Conditioning System 
Supplied & Installed By: 


Mike's Sheet Metal & Servicing Ltd. 


6304 - 131 Ave. 
Edmonton, Alberta T5A ОНА 


Ph. 476-1465 


Congratulations 


REGIONAL ВООЕ INSPECTIONS 
& CONSULTING LTD. 


R. T. (Ray) Nakonechny, R.E.T. 
A.R.C.A. ACCREDITED ROOFING INSPECTOR 


#203, 5405 - 99 Street 
Edmonton, Alberta 


Bus.: 438-4747 T6E 3N8 


May Your New Facilities 
Serve You Well 
Copper Roofing For Church Dome 
Supplied & Installed By: 
Specialty Roofing 
215 - Carnegie Drive 
St. Alberta, Alberta T8N 5B1 


Ph: 459-6755 


We Extend Our Best Wishes to Father 
Philip Shinduke and His Parishioners 
¢ Drywall 
¢ Acoustic Ceiling 
Supplied and Installed By: 
- КІН. Drywall 
“4250-91 ASt. | 
Edmonton, Alberta T6E 5V2 
Ph: 461-2111 


Best Wishes! 
- Paint 

- Special Coating 
Supplied & Installed By: 
Payless Painting 


11316 - 92 St. 
Edmonton, Alberta, T5G 0Z3 


Ph: 454-9539 


Dublanko Construction Ltd. 


Extends Best Wishes 


Installed: 
¢ Formwork 
» General Concrete Work 
4707 - 37 (A) Avenue 
Edmonton, Alta. T6L 3T4 


Ph: 463-2194 


We Were Proud to be Associated 
with Such a Fine Project 


May it Serve You Well 
GENERAL CONTRACTOR 


CHANDOSICONS (RUG TIONIET 


GENERAL CONTRACTORS 
9720 - 47 Avenue Edmonton, Alberta T6E 5P3 
Bus: 436-8617 Fax: 436-1797 


Midwest Homes 
growing rapidly 


Midwest Mobile Homes (Red Deer) Ltd. is fast becoming one 
of western Canada's leading manufactured housing dealerships. 
From our humble beginning, with a staff of 3 in 1969, we have 
grown to a record 6.5 million in sales in 1988, with a full time 
staff of 25. In 1978, seeing a need for locallized service, we added 
our industries most modern service and accessory facility, annex 
contracting, Lid., looking after all our costomers requirements 
more efficiently, from a leaky fawcet to a complete renovation, 
custom built addition, and now complete custom built housing in 
our modem 7500 s.f. building. 

Having such diversification insures our customers of having all 
their housing requirements answered at one location, now and in 
the future. As their needs may change. 

Midwest Homes is proud to have shared in the growth of 
Alberta, assisting some 2500 families with their housing needs 
over the past 20 years, and we look foreward to continued growth, a 
growth that service built. 

For more information about Midwest Homes, please see our ad 
on Page 30 of this month's Ukrainian News. 


St. John’s Institute Presents 


OSVITA 


Alberta's Only High School 
Ukrainian Language and Cultural 


Summer Immersion Programme 
July 2 — July 30, 1989 
Fully accredited classes іп © Drama 
Ukrainian 10, 20 and 30 e History 
Choral Music © Geography 
Instrumental Music е Literature 
Bandura Instruction © Religion 
Embroidery е Sporting Activities 
Straw Weaving ¢ Ritual Immersion Weekend, 
Pottery Camp Bar-V-Nok 
Pysanka е Field Trips 
Dance And More! . 
If you are between the ages of 14 - 18 you can qualify for Osvita. 
For more information call St. John's Institute, 
(403) 439-2320, or write to: 
St. John’s Institute 
11024-82 Avenue, Edmonton, Alberta, T6G ОТ2 


The drought conditions last fall, and the 
below normal snowfall this winter, have 
resulted in extremely dry ground and forest 
fuel conditions. This, combined with campfire, 
brush and peat burning last fall, have resulted 
in holdover fires which are currently burning in 
many Alberta forest areas. 

These fires could remain burning and 
become forest fires. 

The Alberta Forest Service urgently requests 
all Alberta landowners to check for possible 


spring. 


AN URGENT ALBERTA FOREST SERVICE BULLETIN 


holdover fires and extinguish them before 


All forest users are asked to keep watch for 
holdover fire or smoke in the 
forested areas and report it 
immediately by phoning our 
Hot Line 427-FIRE (collect). 

For more information on 
forest conditions or advice on 
putting out fires, call your local 
District Forest Officer. 


On the 14th of November 
1988 one of the early residents 
of Edmonton and long time par- 
ishioner of St. Josaphats Cathed- 
ral passed away. Michael Prok- 
opchuk was born April 15, 
1906, in Western Ukraine. When 
he was one year of age, his par- 
ents John and Anne Prokopchuk, 
came to Canada and settled on a 
farm in Alberta ten miles north- 
west of Innisfree. At the age of 
17 he enrolled in a barber college 
in Edmonton and after complet- 
ing the course began barbering 
in Leduc. In 1928 he married 
Anne Greschuk and one year 
later he and his wife moved to 
Edmonton and became member 
of St. Josaphats parish. A little 
later Michael joined the Men's 
Club in the parish. He was also 
a member of the Knights of 
Columbus, Father Dydyk Coun- 
cil 7511. He was barbering all 
this time till he retired in the 
summer of 1988 when cancer 
began to deteriorate his health 
more rapidly. He passed away at 
the age of 82 years. 


He is survived by his loving 
wife Anne; one son and two 
daughters. Wilfred and his wife 
Leona, Alice and her husband 
Joe Stepa, all of Edmonton, Ol- 
lie and her husband Roman Yur- 
kovitch of Fort McMurray, eight 
grandchildren, 15 great grand- 
children, two sisters, Sophie 
Wispinski, Jessie and her hus- 
band John Hlus, all of Edmon- 
ton, sister-in-law Mary Prokop- 
chuk of Edmonton. Michael was 
predeceased by two brother, Bill 
and Steve. 


The funeral services were held 
on November 18, 1988, in St. 
Josaphat's Cathedral of which he 
was a faithful member for 59 
years. His brother-in-law, Bish- 
op Demetrius Greschuk, was the 
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mass celebrant assisted by Father 
Basil Woloshyn and Father Basil 
Martynyk. The interment was in 
St. Michael's Cemetery іп 


_ Edmonton. 


The Prokopchuk family is ve- 
гу grateful to all who were so 
very helpful and supportive dur- 
ing the time of their bereave- 
ment. They extend their deepest 
gratitude to Bishop Greschuk and 
Father Woloshyn and Father 
Martynyk, to the pallbearers, 
Park Memorial staff, to all who 
offered Holy masses and prayers 
for Michael, for the flowers and 
to those who served the memo- 
rial dinner. 


Drivers 55 Plus program 


Currently 24% of Alberta 
drivers are 55 and over, By the 
year 2000, their numbers are 
projected to double. Drivers in 
this age group generally benefit 
from many years’ experience 
behind the wheel, a mature 
attitude, and good judgement. In 
fact they have fewer accidents in 
absolute terms than any other 
age group. However, when 
mileage is taken into account we 
find that the collision rate begins 
to climb after age 55 and con- 
tinues to increase with age. In 
other words, the probability of a 
collision on any given outing 
does increase with age which is a 
concern for the individual driver 
in this age group. 

In response to this situation, 
the Alberta Motor Association 
nas developed the Drivers 55 
Plus Program, a 10-hour safe 
performance driving program 
specifically designed for drivers 
55 and over. The general ob- 
jective of the program is to keep 
drivers in this age group driving 
longer, more safely and more 
confidently by providing parti- 
cipants with: 

» information on the effects of 
aging on driving proficiency; 

г an update of traffic regulations; 
г a review of defensive techni- 
ques and strategies, 

апа recommendations for mi- 
nimizing risk and maintaining 
optimal driver fitness and pro- 


This FREE 


ficiency in the future. 

It is a fact of life that our 
faculties do decline over time, in 
fact we are told that hearing 
ability, for example, peaks at 
age 11 and visual acuity at age 
14! While everyone ages at a 
different rate, these changes are 
inevitable and tend to accelerate 
sometime between age 45 and 
60. The onset of the symptoms 
is however, sufficiently gradual 
that we may not notice the effect 
on our driving, and this can be 
dangerous. The Drivers 55 Plus 
Program addresses this problem. 

The course materials include 
a newly developed self-rating 
form which gives participants an 
opportunity to objectively assess 
their potential problem areas as 
drivers. This is a unique new 
tool developed by staff at 
Columbia _University with 
funding from the AAA Foun- 
dation for Traffic Safety. The 


need for this type of program is 


probably even greater now that 
the government has relaxed the 
requirement for medical exami- 
nations for older drivers. 

The program is intended as a 
public service, to be offered free 
of charge to all interested older 
drivers. Direct funding for the 
program is provided by the 
Alberta Motor Association Insu- 
trance company. For further 
information call toll-free 
1-800-642-3810. 


10 hour course could 
add years to your 
life as a driver 


the Drivers 55 PIUS Program is offered 
as a public service by AMA. It is specially designed to 
meet your needs as a mature driver and includes: 


е FREE series of lectures 
developed by the Driver 


Education professionals at 
AMA 


е FREE booklets including “The 
Older Person’s Guide to Safe 
Driving” and “Test Your Own 
Performance” 


е The latest scientific facts on 
how aging affects driving skills 


е An update on changes in traffic 
regulations 
е Defensive driving techniques 
and strategies 
е Methods to minimize risk апа 
stay at a high level of driver 
fitness 
To receive the above booklets or 
to reserve your seat in the next 
free lecture series, call your 
nearest AMA Centre at 474-8620 
(Edmonton), 240-5450 (Calgary), 
342-6633 (Red Deer), 328-1 181 
(Lethbridge), 532-4421 (Grande 
Prairle), 527-1166 (Medicine 
Hat) or call toll-free 1-800-642- 
3810 (Rural Alberta) 


Alberta Motor Association 


surance 
й я 
цу AMA Driver Education (Є? 
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group have been :questioned 


точ 


te 
рот 


aa 


є 
р; 


about their involvement at their 
workplaces. 

The Kremlin's reaction to the 
formation of a popular move- 
ment in Ukraine is another 
matter. Ukrainians like Oles' 
Shevchenko are quick to point 
out that stagnation in their 
republic spells stability for Mos- 
cow. Recent events, however, 
‘suggest that Gorbachev may be 
easing Shcherbyts'ky, the Con- 
servative General Secretary of 
Ukraine, out. Shcherbyts’ky is 
the only politburo member пої 
to be guaranteed a seat in the 
March elections. Moreover, in 
December his second-in-com- 
mand, and reputedly chief ideo- 
logue, was replaced by a Gorba- 
chev loyalist. Moscow News 
has ventured where no Ukrainian 
publication has dared to go, 
printing on January 15 an article 
in which Ivan Dziuba, a member 
of the initiative group, openly 
advocates "the establishment of a 
popular front” which "could 
work on the solution of general 
political and socio-economic 
problems and on the realization 
and practical ‘advancement’ of 
problems of national-cultural 
development". 

Dziuba does not specify what 
sort of solutions a Ukrainian 
popular movement will propose 


- to these "general political and 
socio-economic problems; no 


one has. The Ukrainian opposi- 
tion's tolerance for a diversity of 
opinion may prove a serious 
hurdle when it comes to deve- 
loping a unified program. Even 
on so central an issue as the role 
of the Communist Party there is 
no consensus. Vasyl' Тагетепко, 


a professor of literature at Kiev © 


University and member of the 
initiative group, makes a point 
of the fact that "we (members of 
the initiative group) are com- 
munists". One member of Нго- 
mada agrees. He became a com- 
munist in 1985 after Gorbachev 
came to power and says he does 
not regret it. But another Hro- 
mada member thinks this is 
naive: “we know what to expect 


Olga Ficzych 


passes away 


Wednesday, March 1, 1989, 
Mrs. Olga Ficzycz, age 86 years, 
late of Regina, passed away after 

_a brief illness in Regina General 


husband Andrew in 1958, one 
daughter Mary in 1982, one 
sister Julia Demchuk in 1988. 
Mrs. Ficzycz is survived by five 
daughters: Victoria (Lou) Den- 
ton, Visalia, Calif., Rose, Bran- 
don, Man., Bette and Ada of 
Regina, Anne (Ed) Shiller, Re- 
gina, one son Dr. Nestor (Pat) 


2 Ficzycz, Regina, thirteen grand- 


children, one great grandchild, 
two brothers: Walter (Anne) 
Filipowich, Edmonton, Steve 
(Emily) Filipowich, Calgary, 
Alta., numerous nieces and nep- 
hews. Funeral service will be 
held Sat., March 4, 1989 at 
10:00 a.m. in St. Basil's Ukra- 
inian Catholic Church, 1757 
Toronto St., with the Rt. Rev. 
Casimir Kucharek officiating. 
Interment in Riverside Memorial 
Park. Prayers will be held Fri., 
evening at 7:30 p.m. in Speers 
Funeral Chapel. Flowers most 
gratefully declined. Friends so 
Wishing may make donations, in 
memoriam, to the St. Basil's 

_ Ukrainian Catholic Church Re- 
novation Fund. 


Hospital. Predeceased by her — 


Popular 


from the Communist Party and 
it is not good." The decision to 
call the proposed organization a 
popular movement rather than a 
popular front reflects an under- 
standing of this multiplicity of 
opinions. Dmytro Pavlychko 
first proposed the term 'move- 
ment' at the press conference 
which preceded the ecological 
meeting to guarantee "ап internal 
democracy. Each member-group 
can have its own platform." ~~ 

One position that the mem- 
ber-groups, including the ini- 
tiative group of writers, will 
certainly share is a commitment 
to Ukrainian language and 
culture. Though Ukrainian is 
still infrequently spoken on the 
streets of Kiev, there is not a 
single active opposition group 
in the capital which carries on 
its activities in Russian. The 
advocacy of Ukrainian is not an 
anomaly of the political sub- 
culture. Members of the most 
popular rock group in Kiev have 
chosen-despite their poor com- 
mand of the language off-stage 
— to sing only in Ukrainian. 
Savvy enough not to be diverted 
by "a smoke-screen campaign for 
Ukrainianization" which Oles' 
Shevchenko predicts will be 
launched by the government this 
spring, opposition groups reject 
central rule from Moscow with 
their conscious and conscien- 
tious use‘of Ukrainian. 

Ecology, the preservation of 


є 


have been replaced by 


\ 


Lhd | 


Canada 


historical monuments, national 
language, democratization — 
these, the issues used to lay the 
ground-work for the formation of 
a popular movement, are said by 
members of he initiative group 
to be the key points of the 
program they have drafted. More 
significant than this piecemeal 
list of causes which even 
Shcherbyts'ky spokespeople now 
purport to endorse is the poli- 
tical challenge to the hegemony 
of the Communist Party and to 
Soviet centralization which an 
independent popular movement 
would constitute. Ukrainians 
wryly joke that closet Brezh- 
nevites seeking a respite from 
the upheavals in Moscow take 
vacations to Ukraine. They will 
be looking for a new holiday 
spot once a Ukrainian popular 
movement has been formed. 


IRCOM 


Guidance for all Canadians 


The things that make Canadians different all year round, also 
make them different at tax time. ау 

That's why Revenue Canada offers а range of services 
to help all Canadians file their return. 


Follow the Guide 


When you get your tax return this year, you'll probably notice 
some changes. To help you fill it out, your 1988 Tax Guide 
gives you step-by-step instructions as well as tax tips and 
examples. It highlights, in yellow, the changes to this year’s 
return. There's also a series of special guides, like the Child Care 
Expense Guide and the Employment Expense Guide. Check 
your general Tax Guide for the list of special guides available. 
If you need one, contact your District Taxation Office. 


Changes to look for 


In your Tax Guide, you'll find a detailed description of how 
the new tax credits work. For example, personal €xemptions 
‘personal amounts” that reduce your 
__ federal tax-payable (how much you owe). Make sure you follow 

Step 4 in your Tax Guide so you don’t miss out on anything. 


Include your 
Social Insurance Number 


Be sure to fill in your Social Insurance Number, along with 
other current information, such as your correct address. 
This will ensure that your return is processed quickly and 
accurately. There’s also a new federal requirement to provide 
your Social Insurance Number to your financial institution 
for inclusion on your tax information slips. If you don’t have 
a Social Insurance Number, apply for one at your local 
Canada Employment Centre. 

When you file your return, you should also be sure 
to include all your T-4’s and any other information——~— 
slips required. You should receive them by mid- 
March. If you don’t, your Tax Guide tells you what 
to do. A correctly completed return with all 
required documents will mean you get what 
you're entitled to as quickly as possible. 


ree waa 4 
10% OFF WITH THIS 


J.D. Hearing Aid Centre 


John Ducs, Hearing Aid Practitioner 


Associated with 
Grande Prairie Optical Ltd. 


10109 A - 100 Ave. 539-4075 


Grande Prairie, 
THURSDAY SPECIALS 


Alberta 
Perogies, Cabbage Rolls & Kubasa 
Soup or sald, our traditional Ukrainian delights are sure to please! 


2 meals for $9.95 


Benedikes 
Benedik’s | 
12904 - 97 т а РН. 475-6564 


ХРИСТОС ВОСКРЕСІ 
9952 - 67th Ave., Edmonton, AB. 


(403) 437-1410 


Bee Pollen is the only food known 
to contain all 22 nutrients needed 
for our body for complete & perfect 


health. Over 16 different vitamins, all 
minerals, all known enzymes. 


e BEE POLLEN 
« PROPOLIS 
- ROYAL JELLY 
« A BALANCED DIET FOR YOUNG & OLD 


AD 


You may not have to fill out 
the whole form 


If you have no income and are only claiming a Child Tax 
Credit or the Federal Sales Tax Credit, you don’t have to 
complete the entire form in order to receive your refund. Check 
the Tax Guide for instructions on how these credits affect you. 


There’s help if you need it 


When you get your new tax return, open it to make sure 
you have the forms and guides you need. If you didn’t receive 
a return, they’re available at your Post Office or District 
Tax Office. There are also community volunteer programs that 
offer special help-to those who need it, and seasonal tax 
assistancé centres set up in shopping centres and other locations 

- асгоз5 Canada. Or you can call the toll free number for your 
area, listed in the back of your Tax Guide. 

With the general Tax Guide, the special guides and 
these other services, there’s guidance for all Canadians, from 
Revenue Canada. 


ivi 


Revenu Canada 
Impét 


Revenue Canada 
Taxation 


Христос Воскрес! 


хоть лечу 


s William Zorzos Ltd. 


PICTURE FRAMING 


“For all your framing needs” 


° ART SUPPLIES 
» CUSTOM PICTURE FRAMES 
° READY MADE FRAMES 


7814 - 73 AVENUE, EDMONTON, ALTA. T6C OCS PHONE 465-7179 


Fast, safe, effective Pest Control by 


дивних 


охіватинон 


КЕТСН- 
ALL 

Ь Traps up 
to 15 mice 


at one time 
SERVING ALL OF 
ALBERTA 


FREE ESTIMATES 
WRITTEN GUARANTEE 
OFFICES & RETAIL STORE 

8737 - 118 Аме. 
477:1671 


Sales ої Pesticides for Garden, 


ГУ 15% OFF TRAP PRICE WITH THI AD 3 


Іван Хома 

Кінець лютого та початок 
березня 1989 р. в Едмонтоні 
був багатий на науково- 
культурні та громадсько- 
політичні події. На запро- 
шення славістичного від- 
ділу  Хніверситету | Аль- 
берти, з Київського Тні- 
верситету загостили чет- 
веро письменників і нау- 
ковців, щоб дати ряд лек- 
цій на різні поточні теми. 
Між ними були: Іван Дзюба 
— літературний критик- 
письменник, Раїса Іванова 
-- історик, Микола Жулин- 
ський -- письменник-нау- 
ковець та Ігор Римарук — 


поет. Це, так сказати б, 
репрезентанти "офіційної 
України", які через кілька 


днів читали лекції сту- 
дентам Альбертського уні- 
верситету. 

Кінцевим акордом їхньо- 
го побуту в Едмонтоні була 
загальо-громадська  зуст- 
річ з едмотонською гро- 
мадою, яка відбулась 3-го 
березня в 7:30 вечора. 
Основну доповідь  виго- 
лосив Іван Дзюба. Говорив 
про "Національне питання 
реабілітації письменників 
та пляни перевидання, чи 
першо-видання їх творів в 
минулому, цілковито замо- 
вчуваних, чи видаваних в 
спотвореному вигляді. Ра- 
їса Іванова  підчеркнула 
велике значення  дослід- 
ження, вивчання та на- 
писання історію України, 
правдивої, He  пофаль- 
щованої i не обкраденої. 
Ігор Римарук подав кілька 
думок про значення рідної 
мови для українського на- 
роду. 

Шановні гості порушу- 
вали цікаві питання в своїх 
коротких доповідях, але 
говорили про загально- 
відомі, широкого поняття 
речі, при чому підчер- 
кували, що в цій роботі над 
задовільною розв'язкою цих 
питань мають великі труд- 
нощі, старанно виминаючи 


названня тих, хто є спри- 
чинниками труднощів, хто 
гальмує процес  україн- 
ського національного осві- 
домлення. Так і видно було, 
що вони мали дозвіл на 
запрограмовані виступи, 
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Едмонтон гостив "дві їкраїни" 


чого й здебільшого при- 
держувались. 

В своїх виступах гості з 
"офіційної України" багато 
дочого нам і, напевно їм 
відомого, замовчали. Для 
прикладу, І. Дзюба сказав, 
що "перестройка" відкрила в 
Україні багато театрів, а не 
сказав, що в Києві замкнули 
молодечий, многонадійний 
і популярний в населенні 
український театр, а 
надзвичайно здібного і 
талановитого молодого 
режисера цього театру 
звільнили зовсім з праці. 
Сказав також І. Дзюва, що в 


питанні удержавлення в 
Хкраїні української мови 
уряд УРСР зробив вже 


великий поступ, але не 
подав акуратно, що саме 
зроблено, а поспішився зая- 
вити, що акт удержавлення 
мови не означатиме стар- 
шування української мови 
над іншими мовами в 
Україні. -- Подібне сказав і 
М. Жулинський, який вва- 
жає, що українська мова в 
Хкраїні повинна бути се- 
редником міжнаціональ- 
ного спілкування. -- Дзюба 
напевно знає, що уряд УРСР 
і далі трактує українську 
мову по мачушиному, вва- 
жаючи її непотрібною, або, 
в ліпшому випадку друго- 
рядною для українського 
населення. 

Цікаві були питання та 
відповіді на них, в осно- 
вному, I. Дзюби, бо ж він був 
головною особою зустрічі. 
Питання ставили, проф. І 
Хімка, Я. Говда. Л. Рудниць- 
ка та інші, між ними й проф. 
Я. Славутич, який хоч кіль- 
какратно добивався слова, 
де дістав його, бо ведучий 
вечіркою, з розмислом "не 


завважив" його. Ось від- 
повіді Дзюби. На питання, 
"Як ви зараз оцінюєте свою 


працю -- Націоналізм, чи 
русифікація", була відпо- 
відь — "Це написав я мо- 
лодим i багато дечого 
наївного я подав там. 
Пишучи сьогодні, багато 


дечого з написаного я не 
написав би". На питання — 
"Яке ваше наставлення до 
Української Гельсінської 
Спілки", відповідь -- "Та це 
маловідома в Україні група 


людей, які ведуть полі- 
тичну акцію, але вони не 
мають широкого попертя". 

Враження з зустрічі. Як у 
кого. Дехто хвалить, А за- 
гал учасників побачив в 
виступах гостей голу 
дійсність, яку можна сха- 
рактеризувати нашою при- 
повідкою, "На чийому возі 
ідеш, того й пісню співай". 

Зовсім інший характер 
мала зустріч з молодим 
поетом прибулим з Харко- 
ва, Степаном Сапеляком. 
Horo представив около ~ 
сотні зібраним учасникам 
голова ЛВУ п. Дацків. Це 
був гість з "неофіційної 
Хкраїни". Шановний гість 
говорив також про на- 
ціональне питання в су- 
часній  Хкраїні, але під 
аспектом минулих подій 3 
часу т. зв. "застою" Також 
про відомі нам події, але ж 
описав життя цвіти 
української інтелігенції в 
Гулагах, згадуючи поімен- 
но В. Стуса, І. Калинця, Л. 
Лукіяненка. Е.Сверстюка та 
інших. Описав деталі не- 
людського жорстокого зну- 
щання наглядачів таборів 
над ними. Карцер назвав 
"гробом в вертикальному 
положенні", збудованим з 
цементу з домішкою солі. 
Доторкаючись до стін, в. 
запротороного туди пов- 
стає крокотеча, бо сіл жере 
шкіру. В таборах часто . 
вживають злющих псів для 
приборкання будь-якого 
спротиву вязнів, а "прак- 
тичну  провірку" смерті 
вязня переводять ударом 
зацвяхованого молотка по 
голові та так, щоб пробити 
череп до мозгу. Тоді вже 
лягерна влада повна смерті 
вязня. 

Згадуючи про заслання 
Івана Дзюби, з гірким 
докором висловив  зди- 
вування, як Дзюба з такою 
нчепошаною міг вислови- 
тись про Укр. Гелс. Спілку? 
Невже ж дійсно він вважає 
членів Спілки незначною, 
маловідомою групою осіб? 
"Яка ж це "кучка" людей, як 
перед її дією Горбачов 
публічно перестерігає на- 
рід. Я думав, що Дзюба 
пристане до нас, а він, на 
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NOW OFFERS "CUSTOM BUILT MODULAR 
MANUFACTURED HOMES" 


(For the contractor or handyman) 
SHELL HOME PACKAGES 
FROM 24.95 Sq. Ft. 


HOMES (RED DEER) LTD. 


COMPLETE HOME PACKAGES 
FROM 39.95 Sq. Ft. 


INCLUDES: 

¢ Delivery and installation on your basement 
free within 100 miles. 

+ Vinyl siding (choice of color) 

1/2 Guproc Interior, Taped & Painted 

* Oak cabinets throughout . 

* Congoleum Highlite linoleum over double 
floor system 

- Coronet 32 oz. sculptured carpets 

e Crane PLBG Fixtures 

¢ Indal windows 

* Steel insullated entry doors 

¢ Alum facia & soffit | 

* 3/12 Roof with 215 asphalt shingles 


SEE OUR DISPLAY HOMES AT 7898-50 AVE RED. DEER 
DURING OUR BIRTHDAY CELEBRATION, APRIL 28, 29, 30th OR PHONE 347-6066 


20th: YEAR BONUS OFFER: 


INCLUDES: 


Delivery and installation on your basement 
free within 100 miles 

All exterior work completed to floor level 
Choice of colonial cove alcan vinyl siding 
Steel insullated entry doors 

Indal wood cased/clad windows (P.U.C Triple 


Optional) 


Wiring rough in (plugs & switches included) 
Plumbing rough in 

215 Ib asphalt shingles on 3.5/12 roof 
Alum facia and soffit 


EVERY CUSTOMER IS ENTERED FOR A DRAW DURING 1989 
FOR COMPLETE REFUND OF YOUR DEPOSIT. 
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Sth anniversary for Londonderry Plymouth Chrysler 


If there is one thing Chrysler 
Canada is noted for, its' engi- 
neering excellence. 

When it comes to technology, 
Chrysler Canada has been known 
throughout the years for its 
ability to find the edge and push 
it out a little further. 

"We sell and service our ve- 
hicles on the same basis," says 
Elmer Lastiwka, president and 
general manager of Londonderry 
Plymouth Chrysler Ltd. 

The dealership, located at 
13333 Fort Road, opened in 
January 1984. They complcted 
their first year with nothing less 
than Chrysler's coveted Service 
Excellence Award. 

"Our goal was to provide the 
customer with the best value for 
their money, and with the 
friendliest and best service pos- 
sible," says Lastiwka. 


Congratulations 


Ldoncorry tt 


PLYMOUTHY/CHRYSLER LTD. 


> trail tise 


secvice itd. 


13007 Fort Rd. 


475-3673 


Elmer Lastiwka 


They've certainly achieved it 
and maintained it with over 
10,000 delighted customers - and 
more everyday. 


Celebrating their fifth anni- ° 


versary, Londonderry Plymouth 
Chrysler is proud to offer you 
full automotive services. 

Heading new car sales is ma- 
nager Barry Hinderks, He and his 
staff appreciate that people are 
apprehensive when buying a 
vehicle. 

"Our sales people add the hu- 
man touch, They're pleasant and 
not confrontational," he remarks. 

Londonderry Plymouth Chrys- 
ler also provides the customer 
with exceptional used vehicles. 


We are pleased to be. 


The Suppliers of Used 
Auto & Truck Parts to 


VCHRYSLER LTD 


ED’S AUTO SALVAGE LTD. 


@Wrecking Approx. 2000 Late Model Vehicles @Lower Overhead-Lower Prices 


@ Installation Service Availble 


®@ Daily Delivery to Edmonton(Mon.Fri.) 


CANADA WIDE HOTLINE SERVICE 


425-9209, 349-4691 


Official 
Courier for 
Ukrainian 
News 


CONGRATULATIONS 
артриту 


PLYMOUTH/CHRYSLER LTD. 


WESTLOCK 


CALL APPLE FOR Ф WINDSHIELDS 


APPLE 


AutoGlass 


14805 - 111 Ave. 
453-5111 


9205 - 63 Avenue 


437-6520 


An Advertising 
Feature For 


Londonderry 
Plymouth 
Chrysler 


Manager Ted Koczka and staff 
pride themselves on providing a 
great selection of fully recon- 
ditioned used cars, trucks and 
vans that customers can be con- 
fident with. 

Members of Chryslers Million 
Dollar Club for the past three 
years, is the parts department 
managed by John Turgeon. As 
well as retail sales, the parts 
department:services a big who- 
lesales and fleet clientele. 


Last year, sales reached well 
over $2 million boats Lastiwka. 
Mike Zwarych, service mana- 
ger, and his staff of 20 con- 
tinually work at providing ex- 


cellence in service with the latest - 


equipment and technology. 
“Our technicians receive con- 
tinuous factory training in order 
to serve our clients better, more 
efficiently," says Lastiwka. 

The body shop, a new ad- 
dition, with manager Dennis 
Douglas and his staff of nine, 
provide a top quality touch to 
round of Londonderry Plymouth 
Chrysler Ltd. as a full service 
dealership. 

"No matter which area — 
parts, service, body shop, fleet, 
new and used vehicles — you are 
dealing with professionals,” says 
Hinderks. 


He says the entire staff at 
Londonderry Plymouth Chrysler 
has a different approach than 
most dealership:: — it's their 
attitude. 


Не adds, "Our _ les people are 
interested in their clientele, they 
are well trained, and they make 
buying and owning a vehicle as 
pleasant as humanly possible. 
The dealership/customer relation- 
ship begins with the sale." 

And its only just begun, Las- 
tiwka says. 


"Our dealership's desire to ріє- 


ase customers is paramount to 
the point that w have a cus- 
tomer relations m.. iager,” he sta- 
tes. 


Pat Holubowich, customer 
relations manager, has vast 
experience in the automotive 
industry. A licensed technician, 
Holubowich has held such posi- 
tions as service advisor, sales- 
man, technician, and business 
and finance manager. 

For their 5th Anniversary, 
Londonderry Plymouth Chrysler 


Ltd. is giving you a reason to 
celebrate. 

Already known for their good 
deals, they're further marking 


down prices on absolutely every 
new and used vehicle on the lot. 

Furthermore, special deals and 
prices will be offered in every 
department. 

Drop in this weekend and 
enjoy a piece of anniversary cake 
with a hot cup of coffee while 
browsing at the magnificent se- 
lection of vehicles. 

During your visit, enter to 
win a $500 gift certificate. 

The people at Londonderry 
Plymouth Chrysler Ltd. make 
owning a vehicle a pleasure. 


Truly a dealer who really cares. 
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Happy Anniversary! 


OOK on To our 


24 HOUR SERVICE 
Telephone 


| 451-1555 
from your TOWING 


friends 
11480 - 156 STREET 
at... Edmonton, Alberta 


Таб 


ябинсисяда та 


MeAdonderry У 
рум H/CHRYSLER LTD. 


Brandon Vacuum 
Service Ltd. 

For Prompt Service... 455-0575 

SEPTIC & SUMP CLEANING 


AUTO & IND. 
RADIATOR SERVICE 


ie 7 Complete Radiator, Heater 
опарпафі, and Gas Tank Service 
= TY = Air Conditioning Service 
PLYMOUTYCHRYSLER UI. PHONE 451-5412 


13320 - 126 AVENUE 


Congratulations & 
Best Wishes 


LGN 
с 


Congratulations 


—— STRIPES 5 Fy FF 


——S——— es 
AUTOMOTIVE DECORATORS LTD. 
STRIPING. MOULDINGS 


“Service & Talent” 


489-4077 


10522-169 Street PSP OX6 


DRIVE-THRU 
SERVICE 


C=) 


MOBILE 
SERVICE 


10407-107 Ave. 
426-5375 


CERTIFIED.. -=. Я 
RADID | ("п тє 


SALES e SERVICE @ INSTALLATION 


AIR CONDITIONING Фе CAR STEREO @ HOME ENTERTAINMENT 
SYSTEMS Фе CRUISE CONTROLS @ MOBILE TELEPHONES 


9639-82 Ave. 
433-3191 


New Location 


Dr. Alex Kindy, M.P. 
CALGARY NORTHEAST 


Has moved his riding office to: 
Suite 104 
3016 - 5th Ave. N.E. 
Calgary, AB, T2A 6K4 


Telephone (403) 248-5357 


START OF PROGRAM 


ANTI-BALDNESS 
TREATMENT 


AFTER 3 MONTHS 


9. 


з 


CALL TODAY 
FORA 
FREE CONSULTATION 


AFTER 6 MONTHS 
ge Re 


Drug Free 

Guaranieed 

Program 

If you are one of the many individuals who is 
witness to year by year thinning hair, immediate action 
can be effectively enforced with KLEIN’S (DRUG FREE) 
ADVANCED OFFICE or B40 VITAPLEX HOME 
TREATMENT PROGRAMS. Stop excessive hair loss, 


revitalize your hair by regenerating the scalp, achieving 
hair that is fuller and thicker. 


LEIS 


Hair Care Centre 
CANADA’S LARGEST WITH CENTRES ACROSS THE NATION 


#400 - 10508-82 AVE. 439-7307 
Hours; Tues.-Fri. 10-6, Sat. 9-2 


Come in and sign up for protection 
against weather-caused crop losses. 


Прод. із ст. 30 
жаль цього не зробив. Не 
зрегабілітував свого "по- 
каяння" -- сказав доповідач. 

Скінчивши, 3BEPHYBCb до 
слухачів, щоб давали 
питання, які хто хоче, "Про 
що знаю, відповім, а чого не 
знаю, тоді застановимось 
разом з вами над від- 
повіддю", додав. 

На питання давав від- 
повіді річеві та ще й 
з'ясував обставини збутих 


| подій, Проф. Славутич спи- 


тав про можливости дру- 
кування його  (Сапеляка) 
поетичних творів в хар- 
ківському журналі "Пра- 
пор". Відповідь була, “A 
звертався до редакції з тим. 
Сказали, давайте. Будемо 
друкувати. Заніс. Минув 
тиждень, місяць, два. Не 
появилось нічого: Іду я 
знов. Не йду до редактора 
українця, бо ж знаю, що з 
ним до нічого не 
договорюсь. Іду до мос- 
каля. Чемно прийняв мене 
кличучи по імени та щей по 
батькові. Питаю, чому не 
друкують моїх поезій? "За 
багато українського націо- 
налізму каже. Як би так щось 
змінити, або пропустити то 
й зараз надрукуємо. Як так, 
кажу зміняти. Та це ж наш 
"Прапор". А він -- так, 
прапор, але ж неваш, а наш". 
От вам на чому скінчилось 
друкування моїх творів". 

На питання "Чому в YK- 
раїні нема масових демон- 
страцій таких, як в бал- 
тійців?" Відповідь також 
з'ясуванням обставин, які 
дали безпосередній пош- 
товх до демострацій -- 
похорони чільного бал- 
тійського дисидента -- при 
тому заявив, що вони бе- 
руть початок з українських 


CANADA: ALBERTA 
Crop Insurance 


Ukrainian News/Yxpaincpxi Вісті Аргі/Квітень 1989 


ЕДМОНТОН ГОСТИВ 


демонстрацій в  70-тих 
роках. I додав, що усіх 
балтійців є понад 3 міл. Їх 
демонстації не є страшні 
для режиму. їкраїнців 50 
міл. Це вже грізна небезпе- 
ка й тому  минулорічну 
масову демонстрацію (ок. 70 
тисяч) у Львові, влада так 
запопадливо розганяла па- 
лицями, псами, спецвід- 
ділами Ta військом. Ha 
питання, що собою пред- 
ставляє Віт. Коротич, ре- 
дактор журналу "Огоньок", 
схарактеризував Коротича 
таким приміром. 9-го бе- 
резня 1972 р. у Києві група 
інтелігенції зібралась під 
пам'ятником Т. Шевченка, 
щоб вшанувати його 
роковини. Зложено вінки й 
Коротич почав читати вірші 
поета. Зараз з'явилась по- 
жежна сторожа і зливою 
води почала розганяти 
зібраних. Дехто втік, а 
хтось спитав, що робити. A 
Коротич -- "читаємо даль- 
ше". А як довго? До кінця", 
була його відповідь. 

На думку Сапеляка, Ко- 
ротич талановитий пись- 
менник-публіцист. Щоб зне- 
втралізувати його талант в 
Хкраїні, хитрей Горбачов 
забрав його до Москви, 
поставив голо ним редак- 
тором журнал у "Огоньок" і 
він, як такий баг ато допоміг 
Горбачову в лого "глас- 
ності та перестройці". 

Відповідаючи на питання 
про УКЦеркву сказав, що 
після святкувань 1000-ліття 
УКЦ здобула в народі 
великий авторитет. Зокрема 
святкування в Зарваниці 
збудили в народі великий 
релігійно-національний 


підйом. Знайшлись  дюди, 
які задумали поставити 


Better Prices. 
Better Markets. 


information about Canada-Alberta 
Crop Insurance that’s based on your 


дубовий хрест 3-метрового 
розміру на пам'ятку свя- 
ткувань. Збудували 17 
заховали перед владою в 
лісі. Хотіли поставити на 
місці де похоронено воїнів 
УПА. Хтось доніс владі. 
Військо довго переш- 
нирювало ліси. Знайшли. 
Машиною волікли цей 
хрест, як за часів Воло- 
димира Великого статую 


Перуна, мовляв, ось вам ваш 
божок. Реакція була така, що 
замість одного, десять 
господарів збудували 
залізні хрести й поставили 
на своїх подвірях. Владі 
йшлось не про сам хрест, а 
про місце поставлення. 
Зустріч-вечірка тривала 
майже до 11-тої години 
ночі, а зачалась в 7:45. 
Достойний гість з Харкова 
використав свій  кілька- 
денний побут в Едмонтоні 
всесторонньо. Відвідував та 
оглядав цікавіші об'єкти, 


церкви, інституції, музеї. 
Був Ha університеті й 
заходив до Канадського 


інституту українських сту- 
дій, де зустрічався з його 
директором д-ром Б. Крав- 
ченком. Оглянув  універ- 
ситетську бібліотеку, 30- 
крема її славістичну кни- 
гозбірню. 

Заходив до Української | 
книгарні. Всюди з великим 
захопленням та подивом 
оглядав усе. Відвідав також 
50 км. віддалена від Ед- 
монтону Українське село, а 
дальше ще й Українську 
писанку в Вегревілі. 

Окрему зустріч мав 3 . 
дорослою молоддю, 3 якої 
виніс позитивне враження. 
В неділю 12-го бер. був на 


концерті Ha пошану  Т. 
Шевченка. 


» = 


own production levels. 


And you can find out about Canada-Alberta 
Forage Insurance at your local office. This 
protection for hay and livestock producers 
against drought is again available 

in all areas of Alberta. 


If you are already a policyholder, you can 
confirm your contract at the local office and 
make your elections for the new crop year. 
Or make your 1989 application for 
Canada-Alberta Crop Insurance if you 

were not among the thousands of Alberta 
farmers who insure regularly. 


BETTER 
INSURE. 


213-989. 
policies and renewals 
available now at your Arona 

local district office хол 


Better not delay. Last Day to Apply for 
Forage Insurance is March 31. Last Day to 


If you're considering Individual Coverage, 
4 і Ч Apply for Crop Insurance is April 30. 


the local office can give you 


Agriculture 
Canada 
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ALBERTA HAIL & CROP 
INSURANCE CORPORATION 
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Salute to Agriculture 


Agriculture must work on 
its image says U of A Dean 


During the next decade, the 
agriculture industry in Alberta 
will have to deal with everything 
from developing a new image for 
itself to developing new products 
го suit consumer trends, says the 
University of Alberta's new dean 
of agriculture. 

Dr. Ed Tyrchniewicz, com- 
menting in an Agriculture Week 
interview, said both educators 
and the industry will have to deal 
with a broad spectrum of issues 
in the year ahead that will have a 
significant impact on the future 
of agriculture. 

"One of the first challenges 
for everyone involved in agri- 
culture, is one of public rela- 
tions," he said. "There is a perce- 
ption out there that agriculture is 
a declining sector. For too long 
the public has seen agriculture as 


OF CANADA LTD. 


the production of food at the 
farm level. But there is a tre- 
mendous food processing and 
value-added industry out there as 
well that is all part of agri- 
culture. The value of agri-bu- 
siness is equal to the value of 
raw materials produced. 

"It is important the public 
understands that companies such 
as Gainers, and Palm Dairies and 
Canada Packers, and the feed 
mills and to some extent the 
banks and the transportation 
companies and a whole series of 
other businesses are all part of 
agriculture. It is important that 
we challenge that whole per- 
ception and present agriculture in 
a dynamic light." 

The dean said developing new 
markets and products will be 
another challenge for the in- 


SALUT. Е TO NATURAL INDUSTRY 


LYALL NASH 
Treasurer 


Milos PIPELINE CONSTRUCTION 


5120 — 6th Street N.E., Calgary, Alberta T2K 4W5 
Telephone: (403) 274- 3443 


A Salute to Ukrainian farmers 


CLARKE 


INTERMEDIATE WHEATGRASS 
YIELDS UP TO 20% MORE THAN BROME 


Clarke Intermediate Wheatgrass outyields other grasses on brown 
soils by up to 20% including Bromegrass. 


‘AT PRAIRIE SEEDS, WE DELIVER" 


Leo Koss fF St. Paul 
Prairie seeds inc. 


645-2278 


Box 428, Nisku, Alberta TOC 200 


FARM EMPLOYERS оо you NEED 


Farm help (full or part-time, casual or temporary). 


dustry. The pacific Rim cou- 
ntries may offer the greatcst 
opportunities for expanded ex- 
port, but identifying the market 
and the products that sell vee be 
the key. 


"Tt really doesn't matter what 
any marketing specialists says, 
the person who really decides 
what will sell is the consumer,” 
he said. "If we are going to take 
advantage of new market op- 
portunities we have to know 
what consumers want, not only 
in our own country but in other 
countries as well. The Koreans, 
for example, may find it 
interesting, while watching at 
one of our food shows over 
there, that we like to cook and 
eat big, thick, juicy steaks, but 
that's not the way they use meat 
in their diets. So if we are going 
to capture their attention we 
have to present them with pro- 
ducts in a form they want." 

Tyrchniewicz said the chal- 
lenge facing food scicntists is to 
develop products that appeal to 
consumers, provide oppor- 
tunities for expansion and 
diversification of the food pro- 
cessing industry, and make use 
of the raw agricultural materials 
produced in Alberta. 

Tne dean noted that as 
consumer trends change, so will 
food products. As an example, 
with consumers becoming more 
concerned about the impact of 
red meat on good health, the 
industry will have to adapt. 

Tyrchniewicz said other chal- 
lenges facing agriculture in the 
1990's wii! be environmental 
and animal welfare concerns. 

"While we thiak we are the 
good guys, thers is growing 
concern that agriculture is pol- 
luting the enviror ment through 
feedlots and the chemicals we 
use and other sources," he said. 


the issue because of the research 
it does involving animals, the 
issue will also have an impact 
on the entire agriculture indus- 


A Salute to Alberta's Agriculture Industry 
Paul Caouette & Sons Implements Ltd. 
GEHL  £Bolens* 


A Full Lino of 
Garden Equipment 
SALES — PARTS — SERVICE 


e WILRICH @ CLAAS ROUND BALERS 
Ф RITEW @ MAJOR & MINOR REPAIRS 


з RENN-VERTEC 
645-4422 


EVENINGS RES. 645-4879 
ST. PAUL 


(NO CHARGE DIAL) 


1-800-522-4129 


A Salute to Agriculture 


Western & Wildlife Sculptor 


ART CALLING LAST 
“Youname ‘em, 
ІІ make ‘em” 


BOX 894 
CARDSTON, AB TOK OKO 


A Salute to Alberta's 
Agriculture Industry 


BEST Electric 
[]AHotpoint Appliances 


° Range top and oven elements for all makes. 
Please bring old element with you 
« Barbecue parts. 
- Carry-in-service 
WE CARRY PARTS FOR MOST 
MAJOR APPLIANCES ! 
OPEN SATURDAYS 


4921 - 49 Ave., Lloydminster, Sask. 


Call 825-2577 


Blanchard HYDRA-LIFT 


(403) 737-2234 ¢ 


aA ee to Alberta's "And of course there is the who- 
a Agriculture Industry le issue of the interface between | Я 2 
agriculture and wildlife, and [& = 
! С LA R E N С Е SC H U LTZ wildlife habitat спад the question 5 гі 
і TR U С КІ М G of do we use our marginal lands а Fa 
for agriculture or leave them for З 
—_—. natural habitat, but then comes 2 Pa rts 
“THE HAY MOVERS” the question of who is goingto | ЩЕ 5 М h з 5 
7 HAY, GRAIN & FERTILIZER HAULING ey os ae So tee це S| ЗНУ acninery і 
я з whole series of issues here and [i RONCARILDE ile 
Ак С 
A more and more questions are | ШЧ Є» За les 2 
WESTLOCK 349 - 2123 ALBERTA being raised that both educators | МВ п 
and the industry will have to з - Features - - А 
Б NS ря | address." 4 ен ль В ВВ нат ВЕД ВЛ ан Ми 
Referring to the animal It conserves nitrogen, phosphorous, organic matter andsealsinsoilmoisture. iF 
і welfare issue, he pointed out the In addition the Hydra-Lift helps prevent wind erosion. й may be used in any 5. 
movement is being promoted by iat Tc Ct een bel tariglng soil ака, ПВ 
у well-educated, well-funded people ба tightly соло seed ТРЛН ї high % of gomipatan and 3 
і AGRICULTURAL who know how to get results. quicker, more uniform sprouting. In a few days the difference is noticable. 3 
; He said while the Edmonton- = і і 5 
і EMPLOYMENT SERVICES based university is sensitive to Higher yield is the payout year after year - 
5 


FARM EMPLOYEES оо you меєо 


A job on a farm (full or part-time, casual or temporary). 


try. It's an issue farmers need to 
be aware of and be prepared to 


Bupioid 918g шоївпо 


OR address when the time comes. 


Information regarding agricultural labour. 


Contact us at 632-3391 or at 


our office 
For friendly and courteous service and in- 
formation FREE of charge, no obligation. 


P.O. BOX 220 - 5335 - 50 Avenue 
VEGREVILLE, ALBERTA TOB 4L0 


SYBYS BOX, їщоЇ-п 


Eugene Watamanliuk 656-3055 Jim Bodnar 
Res. 656-4183 XJ75536 Res. 383-2403 


‘Your Agricultural Supply Center in Smoky Lake 


Sprockets Pulleys Hubs Rollerchain Belts Bearings Seals Hydraullc Hose Fittings 


звитиз ефіа 


Plow & Саггіаде Bolts Cultlvator Sweeps Capscrews Grade 8 


і National Child Safety 


In Support of National Child Safety Week 


_ April 16-22. 


From Charles & Sally Yu & staf at: 


А & А Cafe © 


CHINESE & WESTERN 
OPEN DAILY 


The second annual National 
Child Safety Week is being held 
between April 16-22, 1989. This 
year's theme is Child Safety: A 
Shared Responsibility. The 
objective is to draw attention of 
government, industry and con- 
sumers to their shared respon- 
sibility in product safety issues. 
This Week is co-sponsored by 
Consumer and corporate Affairs 
Canada and the Canadian Juve- 
nile Products Association. 

Last year, almost 3,000 


children under five years of age 
were treated in the emergency 
rooms of the six hospitals that 
participate in our Department's 


568-4288 
LA GLACE, ALBERTA. 


In Support of National When children play for fun, 
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Week 


accident injury reporting prog- 
ram. Obviously, this is only a 
small proportion of all the 
children seeking treatment in 
doctors’ offices and emergency 
rooms following accidents. Ma- 
ny of these accidents could have 
been prevented with extra care by 
parents. Many of these accidents 
could have been prevented with 
extra care by parents, by care- 
givers, by everyone. 

Consumer and Corporate 
Affairs Canada develops and 
enforces regulations and pro- 
motes voluntary standards con- 
cerning the safety of consumer 
products, with a special em- 


phasis on children’s products. 
But event he safest product can 
be harmful if it is used in 
dangerous circumstances, in an 
unsafe manner, or if the product 
is not-being properly main- 
tained. Through awareness cam- 
paigns such as this Week, the 
Department .promotes under- 
standing between consumers and 
business of important product 
safety issues. 

Please help us make it a safer 
year for our children in Canada. 


Bernard Valcourt 
Minister, Consumer and 
Corporate Affairs Canada 


Safe Toys/Safe Children 


a Child Safety Week 52 


(o) (о) Weeks a Year 


they also expand their know- 
ledge, learn to communicate 
with other children, and discover 


In Support of National Child Safety Week April 16-22 
Craftsmanship for public playgrounds 


their limits and capacities. Toys 
supply them with an important 
medium for that self-expression 
and education. 

Consumer and corporate 
Affairs Canada is committed to 
ensuring that children's toys are 
safe for proper use and also able 
to withstand a reasonable amo- 
unt of normal play without 
becoming hazardous. For this 
reason, performance criteria were 
established and regulations is- 
sued in 1970 under the Ha- 
zardous Products Act, making 
Canada one of the first countries 
with safety standards for toys. 

Although this legislation en- 
sures that toys sold in Canada 
are among the safest in the 
world, adults must nevertheless 
choose toys wisely, and super- 
vise children carefully. 

Consider the size, age, dex- 
terity, strength and maturity of 
the child when selecting a toy. 
Remember that a toy suitable for 
one child at a certain age or 
ability level may be unsuitable 
or dangerous in the hands of an 
unsupervised and less skillful 
younger child. 

The following tips should be 
kept in mind when selecting and 
maintaining proper toys for chil- 
dren: 

— Use recommended age 
labelling as a guide and look for 
warning and other safety ines- 
sages on toy packaging. 

— When buying for younger 
children, avoid toys with sharp 
points and edges, or those with 
small parts which might be 
hazardous. 

— Read carefully all in- 
structions included in and on the 
toy packaging. 

— Teach your child the 

proper use of toys. For example, 
GRAVEL 


SAND darts and arrows should not be 
Ie pointed at another child or adult. 
ae — Mobiles within reach and 
MUD toys strung across the crib sho- 
uld be removed as soon as chil- 
dren can sit up. 

— Examine children's toys 
regularly for signs of wear and 
tear. Look for loose parts, jagged 
or sharp edges and points which 
could be hazardous. If you can't 
repair the toy properly, dispose 
of it. 


MOBIL CARE 
AMBULANCE 


WABAMUN, ALBERTA TOE 2K0 
892-3636, OFFICE PHONE 892-2540 OR 
DIAL 0 & ASK FOR ZENITH 2237 TOLL FREE 


Serving the following areas: Wabamun, 
Keephills, Seba Beach, Lake Isle, Gainford, 
Eastern Lac St. Anne area, Glenevis, Paul Band 
and Alexis Band 


In Honour of National Child Safety Week 


EAGLE AIR 
CUSHION VEHICLE 


WATER 
SNOW 


PERSONAL OR UTILITY AIR CUSHION VEHICLE; THE 
MOST EXCITING NEW RECREATIONAL VEHICLE 
SINCE THE SNOWMOBILE OR ULTRALIGHT. THE 
MOST UTILITARIAN VEHICLE TO CARRY ANYTHING 
ANYWHERE IN ANY WEATHER CONDITION. 


DO AND ENJOY MORE FOR LESS MONEY 
AIR CREE-A-TION 
585-2255 


BOX 510, HOBEMMA, AB 


КОРІРАМ 


PLAYSCAPES 
Kiwi Landscaping (1983) Ltd. 
— Spring rides — Playhouses — 
Climbing Structures — 
& Much Much more 


962-5358 


FAXCOM 962-0097 
BOX 443, WINTERBURN 


Safe, fun & full of learning 


@ Parks 

Фе Daycares 

® Schools 

Фе Housing developments 


ee eee 


Child Safety Week 
April 16-22 


In Support of National 


Ay ]YD AUTOMOTIVES | 


General Automotive Repair. | 
24 Hr. Service Mon. - Sun ри 
Б Licensed Mechanics On Duly - Full Service Gas Station 


10919 - 100 Ave. 
Grande Prairie, Alberta | 


532-7676/532-5166 


[a SS 


Let us make every week Child Safety Week 
from Eugene, Shirley & Staff 


RED BASKET 
FOOD STORE 


OPEN 24 HOURS 
COUNTRY CHICKEN & RIBS 
LOTTERY TICKET CENTRE 
VALLEYVIEW, ALBERTA 


524-3416 


іп Honour of National Child Safety Week 
April 16-22 


From Nick & Staff of: 


Fisherman s Cove 


- STEAK & PIZZA HOUSE 


DAILY SPECIALS 
OPEN 7 DAYS A WEEK 6 A.M. - 10 P.M. 


406 MAIN ST. SOUTH 
SLAVE LAKE, ALBERTA 


849-2010 
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Rocky Mountain 
: - 
"раною З Би | Вр 


with this symbol can catch fire easily, I - Your Furniture & Appliance Trading Centre» 
so, keep it away from all sources | - 
of heat and flame. 


es их es 9 


І Phone :542-245 Join in Our Grand Opening 
І of Rocky Mountain Home 
Derrick Mall Improvement Centre 
CORROSIVE -- a product bearing | Drayton Valley, Alberta 
the corrosive symbol can cause . TOE OMO зх COUPON EXPIRES MAY 31/89 a 


a masty chemical burn. Therefore, 
avoid spilling it anywhere 
on your body. 


we ee шив = 10% Off Regular Price with this Ad= = = = 


MII 
ERECTION 
SERVICES LTD. 


METAL BUILDING INSTALLATION & REPAIR 


In Support of National Child Safety Week 
April 16-22 


EXPLOSIVE -- this symbol tells you 


the product can explode. Keep such 
products away from all sources 

of heat, and that includes leaving 
them in your car on a hot 

summer's day. 


e Farm ? Oilfield 
є Rebuild to Customer Specifications 
е Serving Alberta 


586-2337 
R.R. 2, Westerose 


POISON -- all products labelled 
with this symbol are poisonous 
and can kill if swallowed. 


In Honour of National Child Safety Week 


Flammability Hazards and Children |HUBERT’S APPLIANCE LTD. 


For many young children, fire 
is fascinating — a bonfire at 
camp, sparklers at a birthday 
party or the lighter on their pa- 
rents’ dresser. 


Children as young as two can 
operate lighters or use matches, 


often with tragic results. Ligh- 
ters and matches in the hands of 
the children are involved in more 
than 1,000 residential fires in 
Canada every year, causing de- 
aths, injuries and property los- 
ses. 

Consumer and Corporate Af- 


In ine 5 National Child Safety Week ill 


Lakeside 


guste Selection of 


Qnterions 


fairs Canada advises adults to 
keep lighters and matches out of 
sight and out of the reach of 
young children, preferably in a 
child-proof drawer or area. Train 
yourself to do this and you will 
have eliminated a serious hazard 
facing children. And remember, 
always treat lighters and matches 
with respect — young children 
will imitate the example you 
set. 


W 


Frigidaire 


MAYTAG 


¢ SALES « SERVICE « PARTS 


Energy Saving 


¢ Repairs to all makes and models of major appliances 
e Microwave Ovens Sales & Service © FAST SERVICE 


peed 703 


5429 - 36 о Wetaskiwin 


“Drapes *Blinds *Bedspreads Almost any article of clothing 
+ "Shop it Wonte servicd “Free Estimates "Free Installation on Al Orders NY Co" OUT. To.reduce. the risk ofa — SESE SSS SSH 
Й clothing or sleepwear fire, don't Let's Make Every Week 
Ask me about ongoing Specials! Charlotte Hogarth 623-2945 wear loose-fitting garments National Child Safe ty Week 
when cooking or around fires or on 


PROFESSIONAL INTERIOR DESIGN CONSULTANT 
LAC LA BICHE, ALBERTA | 


Let's Make Every Week National Child Safety Week, April 16-22 


Stepping Stones Day Care 


& 


Satellite Family Day Home 
AFTER SCHOOL PROGRAMS 


10117 - 93 Street, 


Grande Prairie, Alberta 


532-9684 


In Support of National Child Safety Week 
April 16-22 


One Call 
Renovations 


Martey Wolfram 


467-5635 


° Carpentry 
¢ Fencing 
- Patio decks 


- Painting 
»- Concrete work 
¢ Plumbing 


» Electrical 


¢ Drywalling 
« Taping 


other heat sources, and never 
allow children to play near or 
climb on stoves. 

At one time, some children's 
nightgowns and pyjamas pre- 
sented a serious flammability 
hazard. Loose and flowing chil- 
dren's sleepwear made of rayon, 
acetate, cotton or blends con- 
taining cotton were involved in 
several serious accidents, with a 
number of deaths resulting every 


year. 

In 1987, regulations for 
children's sleepwear under the 
Hazardous Products Act were 
amended ‘to remove such hazar- 
dous sleepwear from the market. 
‘Cotton and blends containing 
cotton are still available, but in 
snug, less hazardous styles such 
as polo pyjamas or sleepers with 


waist bands and cuffs at the 
wrists and ankles. Loose and 
flowing styles such as night- 
gowns, bathrobes and tailored 
pyjamas are available in nylon 
or polyester. Contrary to popular 
misconceptions, these fabrics are 
harder to ignite and tend to burn 
more slowly than cotton or 
linen. 

If an item of clothing you're 
wearing does accidentally catch 
fire — and it can happen so 
easily — remember: don’t run! 
Instead, STOP where you are; 
DROP to the floor or ground 
with your hands over your head 
(to keep your hair from 
igniting); and ROLL around to 
smother the flames. If you 
practice the STOP, DROP and 
ROLL technique with children 
— making it a game — you 
will have the satisfaction of 
knowing that you have taken an 
important step to keep them 
safe. 


HINTON 
AMBULANCE 


In Honour of National 


Child Safety Week 


L&R 


Business 
865-4044 


Chalifoux 
Water Hauling 


Mr. С and ‘R’ 
wants you to 
phone today! 


CALL 


767-3740 


24 Hours 


Atikameg, Alberta 


е Trucking @ Water Hauling е Oilfield Work 
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Proposed military expansion raises questions 


By Fr. Barry McGrory 

Canada is spending $93 mil- 
lion in its competition with Tur- 
key to have NATO choose CF- 
Goose Bay for its Tactical Fight- 
er and Weapons Training Centre. 
If chosen later this year, it would 
be the largest new defence 
installation in Canada sincé the 
Distant Early Warning (DEW) 
Line was built in the 1950's. 

The 150,000 sq. km. of the 
Quebec-Labrador peninsula, al- 
ready used for low-level flying 
training and bombing practise, 
would also see air-to-air combat 
training, and five bombing rages 
in use, including a naval range 
off the Labrador coast. The cost 
would be $800 million. 

In 1987, Canadian, U.S., and 
other NATO forces made 6,500 
flights there, a 25 percent in- 
crease over 1986. Next year the 
Luftwaffe alone plans 6,000 
flights. The aircraft come in as 
low as 100 ft., up to four at a 
time. 

The "startle effect," an 
involuntary reaction that cannot 
be controlled, which comes from 
sudden, intense, random noise, 
increases hormone production in 
the body, this weakening the im- 
mune system, and causes stress- 
related and psychiatric disorders, 
especially in children. 

Sonic booms occur and con- 
tinue as aircraft approach 760 
m.p.h. Their force is measured in 
pounds per square inch (psf). 

Human pain begins at 2 psf, 
animal pain probably at a much 
lower threshhold. Sonic booms 
average 4-5 psf, and can reach 20 
psf. 

France's supersonic Concorde 
is not permitted over North 
American air space because its 
psf averages 1.9. 

Canada first signed long-term 
agreements permitting NATO 
forces to use CF-Goose Bay in 
1983. A $6 million environmen- 
tal assessment commissioned in 


1986, produced by the Lavalin 
Corporation, active in defence 
production, is expected immi- 
nently. 

Bombs up to 1,000 saints 
have been observed. Sometime 
they are guided by class four 
lasers, which can cause perma- 
nent blindness six miles away. 

F-16, F-111, and Tornado 
aircraft being used can also carry 
nuclear weapons. Pilots are being 
trained in hard-to-detect low- 
level flying in order to strike 
"follow-on" forces behind the 
lines of an invading enemy. 

With the recent mutual 
removal of medium-range 
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STRONG MESSAGE — Innu youngsters pose with a 
large sign set up during a protest camp last December. 


missiles, NATO is counting 
more on such manned aircraft for 
its nuclear strategy. 

Many Labradorians welcome 
these activities. Half of Goose 
Bay-Happy Valley jobs are said 
to be connected to the base. 
Historical roots 

The local First Nations 
people are the Innu. They call 
their land Nitassinan, "our land" 
in Innu. 

For 8,000 years they have 
hunted, fished, and trapped the 
abundant fauna there, especially 
the caribou, in an extremely 
beautiful setting of mountains, 
rivers, lakes and sea. They still 
go out on the land in family 
groups, sometimes from August 
to June. 

According to the Royal 
Proclamation of 1763, 
Nitassinan is theirs. They 
number 10,000, living in 14 
settlements in Quebec (7,000) 
and Labrador (3,000). 

When Newfoundland entered 
Confederation in 1949, the 
Labrador Innu were given no 
special status in Canada. They 
are the poorest of the First 
Nations people in Canada. 

Their "land claim" was 
accepted by Canada in 1978, but 
their case, now prepared, is not 
on the short list of six nations 
with whom Canada is currently 
negotiating. 

Nitassinan is already used by 
non-Innu for logging, mining 
(iron ore), and hydro (Churchill 
Falls). 

Protesting further use without 


To help home missions, | am pleased to enclose my gift 
І ! building and maintaining chapels ||! 
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| | support of missionaries 


Please send information on Church Extension Charitable Gift Annunity Ріап. 
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ministries program 
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(Elizabeth Penashue, a 
resident of the Innu community 
of Sheshatshit, Labrador made 
the following statement at a 
February gathering in Labrador 
City which examined the issue of 
low-level military flights in 
northern Canada.) 


By Elizabeth Penashue 

The women of Sheshatshit are 
saddened by the events of recent 
years, but especially by the con- 
tinued destruction of our land 
now, and what we foresee hap- 
pening in the years to come. 
Now the time has come to speak 
out against these things. 

Our way of life and the 
control that we exercised in our 
lands as Innu people are being 
destroyed by the encroachment of 
others. We, as Innu people, own 
the lands which we have depended 
upon to survive. 

Since the Government of Ca- 
nada has taken upon itself to 
control our larids, the lands are 
being left in ruins, and the 
animals that live on the land are 
therefore ruined. 

Animal behaviour and the 
health of the animals and fish are 
seriously affected by low-level 
flying activity. 

Most noticeable is the altered 
growth of animals — they are 
smaller in size. The young do 
not reach full maturity because 
the mother is not feeding proper- 
ly because of the fear of the 
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permission, negotiation, or even 
consultation, over 200 Innu were 
charged with public mischief last 
Fall, as they peacefully occupied 
a bombing range, or sat down on 
a runway. 


Chief Daniel Ashine, six 
other Innu, and Father Jim 
Roche, О.М.І., will have their 
case judged this month. 

The Bishops of Quebec, the 
Bishops of Newfoundland, the 
Oblate Justice Commission, the 
Social Action Department of the 
Canadian Conference of Catholic 
Bishops (CCCB), several other 
churches, Pax Christi, 
Ploughshares, and other peace 
and ecological groups here and in 
Europe, have called attention to 
the Innu cause. 

Last Fall, Bishop Goudrault, 
O.M.I., of Labrador City- 
Schefferville, spent a day 
consulting the Innu elders in 
their tents at the end of a runway 
on the base. 

The Catholic Church 
Extension Society helps in nine 


of the 14 Innu settlements in the 
dioceses of Baie Comeau and 
Labrador City-Schefferville - 
such communities as Pointe 
Bleue, Betsiamites, Maliotenam, 
Sept-Iles, Mingan, Natashquan, 
La Romaine, St. Augustine, 
Sheshatshit, and Davis Inlet. 

The March 1987 issue of 
Home Missions, a quarterly mag- 
azine published by the Extension 
Society, presented a report by 
Bishop Leguerrier, O.M.I. of 
Moosonee who was a member of 
a five-member team created by 
the Paris-based International 
Federation of Human Rights. 
The visiting mission sided with 
the Innu cause. 

We present. here an іпіег- 
vention by an Innu woman who 
spoke at an Ecumenical Peace 
Symposium and Atlantic 
Ploughshares Annual Consulta- 
tion held recently in Labrador 
City, Newfoundland. 

The two-day meeting was 
hosted by the Labrador West 
Ploughshares Group. 


FUTURE GENERATIONS — Like many Innu, Elizabeth 
Penashue of Sheshatshit, Labrador, wants her son Richard 
and other Inuit youngsters to inherit the ancestral lands 


of their people. 


"startle effect” of jets suddenly 
flying over. 

The mother does not remain 
in one area to feed properly. That 
has been a devastating effect on 
all kinds of animals. 

The animals taste different, 
the flesh is not good. The ani- 
mals abort. 

Why is that so? Because ani- 
mals eat vegetation, and the very 
vegetation that they feed upon is 
contaminated by exhaust fumes 
from low-level jets. 


Humans (hunters and their 
families) are not faring any bet- 
ter. Fear of being startled by low- 
level flying jets kceps everyone 
on alert lest their peace and quiet 
be suddenly shattered. 

Before the encroachment of 
Canada on our lands, our lives 
were peaceful. We controlled our 
own lives. No other people order- 
ed us how to run our lives. We 
led healthy lives and were happy. 
We had no fear of anything. 

Innu were successful in their 
hunting. Their success in hunt- 
ing for daily sustenance enabled 
whole families to live comfort- 
able lives. Families were happy 
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to be together. 

Now, children cannot play, 
old people are upset, and we 
worry about pregnant women. 

The Federal Government does 
not understand, nor does it 
observe firsthand the effect their 
decisions have on the Innu. Nor 
do they experience the very 
things that they have allowed to 
happen in our lands. 

In first allowing lo-level 
flying activity to happen, the 
Federal Government did not even 
consult or ask the permission of 
the Innu to use Innu lands for the 
training of pilots to fly at very 
low levels. 

There is пог а single paper in 
existence which can prove that 
Innu have ever surrendered their 
lands to the Federal Government 
to use as they sce fit. 

The struggle to keep our lands 
for our own use will be continu- 
ed. We are not going to give up 
our struggle as long as we can. 

Our struggle to keep our lands 
is waged because we want to 
leave it to our children for their 
use, and for the use of our grand- 
children, and laier generations to 
follow. 


